User’'s Guide Specification i e
1. Model Description 08%‘{03 K"\ge‘l_gl;lgsw
MOPE! [ BRAND -° Part No. | MFL41425818
SUFFIX | EU Product Name | 32/37/42/47/52L.G7000-ZA (0812-REV03)
2. Printing Specification

1. Trim Size (Format) : 185mm x 260 mm
2. Printing Colors

3. Stock (Paper)

4. Printing Method : Off-set

5. Bindery : Perfect bind

6. Language : EN/GE/FR/IT/SP/PO/NE/GR/HU/PL/CZ/SK/RO/BU/
SW/NO/DA/FI/ES/LAT/LITH /SVISER/ICRO/TUR (25)

7. Number of pages : 204

Cover : 1 COLOR (BLACK)
Inside : 1 COLOR (BLACK)

Cover : Coated paper, S/W 150 g/m
Inside : Uncoated paper , Bi &t X| 60 g/m

num-—402Z2

“This part contain Eco-hazardous substances (Pb, Cd, Hg, Cr6+, PBB, PBDE, etc.) within LG standard level,

Details should be followed Eco-SCM management standard[LG(56)-A-2524].
Especially, Part should be followed and controlled the following specification.
(1)Eco-hazardous substances test report should be submitted

when Part certification test and First Mass Production.
(2) Especially, Don’t use or contain lead(Pb) and cadmium(Cd) in ink.

Special Instructions

(2) Origin Notification
* LGEIN : Printed in Indonesia * LGEWA : Printed in U.K.
* LGESP : Printed in Brazil * LGEMX : Printed in Mexico
* LGEND : Printed in China * LGEIL : Printed in India
* LGEMA : Printed in Poland

Changes

Dec.09 .08 |Jeon Mi Jeong| S8-36438 Updated the contents of safety instrutcion.

1. Deleted the EPA logo

Oct.15.08 Jeon Mi Jeong| S8-32335 2. added the contents of troubleshooting (Home mode).

Sep.04.08 [Jeon Mi Jeong| S8-29370 Added the CE0678 mark.

MM/DD/YY SIGNATURE [CHANGE NO. CHANGE CONTENTS
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LCD TV
OWNER’S MANUAL

LCD TV MODELS

32LG70%+
37LG70%+
42LG70**
47LG70**
52LG70**

Please read this manual carefully before operating
your TV.

Retain it for future reference.

Record model number and serial number of the TV.
Refer to the label on the back cover and quote this
information.
To your de

uiring service.

ed Owner’s Manual that contains informa-
n on the advanced features of these LG TV sets is

L\3

Digital Video located on the CD- ROM provided in an electronic
Broadcasting version.

Trade Mark of the DVB Digital Video To read these files, you will need to use a Personal
Broadcasting Project (1991 to 1996) Computer (PC) equipped with a CD- ROM drive.

ID Number(s): 5512: 32LG7000
5511: 37LG7000
5510: 42LG7000
5530: 47LG7000
5509: 52LG7000

P/NO: MFL41425818 (0812-REV03)

c 60678 Printed in Korea



SAFETY INSTRUCTIONS

® Please read these safety precautions carefully before using the product.
e In this manual, the illustration may be somewhat different from your product because it is just example to help the instruction.

HSITON3 I

A WARNING If you ignore the warning message, you may be seriously injured or there is a possibility of accident or death.

& CAUTION If you ignore the caution message, you may be slightly injured or the product may be damaged.

Precaution in Installing the Product

/I WARNING

Keep away from heat sources like electrical heaters.
- Electrical shock, fire, malfunction or deformation may occur.

J

Do not use the product in damp place such as a bath-
room or any place where it is likely to get wet.
- This may cause a fire or could give an electric shock.

J

If you can smell smoke or other odors or hear a strange

sound unplug the power cord and contact the service

center.

- If you continue to use without taking proper measures, elec-
trical shock or fire can occur.

J

Install the product on a flat and stable place that

has no risk of dropping the product.

- If the product is dropped, you may be injured or the
product may be broken.

J
~

Keep the product away from direct sunlight.
- The product can be damaged.

J
~
Do not place the product in a built-in installation

such as bookcase or rack.
- Ventilation required.

Electrical Power Related Precautions
/N WARNING
K

7 i@ M—  Make sure to connect the power cable to the ground- )
o] © ed current.
@,ﬂ - You may be electrocuted or injured.
g W
. N
Do not touch the power plug with wet hands.
o 4= Additionally, it the cord pin is wet or covered with
RD .
dust, dry the power plug completely or wipe dust off.

) - You may be electrocuted due to excess moisture.

J

N

J
~

During a thunder or lightning storm, unplug the

(“ * power cable or signal cable.
4~ || - You may be electrocuted or a fire can break out.
=0y

/N cauTION
g

Protect the power cord from physical or mechanical
abuse, such as being twisted, kinked, pinched, closed in
a door, or walked upon. Pay particular attention to plugs,
wall outlets, and the point where the cord exits the

appliance.

Precautions in Moving the Product

/N WARNING

Make sure to turn off the product.

Make sure to remove all cables before moving the

product.

- You may be electrocuted or the product can be dam-
aged.

/\ cauTioN
( I
Do not shock the product when moving it.
- You may be electrocuted or the product can be dam- @ )
aged. =z B
g
Make the panel face forward and hold it with both
hands to move.
- If you drop the product, the damaged product can
cause electric shock or fire. Contact with the service
\__ center for repair. )

Precautions in Using the Product
/I WARNING

Vs

Do not disassemble, repair or modify the product at

your own discretion.

- Fire or electric shock accident can occur.

- Contact the service center for check, calibration or
repair.

To reduce the risk of fire or electric shock, do not
expose this apparatus to rain or moisture.
Apparatus shall not be exposed to dripping or
splashing and no objects filled with liquids, such as
vases, shall be placed on the apparatus.

. J

/\ cauTioN

( I
Refer all servicing to qualified service personnel.
Servicing is required when the apparatus has been
damaged in any way, such as power supply cord or plug
is damaged, liquid has been spilled or objects have
fallen into the apparatus, the apparatus has been
exposed to rain or moisture, does not operate normal-
ly, or has been dropped.

-
N

( IMPORTANT INFORMATION TO PREVENT “IMAGE BURN

/BURN-IN" ON YOUR TELEVISION SCREEN

- When a fixed image (e.g. logos, screen menus, video game, computer
display and teletext pages) is displayed on the television for an extend-
ed period it can become permanently imprinted on the screen. This
phenomenon is known as “image burn” or “burn-in". Image burn is not
covered under the manufacturer’s warranty.

- In order to prevent image burn, avoid displaying a fixed image on your
television’s screen for a prolonged period (2 or more hours for LCD, 1
or more hours for Plasma).

- Image burn can also occur on the letterboxed areas of your television
if you use the 4:3 aspect ratio setting for an extended period.

- J




PREPARATION

STAND INSTALLATION

" Image shown may differ from your TV
When assembling the desk type stand, check whether the
bolt is fully tightened. (If not tightened fully, the product

can tilt forward after the product installation.) If you tight-

en the bolt with excessive force, the bolt can deviate from
abrasion of the tightening part of the bolt.

32/37/42LG70** only

o Carefully place the TV screen side down on a
cushioned surface to protect the screen from
damage.

9 Assemble the parts of the Stand Body with
the Cover Base of the TV.

Stand Body

Cover Base

Fix the 4 bolts securely using the holes in the

back of the TV.

NOT USING THE DESK-TYPE
STAND

® Image shown may differ from your TV.
When installing the wall-mounted unit, use the pro-
tection cover for desk-type stand installation.

Insert the PROTECTION COVER into the

QV until clicking sound. /

ATTACHING THE TV TO A
DESK (32/37LG70++ only )

The TV must be attached to desk so it cannot be
pulled in a forward/backward direction, potentially
causing injury or damaging the product. Use only an
attached screw.

[

[(—
AT

1-Screw
(provided as parts of the product)

@ WARNING

> To prevent TV from falling over, the TV should
be securely attached to the floor/wall per
installation instructions. Tipping, shaking, or
rocking the machine may cause injury.

HSITON3 I
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PREPARATION

PLEASE SET IT UP CAREFULLY SO
THE PRODUCT DOESN'T FALL OVER.

B You should purchase necessary components to fix the TV
to the wall on the market.

B Position the TV close to the wall to avoid the possibility
of it falling when pushed.

B The instructions shown below are a safer way to set up
the TV, which is to fix it to the wall, avoiding the possi-
bility of it falling forwards if pulled. This will prevent the
TV from falling forward and causing injury. This will also
prevent the TV from damage. Ensure that children do
not climb or hang from the TV.

0 Use the eye-bolts or TV brackets/bolts to fix the
product to the wall as shown in the picture.

(If your TV has bolts in the eyebolts, loosen then
bolts.)

* Insert the eye-bolts or TV brackets/bolts and tight-
en them securely in the upper holes.

9 Secure the wall brackets with the bolts on the wall.
Match the height of the bracket that is mounted on
the wall.

9 Use a sturdy rope to tie the product. It is safer to
tie the rope so it becomes horizontal between the
wall and the product.

O NOTE

» When moving the TV undo the cords first.

> Use a platform or cabinet strong and large enough
to support the size and weight of the TV.

> To use the TV safely make sure that the height of the
bracket on the wall and on the TV is the same.

BACK COVER FOR WIRE
ARRANGEMENT

" Image shown may differ from your TV.

Connect the cables as necessary.

To connect additional equipment, see the
External Equipment Setup section of the manual.

—

= .v!_ (1]

) LN

Open the CABLE MANAGEMENT CLIP as
shown and manage the cables.

\

| o o

] ] LT -
4 S

N

CABLE MANAGEMENT CLIP

H

9 Fit the CABLE MANAGEMENT CLIP as shown.

N\ s .
) i I y g
= 2
O NOTE
» Do not use the CABLE MANAGEMENT CLIP
to lift the TV.

- If the TV is dropped, you may be injured or
the TV may be damaged.



B The TV can be installed in various ways such as on a wall, or on a desktop etc.
B The TV is designed to be mounted horizontally.

EARTHING

Ensure that you connect the earth wire to prevent possible
electric shock. If grounding methods are not possible, have a

qualified electrician install a separate circuit breaker.
Do not try to earth the TV by connecting it to telephone

wires, lightening rods or gas pipes (comma incorrect). Circuit breaker

Power Supply

DESKTOP PEDESTAL INSTALLATION

For adequate ventilation allow a clearance of 4” (10cm) all around the TV.

I 4 inches
inches

4 inches 4 inches e

| G—) C—)

WALL MOUNT: HORIZONTAL INSTALLATION

For adequate ventilation allow a clearance of 4” (10cm) all around the TV. We recommend that you use a wall
mount-ing bracket of LG brand when mounting the TV to a wall.

e
I 4 inches = e
m 4 ir,c)/@es
e
4linches| 4 inches %?
e
e
e
e
I 4 inches = e
)7
g o0 © |0 /’:: /

Installing Batteries

" Open the battery compartment cover on the back and install the batteries
matching correct polarity (+with +,-with -).

" |nstall two 1.5V AAA batteries. Do not mix old or used batteries with new ones.

S

~ " 4 ® Close cover.

HSITON3 I



WATCHING TV /PROGRAMME CONTROL

HSITON3 I

CONNECTING YOUR UNIT

® |mage shown may differ from your TV
® To connect an additional equipment, see the External equipment Setup section in CD Manual.

o EDE

)

DVD/STB back

7N
E—ﬂil AR TS T AVt
o

RS-232C IN .
” (CONTROL & SERVICE) {
<
E ‘:\
g Memor y Stick

‘I.I USB memory stick }F /i

TURNING ON THE TV

- When your TV is turned on, you will be able to use its features.

3
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0 Firstly, connect the power cord correctly.
At this stage, the TV switches to standby mode.

9 In standby mode to turn TV on, press the ® /1, INPUT or P A v button on the TV or press the
POWER, INPUT, P ~ v or NUMBER button on the remote control and the TV will switch on.

\nitializ

If the OSD (On Screen Display) is displayed on the screen after turning on the TV, you can adjust the
Language, Select Mode, Country, Time Zone, Auto programme tuning.

Note:

a. It will automatically disappear after approx. 40 seconds unless a button is pressed.

b. Press the RETURN button to change the current OSD to the previous OSD.

¢. For those countries without confirmed DTV broadcasting standards, some DTV features might not
work, depending on the DTV broadcasting environment.

d "Home” mode is the optimal setting for home environments, and is the TV's default mode.

e. "In Store” mode is the optimal setting for store environments. If a user modifies image quality data, “In
Store” mode initializes the product to the image quality set by us after a certain period of time.

f. The mode (Home, In Store) can be changed by executing Factory Reset in the OPTION menu.

&. “In store” Mode is an optimal setting for displaying at stores. “In-Store” mode initializes the TV to set
the image quality and operates “TruMotion Demo” after a certain period of

time.(37/42/47/52LG70+** only.)




APPENDIX

MAINTENANCE

Early malfunctions can be prevented. Careful and regular cleaning can prolong the life of your new TV.
Caution: Be sure to switch the power off and unplug the power cord before you begin any cleaning.

Cleaning the Screen

0 A good way to keep the dust off your screen for a while is to wet a soft cloth in a mixture of lukewarm water
and a little fabric softener or dish washing detergent. Wring the cloth until it is almost dry, and then use it
to wipe the screen.

Q Ensure there is no excess water on the screen. Allow any water or dampness to evaporate before switching on.

Cleaning the Cabinet

¥ To remove dirt or dust, wipe the cabinet with a soft, dry, lint-free cloth.
B Do not to use a wet cloth.

Extended Absence

A CAUTION

» If you expect to leave your TV dormant for prolonged periods (such as a holiday), unplug the power
cord to protect against possible damage from lightning or power surges.

TO VIEW THE USER’S GUIDE ON THE CD-ROM

To view the User's guide on the CD-ROM, Adobe Acrobat Reader must be installed on your PC.

The "ACRORD" folder on the CD-ROM contains the installation program for Acrobat Reader.

If you want to install Acrobat Reader, Open "My Computer=®Open the folder "LG™—Open the folder "ACRORD"
—» double-click your language.

To view the User’s guide

The User's guide files are included in the supplied CD-ROM.

Load the supplied CD-ROM into the CD-ROM drive of your PC.

After a while, the web page of the CD-ROM will open automatically.éWindows users only)
If the web page does not appear automatically, open the User’s guide file directly.

Open "My computer” —» Open the folder "LG" —» Double click the "index.htm” file.

TO VIEW THE SIMPLE MANUAL

You can easily and effectively access the TV information by viewing the simple manual on the TV.
ﬂ Press the MENU button and then INFO button to enter the Simple Manual menu.

e Press the RETURN button to return to normal TV viewing.

WEIGHT

32LG70+* 37LG70xx* 42LG70**

MODELS
32LG7000-ZA 37LG7000-ZA 421LG7000-ZA
with stand 13.0kg / 28.7 Ibs 18.5kg / 408 Ibs 22.1kg/ 48.7 Ibs
without stand 11.5kg /25.4 Ibs 15.8 kg / 34.8lbs 19.4 kg / 42.8lbs
47LG70%* 52LG70xx
MODELS
47LG7000-ZA 52LG7000-ZA
with stand 29.8 kg/ 65.7lbs 39.5kg/ 871 Ibs
Weight . k Ib
without stand 25.1kg/ 553 Ibs 34.8kg / 76.7lbs

® The specifications shown above may be changed without prior notice for quality improvement.

HSITON3 I



APPENDIX
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TROUBLESHOOTING

The TV does not operate properly.

The remote control

does not work

Power is suddenly
turned off

B Check to see if there is any object between the TV and the remote control causing
an obstruction. Ensure you are pointing the remote control directly at the TV.

B Ensure that the batteries are installed with correct polarity (+ to +, - to -).
B Ensure that the correct remote operating mode is set : TV, STB etc.

B |nstall new batteries.

B s the sleep timer set?

B Check the power control settings. Has the Power supply been interrupted.
B |s Auto sleep activated on this station?

N

The video function does not work.

No picture & No sound

Picture appears slowly
after switching on

No or poor colour
or poor picture

Horizontal/vertical bars
or picture shaking

Poor reception on

some channels

Lines or streaks
in pictures

No picture
when connecting HDMI

r

B Check whether the TV is switched on.

B Try another channel. The problem may be with the broadcast.

B |s the power cord inserted correctly into the mains?

B Check your antenna direction and/or location.

B Test the mains outlet by plugging another TV into the same outlet.

B This is normal, the image is muted during the TV startup process. Please contact
your service centre, if the picture has not appeared after five minutes.

B Adjust Colour in menu option.

® Allow a sufficient distance between the TV and the VCR.

B Try another channel. The problem may be with the broadcast.
¥ Are the video cables installed properly?

B Activate any function to restore the brightness of the picture.

B Station or cable channel experiencing problems, tune to another station.
M Station signal is weak, reposition the antenna to receive weaker stations.
B Check for sources of possible interference.

B Check HDMI cable over version 1.3.

If the HDMI cables don’t support HDMI version 1.3, it can cause flickers or no
screen display. In this case use the latest cables that support HDMI version 1.3.

J

There is a problem with PICTURE settings.

When the user changes
the picture settings, the
TV automatically converts
back to the initial settings
after a certain period of
time.

B |t means that the TV is currently set to In Store mode.
To switch to Home mode you should do the followings:
From the TV Menu, choose OPTION -> Factory Reset -> Yes (wait for a
few seconds for the TV to download again) -> OSD "WELCOME" appears ->
Press OK button -> Choose Language -> Choose Home -> Select your
Country and Time Zone -> Press OK button. Program search will begin
automatically (You can stop the search by pressing the OK button). Now, you
have completed switching to the Home mode.




LCD TV

Bedienungsanleitung

LCD TV-MODELLE

32LG70%+
37LG70%+
42LG70%**
47LG70%**
52LG70%+

Bitte lesen Sie vor Gebrauch des Gerdtes diese

Anleitung aufmerksam durch.

Bewahren Sie die Anleitung fiir spatere Fragen sorgfaltig

auf. Tragen Sie Modell- und Seriennummer des Gerites

hier ein.

Sie finden die Angab

Riickwand de
ie Nu

ypenschild an der
en Sie lhrem Kundendienst
enn Sie Hilfe benatigen.

rlicheres Benutzerhandbuch mit erweit-
en Funktionen dieser LG TV-Gerite befindet sich
auf der CD-ROM.

Um es lesen zu konnen, miissen Sie die Dateien auf
einem Personal Computer (PC) mit CD-ROM-
Laufwerk 6ffnen.
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SICHERHEITSBESTIMMUNGEN

* Lesen Sie diese SicherheitsmaBnahmen vor der ersten Verwendung des Produkts sorgfaltig durch.
* Die Abbildungen in diesem Handbuch kénnen vom tatséchlichen Aussehen lhres Produkts abweichen, da sie lediglich

zur Verdeutlichung der Bestimmungen dienen.

A WARNUNG  Wenn Sie eine Wammeldung ignorieren, kann es zu emsthaften Verletzungen oder zu Unféllen und Todesféllen kommen.
AVORSlCHT Wenn Sie eine zur Vorsicht mahnende Meldung ignorieren, kann es zu leichten Verletzungen kommen oder das

Produkt kann beschadigt werden.

VorsichtsmaBnahme bei der Installation des Produkis

&WARNUNG

N Halten Sie sich von Wirmequellen wie elektr|schen\
Heizungen fern.
- Es kann zu Stromschligen, Feuer, Fehlfunktionen oder
Deformationen kommen.

)

S
Verwenden Sie das Produkt nicht an feuchten Orten (z. B.
Badezimmer) oder an Stellen, an denen es nass werden
kénnte.

- Dadurch kann es zu Brénden oder zu Stromschlagen kommen.
J

Wenn es nach Rauch riecht, andere Geriiche wahrzunehmen
oder merkwiirdige Gerdusche zu héren sind, unterbrechen Sie

die Stromversorgung und kontaktieren Sie den Service.
- Wenn Sie weiterarbeiten, ohne die erforderlichen MaRnahmen zu tre-
ffen, kann es zu Stromschligen oder Feuer kommen.

/N VORSICHT

Installieren Sie das Produkt auf einer ebenen und sta- h

bilen Fliche, damit das Produkt nicht herunterfallen

kann.

- Falls das Produkt zu Boden fillt, kénnten Sie verletzt oder das
Produkt kénnte beschédigt werden.

J
~

Setzen Sie das Produkt nicht direktem Sonnenlicht
aus.
- Das Produkt kénnte beschédigt werden.

J

Stellen Sie das Produkt nicht an Orten wie in
Biicherregalen oder Racks auf.
- Das Produkt muss gut beliiftet sein.

J
Strombezogene SicherheitsmaBnahmen
/N WARNUNG
7 64 24 M Vergewissem Sie sich, dass das Stromkabel an den )
o ] = Erdungsstrom angeschlossen ist.
@ d - Ansonsten kdnnten Sie einen Stromschlag erleiden oder verletzt
M werden. )

Beriihren Sie den Netzstecker nicht mit nassen Handen. Falls )

der Kontakt nass oder mit Staub bedeckt ist, trocknen Sie den

Netzstecker vollstindig oder reinigen Sie ihn von Staub.

- Ansonsten konnten Sie durch Restfeuchtigkeit einen Stromschlag
erleiden.

J
<
Stecken Sie bei Gewittern das Strom- bzw. das
Signalkabel aus.

- Ansonsten konnten Sie einen Stromschlag erleiden oder
es konnte ein Feuer ausbrechen.

/I VORSICHT

f Schiitzen Sie das Stromkabel vor physikalischer oder
mechanischer Beeintrichtigung (Verdrehen, Knicken,
Einklemmen oder Darauftreten).

Achten Sie hierbei besonders auf Stecker, Steckdosen
und diejenigen Stellen, an denen das Kabel aus dem
Gerit herausfiihrt.

VorsichtsmaBnahme beim Bewegen des Produkis
/N WARNUNG

f Vergewissern Sie sich, dass das Produkt ausgeschaltet ist.
Vergewissern Sie sich, dass alle Kabel entfernt wurden,
bevor das Produkt bewegt wird.

- Ansonsten kénnten Sie einen Stromschlag erleiden oder

L das Produkt kénnte beschidigt werden.

/I\ VORSICHT

(" Vermeiden Sie Erschiitterungen beim Bewegen des
Produkts.
- Ansonsten konnten Sie einen Stromschlag erleiden oder das
Produkt kénnte beschadigt werden.
Achten Sie darauf, dass der Monitor nach vorne zeigt und
halten Sie ihn zum Bewegen mit beiden Hinden fest.
-Wenn Sie das Produkt fallen lassen, kinnten Sie durch das
beschidigte Gerit einen Stromschlag erleiden oder es kénnte
ein Brand verursacht werden. Wenden Sie sich beziiglich
\___Reparaturen an den Service. )

VorsichtsmaBnahme beim Verwenden des Produkts
/N WARNUNG

Demontieren Sie das Produkt nicht und fiihren Sie

Reparaturen und Anderungen nicht selbst durch.

- Feuer und Stromschlige konnen die Folge sein.

- Wenden Sie sich an den Service, wenn das Gerit iiberpriift,
kalibriert oder repariert werden soll.

(&
(>

¢

-

Um das Brand- oder Stromschlagrisiko zu senken, darf das
Gerdt nicht Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt werden.

Das Gerit darf nicht tropfendem oder spritzendem Wasser
ausgesetzt sein und es sollten keine mit Fliissigkeiten gefiill-
ten Behilter (z. B. Vasen) auf dem Gerét abgestellt werden.

-
/N VORSICHT

Uberlassen Sie alle Servicearbeiten qualifizierten
Servicemitarbeitern. Servicearbeiten sind erforderlich, wenn
das Gerét in irgendeiner Form beschidigt wurde (z. B.:
Netzkabel oder -stecker ist beschédigt, Fliissigkeiten oder
Objekte sind in das Geréteinnere gelangt, Cerat war Regen
oder Feuchtigkeit ausgesetzt, normale Funktionsweise ist
gestort, Gerat wurde fallengelassen).

Eln Standbild (z. B. beim Anhalten des Videofilmes) sollte nicht
iiber einen lingeren Zeitraum auf dem Blldschlrm angezelgt
werden, da das Bild auf dem Bildschirm dauerhaft verbleiben (-
kénnte. Dieser Effekt wird als Einbrennen bezeichnet. @
Elngebrannte Bilder werden nicht von der Garantie abgedeckt.

s
)

WICHTIGE HINWEISE ZUR VERMEIDUNG VON ,,EINBRENNEN

DES BILDES“ AUF DEM FERNSEHBILDSCHIRM

- Wenn ein Standbild (z. B. Logos, Bildschirmmeniis, Videospiele, ein
Computerbild oder Videotextseiten) iiber einen ldngeren Zeitraum auf
dem Fernsehbildschirm angezeigt wird, kénnte sich das Bild auf dem
Bildschirm einbrennen. Dieser Effekt ist auch unter der Bezeichnung
,Einbrennen” oder ,Geisterbild“ bekannt. Eingebrannte Bilder werden
nicht von der Garantie abgedeckt.

- Um Geisterbilder zu vermeiden, sollten Standbilder nicht iiber einen
lingeren Zeitraum auf dem Fernsehbildschirm angezeigt werden
(zwei oder mehr Stunden bei LCD-Bildschirmen, eine Stunde oder
mehr bei Plasmabildschirmen).

- Geisterbilder ~ kénnen auch im  Letterbox-Bereich  des
Fernsehbildschirms auftreten, wenn das Bildformat 4:3 iiber einen lin-

geren Zeitraum genutzt wird.

J




VORBEREITUNG

STAND INSTALLATION FALLS KEIN TISCH-STAND-
B Die Ausfiihrung des Fernsehers kann von den Abbildungen FUSS VERWEN DET WI RD

abweichen.
Stellen Sie beim Zusammenbau des Tischstandfufes sicher, ob * Die Ausfiihrung des Fernsehers kann von den
alle Schrauben festgezogen wurden. (Bei losen Schrauben kénnte Abbildungen abweichen.

das Gerdt nach dem Aufstellen nach vorn kippen.) Beim A . .
Festziehen der Schrauben mit zu hohem Kraftaufwand kann die Nutzen Sie bei der Wandmontage des Gerites die
Schraube durch zu starke Reibung an den Verbindungspunkten Schutzabdeckung zur Standfufimontage.
beschédigt werden.

nur 32/37/42LG70**

Legen Sie das Fernsehgerét mit der Bildschirmseite nach
unten auf eine gepolsterte Oberflédche, um den
Bildschirm vor Beschadigungen zu schiitzen.

Befestigen Sie die SCHUTZBLENDE (PROTEC-
TION COVER ) am Fernsehgerét, bis ein

Q(Iickger'aiusch zu horen ist. /

MONTAGE DES FERNSEHERS AUF EINEM

Befestigen Sie die Standfufdverbindung am TISCH (Nur Modelle 32/37LG70++)

Fernsehgerat.

Der Fernseher muss beim Aufstellen auf einem Tisch
befestigt werden, um ein Umkippen nach vorn/nach
hinten zu vermeiden, um Verletzungen oder
Beschadigungen am Produkt zu verhindern.
Verwenden Sie zur Montage ausschliefflich die
beiliegenden Schrauben.

C— T
[—

Standkorper

Bodenblende

e Befestigen Sie das Fernsehgerdt wie in der
Abbildung gezeigt.

1-Schraube
(im Lieferumfang des Gerdtes enthalten)

Standfufl

Befestigen Sie die vier Schrauben fest in den Off-
nungen auf der Riickseite des Fernsehgerates.

@ ACHTUNG

» Um ein Umkippen des Fernsehers zu vermeiden,
sollte das Gerit laut Montageanleitungen fest am
Unter%rund/an der Wand befestigt werden. Beim

Anstofsen oder Beriihren konnte der Fernseher
herunterfallen und Verletzungen verursachen.

HDS1N3aa I
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VORBEREITUNG

DAS GERAT MUSS SICHER MON- HINTERE ABDECKUNG FUR
TIERT WERDEN, SO DASS ES NICHT KABELANORDNUNG

UMFALLEN KANN. B Die Ausfiihrung des Fernsehers kann von den Abbildungen

u Die erforderlichen Bauteile zur Montage der Fernsehgerites an abweichen.

der Wand erhalten Sie im Handel. . R .
u Der Fernseher sollte méglichst nahe an der Wand montiert 0 Schliefen Sie die erforderlichen Kabel an.

werden, um ein Herunterfallen beim AnstoRRen des Gerites zu Hinweise zum Anschluss weiterer Gerite finden
vermeiden. Sie im Kapitel Anschluss von Zusatzgeraten.

u Die folgenden Anleitungen dienen zur sicheren Montage des
Fernsehers an der Wand und kénnen ein Herunterfallen nach
vorn beim Ziehen am Fernseher vermeiden. Auf diese Weise
kénnen ein mégliches Herunterfallen sowie Verletzungen ver-
mieden werden. Zusatzlich wird das Fernsehgerit vor
Beschédigungen geschiitzt. Achten Sie darauf, dass sich Kinder
nicht an den Fernseher hingen oder daran hochklettern. H

- N

M= 3

N N o ?@ Offnen Sie die KABELHALTERUNG wie gezeigt

und verlegen Sie die Kabel.

\

Verwenden Sie die Ringschrauben oder TV-Halterungen und -
Schrauben,um das Produkt wie in der Abbildung dargestellt an
der Wand anzubringen.

(Falls sich bereits Schrauben in den Ringschrauben befinden, ent- H
fernen Sie diese.)

* Setzen Sie die Ringschrauben oder TV-Halterungen und -
Schrauben ein und ziehen Sie sie in den oberen Bohrungen fest.
e Befestigen Sie die Wandhalterungen mit den Schrauben (nicht in Kabelhalterung
der Lieferung enthalten)an der Wand. Achten Sie auf die Hshe
der Halterungen an der Wand. 9 Befestigen Sie die KABELHALTERUNG, wie in der
Abbildung gezeigt.

3 A\ 7. {l"™

| o

= T

(©)

.

9 Verwenden Sie eine feste Schnurum das Produkt festzubinden. H =, |
Die Schnur sollte fi eine maglchst sichere Anbringung hori-
zontal zwischen Wand und Produkt ausgerichtet sein.

O HINWEIS

» Losen Sie die Schniire,bevor Sie das Produkt versetzen

» Verwenden Sie eine Haltevorrichtung oder einen
Schrank,der nach Gréf3e und Stabilitit fiir die Grofie

O HINWEIS

» Das Fernsehgerdt niemals an der KABELHAL-
TERUNG anheben.

und das Gewicht des Produkts geeignet ist. - Wenn das Produkt fallen gelassen wird,kénnen
» Fiir eine sichere Verwendung des Produkts sollten sich Sie sich verletzen oder das Produkt kdnnte
die Halterungen an der Wand auf gleicher Hohe mit Schaden nehmen.

jenen am Fernsehgerét befinden.



B Das Fernsehgerit kann auf unterschiedliche Arten installiert werden,z.B.an der Wand oder auf einem

Schreibtisch.

B Das Gerit ist auf den Betrieb in horizontaler Position ausgelegt.

ERDUNG

Achten Sie darauf,den Erdungsleiter anzuschliefen,um
Stromschldge zu vermeiden.Wenn keine Erdung méglich ist,
lassen Sie einen Elektriker einen separaten
Sicherungsautomaten installieren.Versuchen Sie nicht,das
Gerdt durch den Anschluss an Telefonleitungen,Blitzableiter
oder Gasleitungen zu erden.

Stromanschluss

—

Short-circuit

AUFSTELLEN MIT EINEM TISCHSTANDFU{f

Lassen Sie fiir ausreichende Liiftung an jeder Seite und zur Wand einen Abstand von ca.10 cm.

I 10 cm

10 cm

—=

10 cm

Breaker

10 cm

.

WANDMONTAGE: HORIZONTALE LAGE

Lassen Sie fiir ausreichende Liiftung an jeder Seite und zur Wand einen Abstand von ca.10 cm. Zur Montage

des Fernsehgerates an der Wand empfehlen wir eine Wandhalterung des Herstellers LG.

I 10 cm

10 cm

I 10 cm

Einlegen der Batterien

" Entfernen Sie den Deckel vom Batteriefach auf der Riickseite.

]
S
by

AT

"lLegen Sie zwei 1,5 V-AAA-Batterien korrekt ein (+ zu +, - zu -). Verwenden Sie

2 nicht gle-ichzeitig alte oder gebrauchte und neue Batterien.

\/

HDS1N3aa I
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FERNSEHEN/PROGRAMMSTEUERUNG

ANSCHLUSS DES GERATES

" Die Ausfiihrung lhres Fernsehgerites kann von den Abbildungen abweichen.
® Hinweise zum Anschluss weiterer Gerdte finden Sie im Kapitel Anschluss von Zusatzgerdten des CD-Handbuchs.

9 °@« <;
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(CONTROL & SERVICE)
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USB-Speicherstick }F «i

EINSCHALTEN DES FERNSEHGERATS

- Wenn das Gerit eingeschaltet ist, stehen Ihnen unterschiedliche Funktionen zur Verfiigung.

0 Schliefen Sie zunichst das Stromkabel ordnungsgeméf an. Das Fernsehgerat wechselt dann in den Standby-Modus.

e Schalten Sie das Fernsehgerit ein, indem Sie die Tasten d /1 INPUT oder P A v am Fernsehgerdt oder die Tasten

POWER, INPUT, P A v oder die Zahlentasten Zahlentasten (0~9) auf der Fernbedienung betatigen.

.

a.
b.
c
d.
e

f.

\nitialisi \er Finstell

Nach dem ersten Einschalten des Gerdtes wird die OSD-Anzeige (Bildschirmmenii) eingeblendet, in dem Sie
die Sprache einstellen, eine Betriebsart auswahlen, die Landereinstellung vornehmen, die Zeitzone angeben
und eine automatische Sendereinstellung vornehmen kénnen.

Hinweis:
Bie Aknzelge verschwindet nach etwa 40 Sekunden automatisch, wenn keine Taste gedriickt wird.

riicken Si
In Lindern ohne festgelegte Standards fiir DTV-Sendungen konnen, je nach DTV-Sendungsumgebung, bes-
timmte DTV-Funktionen u. U. nicht genutzt werden.
Der Modus “zu Hause” eignet sich zum Fernsehen in privaten Haushalten und ist als Standardmodus fiir diesen
Fernseher voreingestellt.
Der Modus “Geschift” dient zur Vorfiihrung des Gerdtes im Verkaufsraum. Nachdem der Anwender die
Bildqualitit zufillig gedndert hat, wird die eingestellte Bildqualitit nach einer bestimmten Dauer fiir den Modus
“Geschift” iibernommen.
Der Modus kann nach einem Wechsel (zu Hause, Geschdft) durch Wiederherstellung der Werkseinstellungen
(Standardeinstellungen) im Einstellungsmenii zuriickgesetzt werden.

g. Die Betriebsart “Geschift”” dient zu Vorfiihrungszwecken im Geschift. Wahrend der “Geschift”” wird das
Fernsehgerdit zur Einstellung der Bildqualitit initialisiert und nach einer festgelegten Dauer in den
“TruMotion Demo”-Betrieb umgeschaltet. (nur Modelle 37/42/47/52LG70**.)

e RETURN, um vom aktuellen OSD-Menii zum vorherigen zuriickzuwechseln.




ANHANG

INSTANDHALTUNG

Friihzeitige Funktionsstérungen kénnen verhindert werden. Durch die sorgfiltige und regelmifiige Reinigung des
Gerdts kann die Lebensdauer lhres neuen Fernsehgerdts verlangert werden.
VORSICHT: Schalten Sie das Gerat aus und ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.

Reinigung des Bildschirms

c Auf folgende Art und Weise halten Sie Ihren Bildschirm eine Zeit lang staubfrei. Befeuchten Sie ein weiches
Tuch mit einer Losung aus lauwarmem Wasser und etwas Weichspiiler oder Geschirrspiilmittel. Wringen Sie
das Tuch aus, bis es fast trocken ist, und wischen Sie dann damit den Bildschirm ab.

Vergewissern Sie sich, dass kein tiberschiissiges Wasser am Bildschirm ist, und lassen Sie ihn dann
lufttrocknen, bevor Sie das Fernsehgerdt wieder einschalten.

Reinigung des Gehauses
m Entfernen Sie Schmutz und Staub mit einem weichen, trockenen und flusenfreien Tuch vom Gehiuse.
= Verwenden Sie dafiir kein nasses Tuch.

Langere Abwesenheit
A VORSICHT

» Wenn Sie das Fernsehgerdt iiber einen ldngeren Zeitraum nicht verwenden (z. B. im Urlaub), ist es sin nvoll, den
Netzstecker zu ziehen, um das Gerdt vor der Beschadigung durch Blitzschlag oder vor Spannungsanstiegen zu schiitzen.

ANZEIGEN DES BENUTZERHANDBUCHS AUF DER CD-ROM

Um das Benutzerhandbuch auf der CD-ROM anzeigen zu kénnen, muss auf lhrem Computer Acrobat Reader von
Adobe installiert sein. Der Ordner "ACRORD" auf der CD-ROM enthilt das erforderliche Installationsprogramm.
Wenn Sie diese Programme installieren méchten, wahlen Sie unter "Arbeitsplatz—» "LG" —»"ACRORD" —»
doppelklicken auf lhre Sprache.

Anzeigen des Benutzerhandbuchs:

Die entsprechenden Dateien befinden sich auf der beiliegenden CD-ROM. Legen Sie die beiliegende CD-ROM
in das CD-ROM-Laufwerk Ihres Computers ein. Nach einer kurzen Zeit wird die Webseite der CD-ROM
automatisch gesffnet. Wird die Webseite nicht automatisch angezeigt, 6ffnen Sie die entsprechende Datei direkt.
Offnen Sie hierfiir unter “Arbeitsplatz” den Ordner “LG” und dann die Datei “index.htm” (nur fiir Windows).

KURZANLEITUNG ANZEIGEN

Die Kurzanleitung zeigt einfache und kurze Bedienungshinweise auf dem Fernsehbildschirm an.

G Betitigen Sie die Taste MENU und anschlieRend die Taste INFO, um das Menii einfaches Handbuc aufzurufen.

e Betdtigen Sie die Taste RETURN, um zum normalen Fernsehbild zuriickzukehren.

GEWICHT

MODELLE
_ inklusive Standfuf} 13,0kg / 28,7 Ibs 18,5kg/ 408 Ibs 22,1kg /48,7 Ibs
Gewicht exklusive Standfuf® 11,5kg /25,4 Ibs 15,8 kg /34,8 Ibs 19,4 kg / 42,8lbs
47LG70x* 52LG70+x*
MODELLE
47LG7000-ZA 52LG7000-ZA
_ inklusive Standfuf} 29,8 kg / 65,7lbs 39,5kg/ 871 Ibs
Gewicht exklusive Standfufl 25,1 kg /55,3 Ibs 34,8kg / 76,7lbs

u Diese Angaben kénnen ohne Ankiindigung bei Qualitatsverbesserungen geandert werden.

HDS1N3ia I
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ANHANG

FEHLERBEHEBUNG

Die Fernbedienung
funktioniert nicht.

Das Geridt wird
plotzlich
abgeschaltet.

(.

u Priifen Sie, ob sich zwischen dem Produkt und der Fernbedienung ein Hindernis
befindet, das das Signal der Fernbedienung beeintrachtigt.

= Sind die Batterien richtig eingelegt (+ zu +, - zu -)?
u |st der korrekte Betriebsmodus eingestellt: TV, STBusw.?
u Legen Sie neue Batterien ein.

u |st der Timer fiir die Ausschaltfunktion eingestellt?

= Uberpriifen Sie die Steuerungseinstellungen der Stromversorgung. Die
Stromversorgung ist unterbrochen.

= Keine Ubertragung bei aktivierter automatischer Abschaltung.

Die Videofunktion funktioniert nicht.

Kein Bild & kein Ton

Das Bild wird nach
dem Einschalten nur
langsam angezeigt.

Keine/schlechte
Farben oder
schlechtes Bild

Horizontale/ver-tikale
Balken oder zitterndes Bild

Schlechter Empfang
auf einigen Kanilen

Linien oder Streifen
im Bild

Anschluss

Kein Bild beim HDMI-

u Priifen Sie, ob das Gerit eingeschaltet ist.

= Versuchen Sie einen anderen Kanal. Das Problem kann mit der Ubertragung zusam-
menhdngen.

® st das Stromkabel mit der Steckdose verbunden?

u Priifen Sie die Antennenausrichtung und/oder -position.

u Priifen Sie die Steckdose, mit der das Gerit verbunden ist. Stecken Sie hierfiir ein
anderes Gerit an.

®m Das ist normal, da das Bild wahrend des Einschaltvorgangs gedampft wird. Wenden Sie
sich an den Service, falls das Bild auch nach fiinf Minuten noch nicht angezeigt wird.

u Stellen Sie die Farbe iiber die Meniioptionen

m Sorgen Sie fiir einen ausreichenden Abstand zwischen dem Produkt und dem
Videorekorder.

= Versuchen Sie einen anderen Kanal. Das Problem kann mit der Ubertragung zusam-
menhdngen.

m Sind die Videokabel korrekt angeschlossen?
m Aktivieren Sie eine beliebige Funktion, um die Helligkeit des Bildes wiederherzustellen.

m Stations- oder Kabelprobleme. Wechseln Sie zu einer anderen Station.

m Das Signal der Station ist zu schwach. Richten Sie die Antenne neu aus, um eine
schwichere Station empfangen zu konnen.

u Suchen Sie nach méglichen Storquellen.

m Das HDMI-Kabel muss mindestens die Version 1,3 besitzen.

Falls die HDMI-Kabel die HDMI Version 1,3 nicht unterstiitzen, kann das Bild flimmern oder
wird nicht angezeigt. Verwenden Sie in diesem Fall fiir die HDMI Version 1,3 geeignete Kabel. )

Es gibt ein Problem mit den BILD-Einstellungen.

Wenn die
Bildeinstellungen vom
Benutzer geandert wur-
den, wird der Fernseher
nach einer bestimmten
Zeit automatisch auf die
Werkseinstellungen
zuriickgesetzt.

B Dies bedeutet, dass der Fernseher gerade auf die Betriebsart Geschift eingestellt ist.
Um den Fernseher in die Betriebsart zu Hause umzustellen, gehen Sie wie folgt vor:
Wiahlen Sie im Menii des Fernsehers die Einstellung OPTION -> Werkseinstellung ->)a
(warten Sie einige Sekunden, bis die Einstellungen geladen werden) -> das OSD-Menii
"WILLKOMMEN" erscheint -> Betitigen Sie die Taste OK -> Wahlen Sie Sprache ->
Wiahlen Sie zu Hause -> Wahlen Sie Ihr Land und die Zeitzone -> Betitigen Sie die
Taste OK. Die Sendersuche beginnt automatisch (um die Suche anzuhalten, betitigen Sie
die Taste OK). Der Fernseher ist nun auf die Betriebsart zu Hause umgestellt.




Téléviseur LCD
MANUEL DE L'UTILISATEUR

MODELES DE
TELEVISEUR LCD

32LG70x*
37LG70xx
42LG70%**
47LG70x*x*
52LG70**

vant la mise en service de votre téléviseur, veuillez lire attentive-

ent ce manuel d'utilisation.

nservez-le a portée de main pour pouvoir vous y reporter
ieurement.

le numéro de série et le numé
laque signalétique fixé

ete, qui figurent
u poste.
e revendeur lorsque vous
e maintenance.
oi complet, qui contient la
ion des fonctions avancées

de ces téléviseurs LG, se trouve sur le CD-ROM
en version électronique.

Pour le lire, vous devez ouvrir les fichiers sélec-
tionnés a l'aide d'un ordinateur

muni d’un lecteur de CD-ROM.




SIVONVYA I

Consignes de séecurite

* Veuillez lire attentivement les mesures de sécurité ci-apres avant d’utiliser cet appareil.
e Les illustrations de ce manuel sont données a titre d’exemple et peuvent donc ne pas correspondre a votre appareil.

A AVERTISSEMENT Si vous ne tenez pas compte des messages d’avertissement, vous vous exposez a des blessures graves, a un accident,

voire a un danger de mort.

A PRECAUTION d’endommager 'appareil.

Si vous ne tenez pas compte des messages de précaution, vous vous exposez a des blessures légeres ou vous risquez

Précautions lors de l'installation de I'appareil
/N AVERTISSEMENT
S

Evitez d'installer I'appareil prés d'une source de chaleur\

(convecteurs etc.)

- Vous pourriez provoquer une décharge électrique, un
incendie, le dysfonctionnement ou la déformation de I'ap-
pareil. )

N'utilisez pas cet appareil dans un endroit humide ou sus-

ceptible d'étre humide, comme une salle de bain.

- Vous risqueriez de provoquer un incendie ou de recevoir une
décharge électrique.

_

Si vous constatez que votre appareil dégage une odeur ou de la )

fumée ou siil produit des bruits étranges, éteignez-le, débranchez

le cordon d'alimentation et contactez le service technique.

-Si vous continuez d'utiliser I'appareil sans prendre les mesures
nécessaires, vous pouvez provoquer une décharge électrique ou un

incendie. )
/\ PRECAUTION
( )
Veillez a installer I'appareil sur un endroit plat et
stable afin qu'il ne puisse pas tomber.
- Si c'était le cas, vous risqueriez de vous blesser ou d'en-
dommager I'appareil.
J
)
Evitez d'exposer l'appareil a la lumigre directe du
soleil.
- Vous risqueriez d’endommager I'appareil.
- J
( N
N'installez pas I'appareil dans un endroit clos, comme
une étagere ou dans une bibliotheque.
- Votre appareil doit étre correctement ventilé.
- J

Précautions concernant I'alimentation

/N AVERTISSEMENT

A . . . s )
Fon [o3 Assurez-vous de brancher I'appareil sur une prise reliée a

a
o] laterre.
@l -Dans le cas contraire, vous risqueriez de vous électrocuter ou de
£ vous blesser.
~ J

Ne touchez jamais la prise d'alimentation avec les mains h
1B humides. De plus, si la broche est humide ou couverte de
poussiére, séchez complétement la prise d'alimentation
ou dépoussiérez-la.

- Dans le cas contraire, I'excés d’humidité pourrait provoquer une
électrocution.

J
~
En cas d'orage, débranchez le cordon d'alimentation ou
le cable de signal.

- Vous risqueriez sinon de vous électrocuter ou de déclencher un
incendie.

/N PRECAUTION

f Ne malmenez pas le cordon d'alimentation et évitez de I'en-
rouler;, de le tordre, de le coincer dans une porte ou de
marcher dessus.

Maintenez en bon état les prises et les prises secteur et
veillez a ce que le cable ne se torde pas a I'endroit o il se
connecte  'appareil.

Précautions a prendre si vous déplacer I'appareil
/N AVERTISSEMENT
K

Assurez-vous que I'appareil est hors tension.

Veillez a retirez tous les cables avant de déplacer I'ap-

pareil.

- Vous risqueriez sinon de vous électrocuter ou d’endom-
\_mager I'appareil.

/I PRECAUTION

VTN , . .
Veillez a ce que I'appareil ne subisse aucun choc lors

du déplacement.

- Vous risqueriez sinon de vous électrocuter ou d’endom-
mager I'appareil.

Pour déplacer I'appareil, placez-le a la verticale et

(og] D)

O
[

(

tenez-le fermement avec les deux mains.

- Sivous laissez tomber I'appareil, le choc peut provoquer
une décharge électrique ou un incendie. Faites appel au
service technique pour la réparation.

- J
Précautions a prendre pour utiliser I’appareil

/N AVERTISSEMENT

f N'essayez pas de démonter; de réparer ou de modifier I'ap-

pareil vous-méme.

- Vous risqueriez de provoquer une décharge électrique ou un
incendie.

- Faites appel au service technique pour toute révision, calibrage ou

\___ réparation.

( Afin de réduire les risques d'incendie ou de décharge élec-
trique, n'exposez pas cet appareil a 'humidité ou a la pluie.
Evitez d'exposer I'appareil aux projections ou aux fuites
d'eau et ne placez aucun objet rempli d'eau (vase) sur 'ap-
pareil.

/N PRECAUTION
K

Toute révision doit étre effectuée par du personnel qual-
ifié Une intervention est nécessaire lorsque I'appareil a
été endommagg, c'est-a-dire si le cordon ou la prise d'al-
imentation ont été endommagés, si de l'eau ou des
objets sont tombés dans I'appareil, si I'appareil a été
exposé a la pluie ou a 'humidité, s'il ne fonctionne pas
normalement ou s'il a regu un choc.

. »
e . - g . R
Ne laissez pas une image fixe a 'écran pour une période pro-  —==
longée (par exemple en mettant une vidéo sur pause), limage ‘m‘
fixe pourrait rester incrustée a I'écran. Ce phénomene est (- %
connu sous le nom de brilure d'image. La brilure d'image ==—=2
L n'est pas couverte par la garantie du fabricant. y

( INFORMATION IMPORTANTE POUR EYITER LE PHENOMENE )

DE « BRULURE D'IMAGE » SUR VOTRE ECRAN DE TELEVISEUR.

- Quand une image fixe (par exemple logos, menus d'écran, affichage de
jeu vidéo, et d'ordinateur) est affichée pendant une période prolongée
sur le téléviseur, elle peut rester imprimée de maniére permanente sur
I'écran. Ce phénomene est connu sous le nom de « brilure d'image »
ou « brilure ». La brilure d'image n'est pas couverte par la garantie du
fabricant.

- Afin d'empécher la brilure d'image, éviter d'afficher une image fixe sur
votre écran de télévision pendant une période prolongée (2 heures ou
plus pour 'affichage a cristaux liquides, 1 heures ou plus pour le plas-
ma).

- La brilure d'image peut également se produire si vous utilisez le
format 4:3 pendant une période prolongée.

~ J




PREPARATION

INSTALLATION DU SOCLE

" 'image peut étre différente de celle affichée sur votre
téléviseur.

Lorsque vous assemblez le pied de bureau, vérifiez que le boulon
est complétement serré (dans le cas contraire, le produit pourrait
basculer aprés son installation). Si vous serrez exagérément le
boulon, celui-ci pourrait dévier par un phénoméne d'abrasion de
la piece de serrage du boulon.

32/37/42LG70** uniquement

Couchez avec précaution I'écran de télévision sur
une surface rembourrée pour éviter d’abimer
I'écran.

Corps du socle

Base du socle

Fixez fermement a I'aide des 4 boulons en util-
isant les orifices prévus a cet effet, situés a I'ar-
riere du téléviseur.

SI VOUS N'UTILISEZ PAS LE
SOCLE SUR PIED

" L'image peut étre différente de celle affichée sur
votre téléviseur.

Lors de la fixation de I'appareil au mur, utilisez le cou-
vercle de protection destiné a l'installation sur pied.

Insérez le couvercle de protection dans le

&éléviseurjusqu’au «clic ». /

RATTACHER LA TV A UN MEU-
BLE (32/37LG70+* uniquement)

La TV doit étre rattachée a un meuble pour qu'elle ne
soit pas secouée vers I'avant ou l'arriére, ce qui pour-
rait produire des blessures ou endommager le produit.
Utilisez seulement une vis de fixation.

[

[(—
(NI

1-vis
(fourni en tant qu’élément du produit)

=R

i

Meuble

@ AVERTISSEMENT

» Pour empécher la TV de tomber par terre, la
TV devrait étre solidement attachée au planch-
er/mur selon les instructions d'installation.
Incliner, secouer, ou basculer la machine peut
causer des dommages.

SIVONVY4 I
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PREPARATION

VEUILLEZ INSTALLER LE TELEVISEUR COUVERTURE DU PANNEAU ARRI ERE
AVEC PRECAUTION POUR EVITER POUR LA DISPOSITION DES CABLES
QU'IL NE TOMBE.

. o " Limage peut étre différente de celle affichée sur votre poste de télévision.
B Pour pouvoir fixer le téléviseur au mur, vous devrez vous pro-

curer le matériel nécessaire. .
W Placez le téléviseur pres du mur afin d'éviter qu'il tombe si on 0 Raccordez les cables.
le pousse. Pour raccorder un appareil supplémentaire,
B Les consignes présentées ci-aprés décrivent comment installer reportez-vous a la section dédiée a la configura-

votre téléviseur en toute sécurité en le fixant au mur, afin
d'éviter qu'il tombe si on le pousse. Ce systeme évitera que le
téléviseur bascule vers |'avant et provoque des blessures.

Il permettra également d'éviter que votre appareil soit endom-
magg. Vérifiez qu'aucun enfant ne grimpe sur le téléviseur ou
ne s’y suspende.

tion des appareils externes.

- N

M5 2

I

<P

| |2

Ouvrez la PINCE DE GESTION DES CABLES
comme illustré, et organisez les cables.

L 4 (i

0 Utilisez les boulons a ceil ou les supports/boulons du
téléviseur pour fixer 'appareil au mur, comme indiqué

dans l'illustration ci-dessous. ® ®

(Si votre téléviseur comporte des boulons a ceillet, dévis- M— © ’
sez-les.) -

* Insérez les boulons a ceil ou les supports/boulons du H B ~

téléviseur, puis serrez-les solidement dans les orifices =

supérieurs.

e Fixez les supports muraux a I'aide des boulons. Ajustez la \4

hauteur du support fixé au mur. Dispositif de rangement des cables
Fixez la PINCE DE GESTION DES CABLES comme
illustré.
3
/7
AN\ 7. dl"" .
) i I ) e
e Utilisez une corde solide pour attacher I'appareil. Pour -
plus de sécurité, la corde doit &tre tendue jusqu'a étre H oy
parfaitement horizontale entre le mur et I'appareil. = gl
O REMARQUE © REMARQUE
> Retirer la corde avant de déplacer I'appareil. » Ne vous servez pas du DISPOSITIF DE
» Utiliser un support ou un meuble assez grand et RANGEMENT DES CABLES pour soulever le
solide pour supporter la taille et le poids de I'ap- s
pareil. téléviseur.
» Pour utiliser le téléviseur en toute sécurité, veiller -Si I'appareil tombe, vous risquez de vous bless-
a ce le support fixé au mur soit a la méme hau- er ou d’'endommager I'appareil.

teur que celui du téléviseur.



m Vous pouvez installer ce téléviseur sur le mur, sur un bureau, etc.

m Le téléviseur est concu pour étre installé a I'horizontale.

MISE A LA TERRE

Assurez-vous de raccorder ce téléviseur a la terre afin

d'éviter les chocs électriques. Si la mise a la terre n’est pas

possible, demandez a un électricien qualifié d'installer un
disjoncteur indépendant. N'essayez pas de mettre cet
appareil a la terre en le raccordant a des cables télé-
phoniques, a un paratonnerre ou a des tuyaux de gaz.

INSTALLATION DU SOCLE

Alimentation

Disjoncteur

Afin de permettre une aération suffisante, I'espace minimum requis est de 10 cm de chaque coté du téléviseur.

4 pouces

4 pouces

)

<«

T

4 pouces

—)

pouces

—

MONTAGE AU MUR : INSTALLATION HORIZONTALE

Afin de permettre une aération suffisante, I'espace minimum requis est de 10 cm de chaque c6té et derriere
le mur. Nous vous recommandons d'utiliser un support de montage mural de la marque LG pour monter le

téléviseur au mur.

I 4 pouces

4 ppuces

4 pou

I 4 pouces

]
S
°
(e}
a5
D

11
ANSRRRRRRRRRHAN

" Ouvrez le capot du compartiment a piles a I'arriére de la télécommande.
= Utilisez deux piles alcalines de 1,5V de type AAA. Ne mélangez pas piles

neuves et piles usagées.
> " Remettez le capot.

SIVONVY4 I



UTILISATION DU TELEVISEUR/CONTROLE DES CHAINES

RACCORDEMENT DE VOTRE APPAREIL

" L'image présentée peut étre différente de celle de votre téléviseur.
® Pour raccorder un appareil externe, reportez-vous a la section relative au réglage d'un appareil externe dans le
manuel sur le CD.

0
Lecteur de magnétoscope

DVD/déco g
deur

SIVONVY4 I

Arriére du lecteur de 9 -
DVD/décodeur

@\@ E—ﬂil ) o

9 Cordon
d'alimentation

) 1(DVI) =
: ”
[

o
= O
8 m
(7] o
=3 Memory Stick

T B A
MISE SOUS TENSION DU TELEVISEUR

Pour pouvoir utiliser toutes les fonctions du téléviseur, vous devez mettre celui-ci sous tension.

)

3

!

LI II LT L L]
P
QU
(o)
(o)
8
o,
(1)

i
[4°)
=
~
o,
(¢’
=
3
m
-
=]
(1’

ettt bit

;

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

o | et EEE
LIII I I L,

o Vous devez tout d’abord raccorder correctement le cordon d’alimentation.
Le téléviseur se met alors en mode veille.

e Pour allumer le téléviseur lorsque celui-ci est en mode veille, appuyez sur la touche ® /1, INPUT ou P

P A v du téléviseur, ou appuyez sur la touche POWER, INPUT, P ~ v ou sur les touches
NUMERIQUES de la télécommande

nitialisation de [a confienrati

Si I'affichage a I'écran apparait, une fois la télévision allumée, vous pouvez régler la langue (Language), le
mode de sélection (Select Mode), le pays (Country), le fuseau horaire (Time Zone) et la syntonisation

automatique des programmes (Auto programme tuning).

Remarque:

a. L'OSD disparait automatiquement au bout de 40 secondes si vous n'appuyez sur aucune touche.

b. Appuyez sur la touche RETURN pour passer de I'OSD actuel a 'OSD précédent.

¢. Pour les pays qui n'ont pas de normes de diffusion numérique confirmées, certaines options numériques
peuvent ne pas fonctionner, selon I'environnement de diffusion numérique.

Le mode "Domicile” est particuliérement adapté a I'environnement domestique. Il est défini comme le
mode par défaut de ce téléviseur.

e. Le mode "Magasin” est particulierement adapté a I'environnement des magasins. Si un utilisateur modifie
les données de qualité d'image, le mode "Magasin” initialise I'appareil a la qualité vidéo définie par le fab-
ricant aprés un laps de temps spécifique.

f. Le mode (Domicile, Magasin) peut étre changé en restaurant les paramétres d'usine (réglage initial) dans
le menu OPTION.

8. Le mode "Magasin” est un réglage optimisé pour une démonstration en magasin. Ce mode initialise le

téléviseur pour définir la qualité d'image et lance le mode “"TruMotion Demo” aprés un certain délai.
(37/42/47/52LG70** uniquement.)




ANNEXE

ENTRETIEN

Vous pouvez éviter les dysfonctionnement prématurés. Un nettoyage régulier permet d’accroitre la durée de
vie utile de votre téléviseur. Assurez-vous de mettre votre téléviseur hors tension et de débrancher le cordon
d’alimentation avant de procéder au nettoyage.

Nettoyage de I'écran
Pour dépoussiérer correctement votre écran, procédez comme suit. Humidifiez un chiffon doux avec un

mélange d'eau tiede et d'adoucissant (ou liquide vaisselle). Essorez le chiffon jusqu’a ce qu'il soit presque
sec, puis frottez I'écran délicatement.

Assurez-vous de retirer 'excés d'eau sur |'écran et laissez sécher a |'air libre avant de remettre votre
téléviseur sous tension.

Nettoyage du chassis

u Pour enlever la poussiére ou les saletés, essuyez le boitier avec un chiffon doux sec et non pelucheux.
= N'utilisez pas de chiffon humide.

Inutilisation prolongée
A\ ATTENTION

» En cas d’inutilisation prolongée de votre téléviseur (par exemple si vous partez en vacances),nous vous
conseillons de débrancher le cordon d’alimentation afin de ne pas endommager votre téléviseur en cas
d’orage ou de surcharges électriques.

Pour visualiser le mode d'emploi sur le CD-ROM

Pour visualiser le mode d’emploi sur le CD-ROM, vous devez installer Adobe Acrobat Reader sur votre ordina-teur.
Le dossier “ACRORD” dans le CD-ROM contient les programmes d’installation néces-saires. Si vous souhaitez
installer ces programmes, sélectionnez "Poste de travail”— ,ouvrez "LG” — "ACRORD” —» , puis double-
cliquez sur votre langue.

Pour visualiser le mode d’emploi.

Les fichiers du mode d’emploi se trouvent dans le CD-Rom fourni. Insérez le CD-ROM dans le lecteur de CD-
ROM de votre ordinateur. Patientez quelques instants. La page Web du CD-ROM s’ouvre alors automatiquement.
Si la page Web ne s’ouvre pas automatiquement, ouvrez directement le fichier du mode d’emploi (pour Windows
uniquement). Dans “Poste de travail”, ouvrez “LG", puis ouvrez le fichier « index.htm ».

POUR AFFICHER LE MANUEL SIMPLIFIE

Vous pouvez facilement et efficacement accéder aux informations de votre téléviseur en affichant le manuel simplifié du téléviseur.

0 Appuyez sur la touche MENU et ensuite sur la touche INFO pour accéder au menu du Guide simplifié.
e Appuyez sur la touche RETURN pour revenir a I'affichage normal du téléviseur.

POIDS

MODELES

32LG7000-ZA 37LG7000-ZA 42LG7000-ZA
avec le socle 13,0kg / 28,7 Ibs 18,5kg / 40,8 Ibs 22,1kg /48,7 Ibs
sans le socle 11,5k /25,4 Ibs 15,8 kg / 34,8bs 19,4 kg / 42,81bs
N 47LG70+*
MODELES
47LG7000-ZA 52LG7000-ZA

avec le socle 29,8 kg / 65,7lbs 39,5kg/ 871 Ibs

Poids s e sedtke 251 kg/ 55,3 Ibs 34,8kg / 76,7Ibs

u Afin d’améliorer la qualité de ce produit, les spécifications ci-dessus sont sujettes a des modifications sans préavis.

SIVONVY4 I
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ANNEXE

DEPANNAGE

Le téléviseur ne fonctionne pas normalement.

La télécommande ne
fonctionne pas

L’appareil s’éteint
soudainement

(S

® Vérifiez qu'aucun obstacle n‘empéche la transmission du signal de la télécommande
vers le téléviseur. Veillez a pointer la télécommande directement vers le téléviseur.

= Vérifiez que la polarité des piles est correcte (+ sur +, - sur -).

m Vérifiez que le mode de fonctionnement a distance est correct : TV, STB etc.

m Remplacez les piles.

u Le minuteur d'arrét est peut-étre activé.

m Vérifiez les réglages de controle de I'alimentation. L'alimentation a peut-étre
été interrompue.

= Le mode de mise en veille automatique est peut-étre activé pour cette station.

J

La fonction vidéo n'est pas opérationnelle.

Absence d’image et
de son

L’'image apparait
lentement aprés avoir
allumé 'appareil

L'image et les
couleurs sont mau-
vaises

Barres verticales/hori-
zontales ou tremble-
ment de l'image

Mauvaise réception
de certaines chaines

L'image apparait avec
des raies ou des lignes

Aucune image n’ap-
parait suite au rac-
cordement HDMI

-

m Vérifiez que I'appareil est allumé.

= Essayez de passer sur une autre chaine. Il s’agit peut-étre d’'un probleme d’émission.
m Vérifiez que le cordon d’alimentation est correctement branché sur la prise secteur.
m Vérifiez la direction et/ou 'emplacement de I'antenne.

m Vérifiez la prise secteur en y branchant un autre appareil.

u || est normal que I'image apparaisse lentement lorsque I'appareil s'allume. Si
aucune image n’'apparait au dela de cing minutes, contactez votre service aprés-vente.

m Réglez la couleur a I'aide des options du menu.

m Assurez-vous que le téléviseur et le magnétoscope sont suffisamment éloignés I'un de I'autre.
m Essayez de passer sur une autre chaine. Il s’agit peut-étre d’un probléme d’émission.
m Assurez-vous que les cables du magnétoscope sont correctement installés.

m Activez n'importe quelle fonction pour restaurer la luminosité de I'image.

u || se peut que la station d’émission ait des problémes ; essayez une autre station.

u Le signal émis par la station d’émission est faible ; réorientez I'antenne pour
recevoir un signal plus fort.

u Recherchez les sources de possibles interférences.

m Vérifiez que le cable HDMI prend en charge la version 1.3.
Si les cables HDMI ne prennent pas en charge la technologie HDMI version 1.3,
cela peut provoquer des scintillements ou |'absence d'image. Dans ce cas, utilisez
des cables plus récents prenant en charge la version 1.3 de la technologie HDMI. )

Il 'y a un probleme avec les réglages PICTURE.

Quand I'utilisateur modifie
les réglages d'image, le
téléviseur revient automa-
tiquement apres une cer-
taine période de temps
aux réglages initiaux.

B Cedci signifie que le téléviseur est actuellement réglé en mode Magasin.
Pour basculer au mode Domicile vous devez procéder comme suit :

A partir du menu TV, sélectionnez TOPTION -> Réglages usine -> Oui (atten-
dez quelques secondes pour que le téléviseur télécharge a nouveau) -> OSD
"BIENVENUE" apparait -> appuyez sur la touche OK -> Sélectionnez la Langue
->Sélectionnez Home -> Sélectionnez votre Pays et votre Fuseau horaire ->
appuyez sur la touche OK. La recherche des programmes commencera automa-
tiquement (vous pouvez arréter la recherche en appuyant sur la touche OK).
Maintenant, vous avez accompli la commutation au mode Domicile.




ISTRUZIONI PER L'USO

MODELLI DI TV LCD

32LG7 0%
37LG70xx*
42LG70**
47LG70**
52LG70x*

Nel ringraziarvi per avere acquistato questo prodotto LG,
vi raccomandiamo di leggere attentamente le seguenti
istruzioni. Solo cosi si potra ottenere il funzionamento
ottimale dell’'apparecchio e mantenerne inalterate nel
tempo le caratteristiche e I'affidabilita originali.
Raccomandiamo inoltre di conservare questo manuale in
previsione di eventuali consultazioni future.

In qualsiasi caso di dubbio potrete interpellare il vostro
abituale rivenditore_di G, facendo riferimento al
Dichiarazione di conformita matricola.

La societa LG Electronics ltalia S.E.A.
dichiara che il televisore a colori LG
32LG7000-ZA/ 37LG7000-ZA/
421LG7000-ZA/ 47L.G7000-ZA/
52LG7000-ZA é costruito in conformit

versione estesa del manuale dell'utente che pre-
senta le caratteristiche avanzate degli impianti TV

alle grescrizioni del D.M. n"548 del LG si trova sul CD-ROM in formato elettronico.
28/8/95, pubblicato sulla G.U. n"301 . o . )
f(__iel 28/12/95 ed I(? particolllé’lre ézcon- Per la lettura & necessario aprire i file selezionati
orme 3 1qlézr|1|t:;['esfgtge2fetg_rt' ’ utilizzando un Personal Computer (PC) dotato di
Questo apparecchio & fabbricato nel unita CD-ROM.

rispetto delle disposizioni di cui al D.M.
26/03/92 ed in(j)articolare & conforme
alle prescrizioni del Art. 1 dello stesso

decreto ministeriale. Schemi elettrici e norme di taratura disponibili
nel CD ROM.




ONVITVLI I

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

e Leggere le precauzioni di sicurezza con attenzione prima di utilizzare il prodotto.
¢ In questo manuale, le illustrazioni potrebbero essere leggermente diverse dal prodotto acquistato perché sono a puro scopo
indicativo di supporto alle istruzioni.

A AVWERTENZA Non prendendo in considerazione il messaggio d'avvertimento, si possono riportare gravi lesioni o puo sussistere il

pericolo di incidenti o di morte.

& ATTENZIONE  Non osservando il messaggio d'attenzione, & possibile riportare lesioni leggere o provocare danni al prodotto.

Precauzioni per l'installazione del prodotto

/I AVVERTENZA
g

. L N
Restare lontani da fonti di calore come ad es. termocon-

vettori elettrici.
- Si possono verificare scosse elettriche, incendi, malfunzionamenti
o deformazioni.

J

Non utilizzare il prodotto in un luogo umido come il bagno
o qualsiasi altro ambiente in cui sia eventualmente esposto
all'umidita.

- In questo caso si potrebbero provocare scosse elettriche.

J

Se si awerte un odore di fumo o altri odori oppure si sente

uno strano rumore, scollegare il cavo d'alimentazione e rivol-

gersi al servizio assistenza.

-Se si continua ad utilizzare il prodotto senza adottare misure
adeguate, si possono verificare scosse elettriche o incendi.

J

Installare il prodotto in una posizione piana e stabile impe-

dendo eventuali cadute del prodotto.

- Se il prodotto subisce una caduta, si potrebbero riportare lesioni
o il prodotto potrebbe rompersi.

~

AN

Non esporre il prodotto alla luce diretta del sole.
- Il prodotto potrebbe riportare eventuali danni.

Non collocare il prodotto in una posizione incassa-
ta come ad es. una libreria o uno scaffale.
- Ventilazione necessaria.

AN

Precauzioni relative all’alimentazione elettrica

/I AVVERTENZA

~ i . g . I
o [53M Accertarsi di collegare il cavo d'alimentazione alla corrente
o | ° collegata a massa.
@ - Si potrebbero subire scosse elettriche o riportare lesioni.
A
N\
-

W

Non toccare la presa dell'alimentazione con le mani

bagnate. Inoltre, se lo spinotto del cavo & bagnato o

impolverato, asciugarlo tutto e rimuovere la polvere.

- Si potrebbero subire scosse elettriche a causa di un'ec-
cessiva umidita.

— %
10

Durante tempeste con tuoni e fulmini, scollegare il cavo

d'alimentazione o il cavo del segnale.

- Si potrebbero subire scosse elettriche o si possono sviluppare
incendi.

AN

/I ATTENZIONE

r

Proteggere il cavo d'alimentazione da un impiego impro-
prio, fisico o meccanico, come ad es. torcendolo, ann-
odandolo, serrandolo, intrappolandolo fra le porte o

calpestandolo.

Prestare una particolare attenzione alle spine, alle prese a
muro e al punto in cui il cavo fuoriesce dall'apparecchio.

Precauzioni per la movimentazione del prodotto

/I\ AVWERTENZA

Accertarsi di aver spento il prodotto.

Accertarsi di rimuovere tutti i cavi prima di movi-

mentare il prodotto.

- Si potrebbero subire scosse elettriche o il prodotto pud
riportare danni.

/N ATTENZIONE

r

Non sottoporre il prodotto ad urti durante la movi-
mentazione.
- Si potrebbero subire scosse elettriche o il prodotto pud
riportare danni.
Fare in modo che la parte frontale sia rivolta in avan-
ti trattenendola con entrambe le mani per muoverla.
- Facendo cadere il prodotto, quest'ultimo pud provocare
scosse elettriche o incendi. Rivolgersi al centro d'assis-
\__tenza tecnica per effettuare le riparazioni del caso. )

Precauzioni per I'impiego del prodotto

/I AVVERTENZA

Non smontare, riparare o modificare il prodotto a propria

discrezione.

- Si possono verificare casi di incendi, scosse elettriche.

- Rivolgersi al centro d'assistenza tecnica per effettuare il control-
lo, la taratura o le riparazioni del caso.

Per ridurre il pericolo di incendio e di scosse elettriche,
non esporre I'apparecchio a pioggia ed umidita.
L'apparecchio non dovrebbe essere esposto a gocciolii o
a schizzi e non si consiglia di non posare nessun oggetto
riempito con sostanze liquide, come ad es. vasi, sull'ap-
parecchio.

N\

/I\ ATTENZIONE

( Affidare tutte le operazioni di manutenzione al personale
qualificato dell'assistenza tecnica. La manutenzione neces-
saria una volta che I'apparecchio & stato danneggiato in
qualsiasi modo, come ad es. danni al cavo o alla spina d'al-
imentazione elettrica, liquidi o oggetti caduti accidental-
mente allinterno dellapparecchio, esposizione a pioggia

Lo umidita, funzionamento non regolare o cadute.

_J
( . R . )
Non mantenere un'immagine fissa sullo schermo per un peri- )
odo esteso di tempo (es. mettendo in pausa il video) poiché  |f.»! 3‘9 )
I'immagine fissa pud rimanere fissa sullo schermo. Questo (7 Z
viene denominato come alone immagine. Il problema di ‘===
L alone immagine non & coperto dalla garanzia. )

( INFORMAZIONI IMPORTANTI PER PREVENIRE UN “IMAGE )

BURN /BURN-IN" SULLO SCHERMO DEL TELEVISORE

- Quando un'immagine fissa (ad es. logo, menu a schermo, videogame,
display di computer e pagine di televideo) & visualizzata sul televisore
per un periodo prolungato, pud rimanere impressa permanentemente
sullo schermo. Questo fenomeno & noto come “image burn” o “burn-
in”. Limage burn non & coperto dalla garanzia del fabbricante.

- Per evitare I'image burn, non visualizzare immagini fisse sul televisore
per periodi prolungati (2 o piu ore per gli LCD, 1 o pil ore per i plas-
ma).

- Limage burn puo verificarsi anche sull'area letterbox del televisore,
se si utilizza il rapporto 4:3 per un periodo prolungato.




PREPARAZIONE

ESTENSIONE DELLA BASE DEL
CAVALLETTO

B | 'immagine visualizzata puo essere diversa dalla vostra TV.
Quando si monta il supporto del tipo da scrivania assicurarsi che
il bullone sia ben serrato. (Se non & completamente serrato, il
prodotto puo cadere in avanti terminata l'installazione.) Se si
serra il bullone con forza eccessiva, il bullone pud deviare dal-
I'abrasione della zona di serraggio dello stesso.

solo 32/37/42LG70**

Appoggiare con attenzione lo schermo della TV
su una superficie morbida per evitare di danneg-
giare lo schermo.

Montare i componenti del corpo del piedistallo
con la base di copertura della TV.

Corpo piedistallo

Base copertura

Fissare saldamente i 4 bulloni usando i fori posti
sul retro della TV.

NON USARE IL SUPPORTO
PER SCRIVANIA STAND

= L'immagine visualizzata pud essere diversa dalla vostra TV.
Nell'installazione di un’unita con supporto a parete, usare
il coperchio protettivo per l'installazione del tipo con sup-
porto per scrivania.

Inserire il COPERCHIO DI PROTEZIONE

Qel televisore fino ad udire lo scatto. /

FISSARE LA TV ALLA SCRIVA-

NIA (solo 32/37LG70++)

La TV deve essere fissata alla scrivania in modo che
non possa essere tirato avanti o indietro, provocando
potenzialmente lesioni o danneggiando il prodotto.
Usare il pulsante solo la vite connessa.

[

[(—
AT

1-vite
(fornito come parte del prodotto)

Supporto

Scrivania

@ AVVERTENZA

» Per impedire alla TV di ribaltarsi, la TV deve
essere fissata saldamente al pavimento/parete
colme indicato dalle istruzioni di installazione.
Piegare, scuotere la macchina puo provocare
lesioni.

ONVITVLI I
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PREPARAZIONE

INSTALLARE CON ATTENZIUONE IN
MODO CHE IL PRODOTTO NON Sl
RIBALTI.

B | componenti necessari per fissare al TV alla parete
sono disponibili in commercio.

B Posizionare la TV il pit possibile vicina alla parete
per evitare che possa cadere in avanti se urtata.

B Le istruzioni indicate sotto sono il modo piu sicuro per

impostare la TV, vale a dire fissarla alla parete, in
questo modo si evita che caschi in avanti se tirata.

Queste impedira alla TV di cadere in avanti provocando

lesioni. Questo previene anche danni alla TV. Impedire
ai bambini di arrampicarsi o aggrapparsi alla TV.

2

|
<~

0 Utilizzare gli occhielli o le staffe / i bulloni TV
per fissare il prodotto alla parete come mostrato
nella figura.

(Se la vostra TV ha bulloni inseriti nei bulloni ad
occhiello e allentare i bulloni.)

* inserire gli occhielli o le staffe / i bulloni della
TV e stringerli a fondo nei fori in alto.

Assicurare alla parete le staffe a muro con i bul-
loni. Fare combaciare I'altezza della staffa monta-
ta a muro.

12

3]

Utilizzare una fune resistente per legare il
prodotto. E pil sicuro annodare la fune in modo
che si trovi in posizione orizzontale tra la parete
e il prodotto.

O NOTA

» Quando si sposta il prodotto in un altro punto, slac-
ciare innanzitutto le funi.

> Utilizzare un supporto per il prodotto o un alloggia-
mento che sia sufficientemente grande e robusto per
le dimensioni ed il peso del prodotto.

> Per impiegare il prodotto in modo sicuro accertarsi
del fatto che I'altezza della staffa che montata alla
parete sia la stessa del prodotto.

COPERCHIO POSTERIORE PER
L'ORGANI ZZAZIONE DEI CAVI

" 'immagine visualizzata puo essere diversa dalla vostra TV.

o Collegare i cavi a seconda delle esigenze.

Per connettere apparecchiature aggiuntive,
vedere la sezione di Impostazione,
Apparecchiature esterne

- AN

Aprire la CLIP PORTACAVI come indicato e
disporre i cavi.

i\\\\\\\\\\\\\\\\%////////////// I

||| @ ®

|
©

N

Clip per cavi

H

[

9 Posizionare la CLIP PORTACAVI come indica-
to.

N 7

NG/ s c

H

e |

4
O NOTA

» Non usare il clip per cavi per sollevare la TV.

- Se il prodotto subisce una caduta, si potrebbero
riportare lesioni o il prodotto potrebbe rompersi.



m E possibile installare la TV in diversi modi come ad es. ad una parete o su una scrivania, ecc.

m La TV & progettata per un montaggio orizzontale.

MESSA A TERRA

Accertarsi di collegare il filo di terra per impedire eventuali
scosse elettriche. Se non & possibile attuare i sistemi di
messa a terra, fare installare ad un elettricista qualificato un
interruttore separato. Non tentare di mettere a terra |'unita
collegandola ai cavi telefonici, agli spinotti d’accensione o ai
tubi del gas.

Alimentazion
e elettrica

—

Interruttore di

INSTALLAZIONE SU UNA SCRIVANIA

Per garantire un’adeguata ventilazione, disporre uno spazio libero di 4" su ogni lato e da eventuali pareti.

I 4 pollici

: pollici

4 pollici

)

corto circuiti

ollici
4 pol

MONTAGGIO A PARETE: INSTALLAZIONE ORIZZONTALE

Per garantire un'adeguata ventilazione, disporre uno spazio libero di 4" su ogni lato e da eventuali pareti.
Si raccomanda l'uso di una staffa per montaggio a muro di marca LG quando si monta la TV sulla parete.

1 4 pollici

4 pollici

4 polligi

I 4 pollici

Inserimento delle pile

11

AN

|

" Aprire il coperchietto del vano batterie sul retro del teleco-mando.
" Inserire due batterie AAA da 1.5V osservando la polarita corretta (+ con +, -
con -). Non usare bat-terie vecchie e nuove allo stesso tempo.

S

~

" Chiudere il coperchietto.

ONVITVLI I
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GUARDARE LA TV / CONTROLLO PROGRAMMI

CONNESSIONE DELL'UNITA

= L'illustrazione pud differire dal proprio modello di TV.
® Per collegare un'apparecchiatura aggiuntiva, consultare la sezione Installazione apparecchiatura esterna nel

manuale del CD.
9 DVD/STB T 9 Connessione VCR

)

Retro DVD/STB

A
<8 1 o S
9 Cavo di alimentazione

<
- o \:| ANTENNA IN ANTEESA IN
o Memory Stick

Stick di memoria USB }F «i

ACCENSIONE DELLA TV

- Una volta accesa la TV, & possibile utilizzare le sue caratteristiche.

>
N

\'/

)
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R
o
=
=
[0}
w0
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o
=
(3
Y
3
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=
3
o

ettt bit
LIII I I L,
t+ttttttit

Y PC

OMEIN 4 USBIN

0 Collegare innanzitutto il cavo d’alimentazione elettrica in modo corretto.

questo punto la TV passa alla modalita standby.

9 Nella modalita standby premere il pulsante & /I, INPUToP A V¥ (0P~ v )suIIa TV o premere il pul-
sante POWER, INPUT, P ~ v un pulsante numerico sul telecomando per accendere la TV.

Confienrazione d'inizializzazi

Se il menu OSD (On Screen Display) viene visualizzato sullo schermo dopo I'accensione della TV, potete rego-
lare la Lingua, Modo selezione, Paese, Fuso orario, Sintonia programmi automatica.

Nota:

a. La visualizzazione viene rimossa in modo automatico dopo 40 secondi circa a meno che non si prema
un pulsante.

b. Premere il pulsante RETURN per passare dall’'OSD corrente all'OSD precedente.

¢. Per i paesi in cui non ci sono standard di trasmissione DTV confermati, alcune funzioni DTV possono non
funzionare, dipendendo dall’ambiente di trasmissione DTV.

d. La modalita “Home" é ideale per la visione in ambienti domestici ed é la modalita di base di questo TV.

e. La modalita “Shop” é stata disegnata appositamente per I'ambiente negozio. Nella modalita “Shop” la
qualita video impostata dal produttore viene attivata dopo un periodo specificato di cambi casuali di
qualita video da parte dell’utente.

f. E possibile cambiare modalita (Home, Shop) eseguendo un ripristino ai valori predefiniti (impostazione
iniziale) nel menu OPZIONE.

&. La modalita "Shop” é un’impostazione ottimale per guardare le immagini nei negozi. La modalita "Shop”
inizializza il TV per impostare la qualita dell'immagine e attiva "TruMotion Demo” dopo un determinato
periodo di tempo. (solo 37/42/47/52LG70**.)




APPENDICE

MANUTENZIONE

E possibile evitare eventuali malfunzionamenti anticipatamente. La pulizia accurata e regolare pud aumentare la durata della nuova TV.
Attenzione : Accertarsi di spegnere I'impianto e di scollegare il cavo prima di iniziare qualsiasi operazione di pulizia.

Pulizia dello schermo

Di seguito viene riportato un metodo per rimuovere la polvere dallo schermo. Inumidire un panno morbido
con una miscela di acqua tiepida ed un po’ di ammorbidente per tessuti o di detergente per piatti. Strizzare
il panno fino a quando non & quasi asciutto, quindi utilizzarlo per pulire lo schermo.

Accertarsi che 'acqua in eccesso non sia presente sullo schermo, quindi lasciare asciugare prima di accendere la TV.

Pulizia del telaio

u Per rimuovere lo sporco o la polvere, pulire il telaio con un panno morbido, asciutto, privo di sfilacciature.
B Accertarsi di non utilizzare panni bagnati.

Assenza prolungata
A\ ATTENZIONE

> Se si prevede di lasciare la TV inutilizzata per un periodo prolungato di tempo (come ad es. le vacanze), scollegare il cavo di
alimentazione elettrica & una buona idea per proteggersi da eventuali danni derivanti da fulmini e sovratensioni elettriche.

Visualizzazione della guida dell’'utente sul CD-ROM

Per visualizzare la guida dell'utente su CD-ROM, Adobe Acrobat Reader deve essere installato sul PC. La cartella "ACRORD" presente sul CD-ROM con-
tiene i programmi d'in-stallazione.
Se si desidera installare questi programmi, accedere alle "Risorse del computer’—p Aprire "LG"—Aprire "ACRORD"—»- fare doppio clic sulla lingua desiderata.

Per visualizzare la guida dell'utente, i file della guida sono inclusi nel CD-ROM fornito in dotazione. Caricare il CD-ROM fornito nella periferica CD-ROM
del PC. Dopo alcuni istanti & possibile accedere alla pagina del CD-ROM in modo automatico. Se la pagina non viene visualizzata in modo automatico,
aprire direttamente il file della guida dell'utente. (Solo per Windows) Accedere alle "Risorse del computer’ - Aprire "LG"—~ Aprire il file “index.htm".

PER VISUALIZZARE IL MANUALE DI BASE

E possibile accedere in maniera semplice ed efficace alle informazioni relative alla TV visualizzando a video il manuale di base.
a Premere il tasto MENU e quindi il tasto INFO per accedere al menu Guida rapida.

e Premere il tasto RETURN per tornare alla normale visualizzazione della TV.

37LG70++
MODELLI

32LG7000-ZA

370LG7000-ZA

421LG7000-ZA

Dimensioni

(Larghezza x Altezza x
Profondita

Peso

Requisiti di alimentazione

Cavalletto incluso

Cavalletto escluso

Cavalletto incluso
Cavalletto escluso

Consumo elettrico

Dimensioni

(Larghezza x Altezza x
Profondita

Peso

Consumo elettrico

Sistema televisivo
Copertura programma

Condizioni ambientali

.

MODELLI

Cavalletto incluso

Cavalletto escluso

Cavalletto incluso
Cavalletto escluso

Requisiti di alimentazione

Impedenza antenna esterna

Temperatura operativa
Umidita operativa

Temperatura di conservazione
Umidita di conservazione

797 x 597 x 2273 mm
31,3 x 23.5 x 8,9polic

797x 558,6x 100.5mm
31,3x21,9 x 3,9 poliici

13,0kg / 28,7 Ibs
11,5kg /25,4 Ibs

AC100-240V~ 50/60Hz
180W

47LG70x*

47LG7000-ZA

1140,4 x 820,1 x 342,9 mm
44,8 x32.2x 13,5 pollci

1140,4 x 764,8 x 129,0 mm
44,8 x30,1 x 5,0 pollci

29,8 kg / 65,7Ibs
25,1 kg/ 55,3 Ibs

AC100-240V~ 50/60Hz
300w

PAL/SECAM B/G/D/K, PAL I/Il, SECAM L/l
VHF: E2 ~ E12, UHF: E21 ~ E69, CATV: S1 ~ S20, HYPER: S21 ~ S47

918,6 x 684,8x 293 4mm
36,2x 26,9 x 11 6pollic

918,6x 635,8x 111,7mm
36,2x 25 x 4,4 pollic

18,5kg/ 408 bs
15,8kg/ 348bs

AC100-240V~ 50/60Hz

1026,2 x 734,0 x 293,4 mm
40,4 x28,8x 11,5 polici

1026,2 x 6879 x 111,8mm
40.4 x 270 x4 4 polic

22,1kg/ 48,7 Ibs
19,4 kg / 42,8lbs

AC100-240V~ 50/60Hz

180W 20W
52LG70+**

52LG7000-ZA

1284,4 x 898,6 x 342,9 mm
50,5 x 35,3 x 13,5 polici

1284.4 x 844.6 x 129,5mm
50.5x33.2x 5,1 polic

39,5kg/ 871 Ibs
34,8kg / 76,7lbs

AC100-240V~ 50/60Hz
350w

75 Q

0~40°C/ 32~ 104°F
Inferiore all’ 80%

-20 ~60°C/ -4 ~ 140°F
Inferiore all' 85%

B Le specifiche precedentemente indicate possono essere soggette ad eventuali modifiche senza preavviso allo scopo di apportare miglioramenti qualitativi.

ONVITVLI I
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RICERCA DEI GUASTI

Il funzionamento non & normale.

Il telecomando
nonfunziona.

L’alimentazione si
disattiva
improvvisamente

= Verificare la presenza di eventuali oggetti tra il prodotto e il telecomando che cos-
tituiscano un ostacolo.

u Le batterie sono installate con la polarita corretta (+ su +, - su -)?

= Correggere limpostazione della modalita di funzionamento del telecomando: TV, STB ecc.?
® |nstallare batterie nuove.

= E impostato il timer della modalita sleep?

m Controllare le impostazioni di controllo dell'alimentazione. Alimentazione interrotta.
B Nessuna trasmissione sulla stazione sintonizzata con Auto sleep attivato.

Nessuna immagine e
nessun suono

. L'immagine viene
visyalizzata lentamente
dopo l'accensione

Colori assenti o
insufficienti o
immagini difettose

Barre orizzontali/verticali
o immagini con tremolio

Ricezione
insufficiente per
alcuni canali

Linee o strisce nelle
immagini

Nessuna immagine di
connessione HDMI

La funzione video non funziona.

J

m Verificare che il prodotto sia acceso.

u Provare un altro canale. Il problema potrebbe essere dovuto alla trasmissione.

u || cavo d’alimentazione & inserito nella presa di corrente a muro?

= Controllare I'orientamento e/o la posizione dell’antenna.

m Testare la presa di corrente a muro, inserire un altro cavo d’alimentazione del
prodotto nella presa in cui & stato inserito il cavo d’alimentazione del prodotto.

m Si tratta di un processo normale, I'immagine viene smorzata durante il processo di
awvio del prodotto. Contattare il centro d’assistenza se le immagini non vengono
visualizzate dopo cinque minuti.

m Regolare il Colore nell’'opzione del menu.

= Mantenere una distanza sufficiente tra il prodotto e il VCR.

u Provare un altro canale. Il problema potrebbe essere dovuto alla trasmissione.
® | cavi video sono installati correttamente?

= Attivare una funzione per ripristinare la luminosita delle immagini.

= Controllare la presenza di interferenze locali come ad es. apparecchi elettrici o
strumenti d'alimentazione.

® La stazione o il prodotto del cavo con problemi, sintonizzarsi su un’altra stazione.

m || segnale della stazione & debole, orientare nuovamente I'antenna per ricevere le
stazioni pit deboli.

® Verificare la presenza di fonti di possibile interferenza.

= Controllare il cavo HDMI con la versione 1,3.
| cavi HDMI non supportano la versione HDMI 1,3, poiché provoca sfarfallio o
assenza di immagine sullo schermo. In questo caso usare i cavi piu recenti che
supportano la versione HDMI 1,3.

C’& un problema con le impostazioni di PICTURE (IMMAGINE).

J

Quando l'utente cambia le
impostazioni dell'immag-
ine, dopo un certo perio-
do di tempo la TV torna
automaticamente ai valori

iniziali.

B Significa che la TV & attualmente in modalitaShop.
Per passare alla modalita Home (casa) sono necessarie le operazioni seguenti.

Dal menu TV scegliere OPZIONE-> Reset di Fabbrica -> Si aspettare alcuni
secondi perché la TV riparta -> appare 'OSD "BENVENUTO" -> Premere il
tasto OK -> Scegliere Lingua -> Scegliere Home (casa) -> Selezionare il
Paese e la Fuso orario -> Premere il tasto OK. Partira automaticamente la
ricerca del programma (premere il tasto OK per interrompere la ricerca). A
questo punto, il passaggio alla modalita Home (casa) & terminato.




TELEVISOR LCD
MANUAL DEL USUARIO

MODELOS DE TELEVISORES LCD

32LG70%+
37LG70%+
42LG70%**
47LG70%**
52LG70%+

Lea atentamente este manual antes de hacer funcionar
su aparato.

Consérvelo para futuras consultas.

Registre el nimero de modelo y el niimero de serie del
aparato. Consulte la et ida en la cubierta pos-
terior y proporci ormacion a su proveedor
ncia técnica.

-ROM se incluye una version electrénica
el manual del propietario ampliado con fun-
ciones avanzadas de los televisores LG.

Para poder leerlo debe abrir dichos archivos
desde un ordenador personal (PC)

equipado con unidad de CD-ROM.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

¢ Lea estas precauciones de seguridad atentamente antes de utilizar el producto.
* En este manual, es posible que las ilustraciones no coincidan exactamente con la apariencia real del producto, ya que se incluyen sim-

TONVdS3 I

plemente como ejemplo para ilustrar las instrucciones.

& ADVERTENCIA Sihace caso omiso a los mensajes de advertencia, corre el riesgo sufrir dafios graves, tener un accidente o incluso morir.

& PRECAUCION Si hace caso omiso a los mensajes de precaucion, corre el riesgo de sufrir dafios leves o dafiar el producto.

Precauciones que se deben tomar al instalar el producto Precauciones que se deben tomar al mover el producto

/N ADVERTENCIA
£

~

Mantenga el producto alejado de fuentes de calor como

calefactores eléctricos.

- Podria producirse una descarga, un incendio, un error de fun-
cionamiento o alguna deformacion en el producto.

/
<
No utilice este producto en lugares con humedad, como un
cuarto de bario, o en cualquier otro lugar en el que pueda
mojarse.
- Silo hace, podria provocar un incendio o una descarga eléctrica.

J

Si percibe olor a humo o a otras sustancias o si escucha
ruidos extraios, desenchufe el cable de alimentacion y
péngase en contacto con el centro de asistencia.
- Si sigue utilizando el aparato sin tomar las medidas adecuadas, existe el
riesgo de producirse una descarga eléctrica o un incendio.
J

~

Instale el producto en un lugar liso y estable para

que no haya riesgo de caidas.

- Si se cae el producto, podria provocar dafios personales
O romperse.

J
<
Mantenga el producto alejado de la luz directa del
sol.

- El producto podria dariarse.

J
~
No coloque el producto en una instalacién empo-

trada, como una estanteria o baldas.
- El producto necesita tener ventilacién.

)

Precauciones relativas a la fuente de alimentacion
/N ADVERTENCIA
°

7 ié M. Verifique que el cable de alimentacién estd conectado a h
una toma de tierra.
- Sino lo hace, podria sufrir darios o electrocutarse.

<
- @% J
p

-~ No toque el enchufe si tiene las manos mojadas.
- E Ademds, si la clavija del cable esta mojada o cubierta
//’%é de polvo, séquela completamente o limpiela.
‘s

- De no hacerlo, podria electrocutarse por exceso de

humedad.

- J
N

En caso de tormentas o tormentas eléctricas, des-

- d l enchufe el cable de alimentacion o el cable de sefal.

L~ || o - Sinolohace, podria electrocutarse o provocar un incen-

" dio.

J

/I PRECAUCION

vite la manipulacion del cable de alimentacién: no lo
doble, enrosque ni pellizque. Impida que quede atrapado
en una puerta al cerrarla y no lo pise.

Preste especial atencién a los enchufes, las tomas de
pared y el punto en que el cable se conecta a este apara-
to.

/I\ ADVERTENCIA

( Verifique que ha apagado el producto.

Compruebe también que todos los cables estan
desconectados antes de mover el producto.

- Si no lo hace, podria electrocutarse o dafar el produc-

: '

— J
/I PRECAUCION
K

No golpee el aparato mientras lo mueve.
- Si lo hace, podria electrocutarse o dafiar el producto. @
“

()
©
G5!

Oriente la cara frontal del panel hacia arriba y c6ja-

lo con las dos manos para moverlo. (

- Si se cae el producto, podria producirse una descarga
eléctrica o un incendio. Péngase en contacto con el

1t

centro de asistencia para la reparacion. )

Precauciones que se deben tomar al utilizar el producto
/\ ADVERTENCIA

f No desmonte, repare ni manipule el producto por

decisién propia.

- Podria producirse un accidente, una descarga eléctrica o un
incendio.

- Pongase en contacto con el centro de asistencia para realizar

\___comprobaciones, calibraciones o reparaciones.

( Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no
exponga este aparato al agua de lluvia ni a la humedad.
Asimismo, no debe exponer el producto a goteos o
salpicaduras. No coloque objetos llenos de liquido (como
floreros) cerca del aparato.

~ J
/I PRECAUCION
( )

Péngase en contacto con técnicos cualificados si necesita
manipular el aparato. La manipulacién es necesaria si el
aparato ha sufrido algtin tipo de dafio, como por ejemplo
la averia del cable de alimentacién o de alguna toma, la
caida de liquidos u objetos en el aparato, la exposicion del
producto a la lluvia o a la humedad, algin error de fun-
L cionamiento o una caida accidental.

f No mantenga una imagen fija en pantalla durante mucho tiem-

po (como al pausar un video), ya que tras reanudar la repro- p [39 \
duccion la imagen fija podria permanecer visible en pantalla. .J Z
Esto se conoce como ‘imagen residual permanente’ Este prob- —_—
\_ lema no esta cubierto por la garantia del fabricante.

( INFORMACION IMPORTANTE PARA EVITAR UNA “IMAGEN

QUEMADA" EN LA PANTALLA DE TELEVISION

- Cuando se muestra una imagen fija (por ejemplo, logotipos, mentis de
pantalla, video juegos, pantalla de ordenador y paginas de teletexto)
en la pantalla de television durante un largo periodo de tiempo, podria
quedar impresa permanentemente en la pantalla. Este fenémeno es
conocido como “imagen quemada” o “quemado”. La imagen quemada
no esta cubierta por la garantia del fabricante.

- Para evitar que una imagen se queme en la pantalla, evite mostrarla
durante un largo periodo de tiempo (2 o mds horas en una pantalla
LCD, 1 o mas para plasma).

- La imagen quemada también puede aparecer en las zonas de imagen
de la television si usa una proporcion de imagen de 4:3 durante
mucho tiempo.




PREPARATIVOS

INSTALACION CON PIE NO UTILICE EL SOPORTE DE
¥ La imagen visualizada puede diferir de su televisor. ESCRITO RIO

Al realizar un montaje de sobremesa, compruebe que los pernos

estén correctamente apretados. (De no ser asi, el producto " La imagen visualizada puede diferir de su televisor.

podria inclinarse hacia delante tras su instalacion). Si, por el con- ¢ 20 40 fije la unidad a la pared, utilice la cubierta de pro-
trario, apretara el perno en exceso, este podria deformarse por ) i ) | N
abrasion en el drea de apriete del mismo. teccion para la instalacién del soporte de escritorio.

Sélo 32/37/42LG70*+

Coloque la pantalla del televisor con cuidado,
posicionada hacia abajo sobre una superficie
acolchada a fin de evitar que ésta se darie.

Inserte la CUBIERTA DE PROTECCION(PROTECTION
&COVER) en el televisor hasta que escuche un clic. /

9 Coloque las piezas del soporte sobre la base de ACOPLAR EL TV A UNA MESA

apoyo del televisor.
(s6lo 32/37LG70%*)

El TV debe acoplarse a la mesa para que no se mueva
hacia adelante o hacia atrds, provocando posibles
dafios personales o al producto. Utilice sélo el tornil-
lo incluido.

Cuerpo del

soporte

Base de la

7 ]

cubierta

Proceda a la instalacién del televisor segtin se
indica.

1 tornillo
(suministradas como piezas del producto)

(O]

Coloque los 4 tornillos en los agujeros de la
parte trasera del televisor.

@ ADVERTENCIA

> Para evitar posibles caidas de la TV, ésta debera
estar fijada de forma segura al suelo/pared con-
forme a las instrucciones de instalacion. Inclinar,
agitar o sacudir la unidad podria ser causa direc-
ta de lesiones.

TONVdS3



PREPARATIVOS
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POR FAVOR, INSTALE EL PRODUCTO
CON CUIDADO PARA EVITAR QUE SE
CAIGA.

Compre los componentes necesarios para fijar el
televisor a la pared.

B Coloque el televisor cerca de la pared para evitar
que se pueda caer en caso de empujarlo.

B Las siguientes instrucciones permiten una insta-
lacion mds segura del televisor, mediante su
fijacién a la pared evitando que se pueda caer en
caso de empujarlo. Esto evitara que el televisor se
caiga y ocasione dafios. Ademas evitara dafios en
el televisor. Asegiirese de que los nifios no se
suban cerca del televisor, ni se cuelguen de éste.

1

LR '9'29

“ Utilice los pernos de anilla o las abrazaderas/pernos
del televisor |pa.ra fijar el producto en la pared tal como
se indica en la imagen.

(Si el televisor tiene tornillos en los cancamos, proce-
da a su ajuste).

* Inserte los pernos de anilla o las abrazaderas/pernos
del televisor y fijelos correctamente en los agujeros
superiores.

9 Fije las abrazaderas de pared con los pernos en la
pared. Haga coincidir la altura de la abrazadera que
estd montada en la pared. wall.

e Use una cuerda robusta para atar el producto. Es
mds seguro atar la cuerda de manera que quede
horizontal entre la pared y el producto.

O NOTA

» Cuando mueva el producto a otro lugar desate
la cuerda primero.

» Utilice un pequeiio armario o receptdculo de
suficiente tamano y resistencia para el tamafio
y peso del producto.

» Para usar el producto de manera segura con-
firme que la altura de la abrazadera montada
sobre la pared es igual a la del producto.

TAPA POSTERIOR PARA ORGANI-
ZACION DE CABLES

®la imagen visualizada puede diferir de su televisor.

Connect the cables as necessary.

To connect additional equipment, see the
External Equipment Setup section of the manual.

- N

—

M=k

Open the CABLE MANAGEMENT CLIP as
shown and manage the cables.

| o o

4 S

H

CABLE MANAGEMENT CLIP

9 Fit the CABLE MANAGEMENT CLIP as shown.

—

NN\ s o .

[TTCTHIH < ©
| =
O NOTE
» Do not use the CABLE MANAGEMENT CLIP
to lift the TV.

- If the TV is dropped, you may be injured or
the TV may be damaged.



CONTROL DE RECEPCION DE TV/PROGRAMAS

m Es posible instalar el televisor de varias formas: en la pared, sobre un mueble, etc.

m El televisor estd disefiado para un montaje vertical.

CONEXION A TIERRA

Verifique la conexién del cable de toma de tierra para evi- Fuente de ali-
tar posibles descargas eléctricas. Si no consigue verificar la

conexion de tierra, péngase en contacto con un elec-
tricista para que instale un interruptor independiente. No

intente llevar la unidad a tierra conectindola a cables de

teléfono, de luz o a tuberias de gas.

DESKTOP PEDESTAL INSTALLATION

For adequate ventilation allow a clearance of 4” (10cm) all around the TV.

==

mentacion

Interruptor de
cortocircuito

TONVdS3

I 4 pulgadas

4 pulgadas

4 pulgadas
4 pulgadas ¢

)

MONTAJE EN PARED: INSTALACION HORIZONTAL

Para una ventilacién adecuada, deje un hueco de 4 pulgadas a cada lado de la unidad y entre la unidad y
la pared. Recomendamos el uso de un soporte para el montaje en pared de la marca LG para instalar la

TV en una pared.

Instalacion de las pilas

" Abra la tapa del compartimento de las pilas situada en la parte posterior e
introduzca las pulas con la polaridad correcta (+ con +, - with -).

4

1 4 pulgadas =

o
O
©n

11 2

bulgadas 4 pulgadas

1 4 pulgadas U

AANDRRNNNNNNNY

" |nserte dos pilas AAA de 1,5 V. No mezcla pilas antiguas y nuevas.

S

~ N u Cierre la tapa.



CONTROL DE RECEPCION DE TV/PROGRAMAS
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CONEXION DE LA UNIDAD.

" La imagen mostrada puede ser diferente de su TV.
® Para conectar un equipo adicional, consulte la seccién Configuracién de equipo externo del Manual de CD.
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” (CONTROL & SERVICE)
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ENCENDIDO DEL TELEVISOR

- Para poder utilizar todas sus funciones, el televisor debe estar encendido.

VN4 USBIN
o ]

En primer lugar, conecte correctamente el cable de alimentacion.
En ese momento, el televisor pasard al modo de espera.

e Para encender el televisor desde el modo de espera, pulse los botones /1, INPUT, P ~ v del televisor o pulse
POWER, INPUT, P ~ Vv, tedas numéricas(0~9) del mando a distancia: el televisor se encendera.

confieuracion de inicializacia

En la pantalla de visualizacion se muestra la pantalla tras encender el televisor, permitiéndole ajustar el
idioma, el modo de seleccion, el pais, la zona horaria y la sintonizacién automatica de programas.

Nota:

a. Desaparecerd automaticamente en unos 40 segundos a no ser que se pulse algiin boton.

b. Pulse el boton RETURN para cambiar el menu OSD actual por el anterior. ]

c. En aquellos paises sin estandares de emision d/f;/ta/ confirmados, algunas de las caracteristicas de la tele-
vision digital puede que no funcionen, segiin el entorno de la emision digital.

d El modo ”Hoigar” es mds idoneo para controlar los entornos domésticos y se configura como el modo
basico de este televisor.

e. El modo "Tienda” se ha creado como tal para el entorno de la tienda. El modo "Tienda” se inicializa en la
calidad del video configurado por esta empresa tras un periodo especifico de tiempo cuando el usuario
cambia los datos de la calidad del video de forma aleatoria. _ o ]

f. Al cambiar de modo (Hogar, Tienda), el modo se puede modificar al ejecutar el restablecimiento de fabri-
ca (configuracion /nICIaIfg en el menii OPCION

8. El modo “Tienda” proporciona un ajuste optimo para la visualizacion de la unidad en establecimientos
de venta al por menor. El modo “Tienda” inicia la TV para ajustar la calidad de la imagen y ejecutar,
durante un periodo de tiempo determinado, la funcion “TruMotion Demo” (“Demostracion

TruMotion”). (Sélo 37/42/47/52LG70**)




APENDICE

MANTENIMIENTO

Es posible prevenir funcionamientos defectuoso. La limpieza sistematica y cuidadosa de la unidad puede
aumentar el tiempo de duracién de la misma. No olvide apagar el televisor y desenchufar el cable de ali-
mentacién cuando vaya a realizar la limpieza.

Limpieza de la pantalla

A continuacién detallamos el mejor procedimiento para mantener la pantalla limpia de polvo. Humedezca un
pano suave con una mezcla de agua tibia y detergente suave para ropa o para la vajilla. Escurra el pafio
hasta que esté casi seco y utilicelo para limpiar la pantalla.

g Verifique que no queda agua en la pantalla y deje que se seque al aire antes de volver a encender el televisor.

Limpieza de la carcasa
B Para eliminar la suciedad o el polvo, limpie la carcasa con un pafio suave, seco y que no deje restos.
® No utilice nunca un pafio mojado.

Ausencia prolongada
A\ PRECAUCION

» Si pretende dejar el televisor apagado durante un periodo de tiempo prolongado (por ejemplo, unas
vacaciones), se recomienda desenchufar el cable de alimentacion para evitar posibles dafos producidos
por tormentas eléctricas o picos de tension.

Para ver la Guia de usuario en el CD-ROM

TONVdS3

Para ver la Guia de usuario en el CD-ROM, debe tener instalada en el PC una copia de Adobe Acrobat Reader.
La carpeta "ACRORD"” del CD-ROM contiene los programas de instalacién necesarios. Si desea instalar dichos
programas, vaya a "Mi PC" —» "LG" —» "ACRORD" — haga doble clic en su idioma.

Para ver la Guia de usuario

Los archivos de la Guia de usuario se incluyen en el CD-ROM suministrado. Inserte el CD-ROM sumin-istrado
en la unidad de CD-ROM de su PC. Transcurridos unos segundos, la pagina Web del CD-ROM se abrird
automdticamente. Si la pagina Web no aparece automaticamente, abra el archivo de la Guia de usuario directa-
mente. (Sélo para Windows) Vaya a "Mi PC" —» "LG"” —» archivo "index.htm".

PARA VER EL MANUAL SENCILLO

Puede acceder de forma sencilla y efectiva a la informacién de la TV viendo el manual sencillo en la TV.

“ Pulse el boton MENU vy, a continuacién, el botén INFO para entrar en el mend Manual Sencillo.

g Pulse el botén RETURN (RETORNO) para regresar a la visualizacion de TV normal.

PESO

32LG70x** 37LG70xx* 421.G70**
MODELOS 321LG7000-ZA 421G7000-ZA
pie incluido 13,0kg / 28,7 Ibs 18,5kg / 40,8 Ibs 22,1kg / 48,7 Ibs
pie no incluido 11,5kg /25,4 bs 15,8 kg / 34,8Ibs 19,4 kg / 42,8lbs
52LG70+**
MODELOS
pie incluido 29,8 kg/ 65,7lbs 39,5kg/ 871 Ibs
Peso p|e no incluido 251kg/ 553 Ibs 34,8kg / 76,71bs

B |as especificaciones mostradas arriba pueden cambiar sin previo aviso para mejorar la calidad. 7



APENDICE
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SOLUCION DE PROBLEMAS

La operacién no funciona con normalidad.

. . B Verifique si hay algun objeto entre el producto y el mando a distancia que pueda
El mando a distancia no interferir.

funciona M Ha insertado las pilas siguiendo la polaridad correcta (+ con +, - con -)?
B El modo del mando a distancia estd ajustado correctamente: TV, STB, etc.?
M nserte pilas nuevas.
La unidad se apaga de B Ha configurado el temporizador?
forma repentina B Compruebe los ajustes de control de energia. Se ha interrumpido el suministro eléctrico.
¥ No hay ninguna emisora sintonizada con la opcién de apagado automadtico activada.

r

J

La funcién de video no funciona.

B Compruebe que el producto estd encendido.
® Intente ver otro canal. El problema puede estar en la emisora.

No hay imagen ni sonido ™ Ha enchufado el cable de alimentacion en la toma de corriente de la pared?
B Compruebe la direccién y la ubicacién de la antena.

B Pruebe la toma de corriente de la pared, conecte otros aparatos que funcionen
con cable de alimentacién a la misma toma a la que estaba conectado el aparato.

La imagen tarda en aparecer ™ Esto es normal, ya que la imagen aparece lentamente durante el proceso de
arranque del aparato. Péngase en contacto con el centro de asistencia si la ima-
gen no aparece transcurridos cinco minutos.

B Ajuste la opcién Color del ment.
B Mantenga una distancia suficiente entre el producto y la videograbadora.
o laimagen es de mala  mntente ver otro canal. El problema puede estar en la emisora.
calidad M Estdn bien conectados los cables de video?
B Active cualquier funcién para restaurar la luminosidad de la imagen.

tras encender el aaparato

Apenas aparecen colores

Apa.recen barra.s horlzor.ntales/ B Compruebe si existen interferencias locales producidas por otro electrodomésti-
verticales o la imagen tiembla co o herramienta de potencia.

Algunos canales se M La emisora puede estar experimentando problemas; sintonice otro canal.
reciben con mala calidad ™ La sefal de la emisora es débil; vuelva a orientar la antena para recibir la sefial.
B Compruebe si hay otras posibles fuentes de interferencias.

La imagen se muestra con
lineas o rayas

No hay recepcién de ™ Compruebe que el cable HDMI admita la version 1,3.

imagen al conectar la  Los cables HDMI que no admiten la versién 1,3 de HDMI, provocan parpadeos o
toma HDMI no muestran la imagen en pantalla. Si este es el caso, utilice cables recientes que
soporten la versién 1,3 de HDMI.

J

Hay un problema con la configuracién de PICTURE (IMAGEN).

Cuando el usuario cambia W Esto significa que la TV estd configurada actualmente en el modo Tienda.

la configuracién de la ima- Para cambiar al modo Hogar debe hacer lo siguiente:
gen, la TV automatica- En el mend TV, seleccione OPCION-> Reajuste fabrica -> Si (espere unos
mente cambiard a la con- segundos para que la TV se descargue de nuevo) -> Aparecerd la pantalla
figuracion inicial tras un “BIENVENIDOS"” del OSD -> Pulse el botén OK (Aceptar) -> Seleccione
cierto periodo de tiempo. Idioma -> Seleccione Hogar -> Seleccione su Pais y Zona horaria -> Pulse el

botén OK (Aceptar). La bisqueda de programa comenzara automdticamente
(puede detener la busqueda pulsando el botén OK (Aceptar)). El cambio al
modo Hogar se ha completado.




TV LCD
MANUAL DE INSTRUCOES

MODELOS DE TV LCD

32LG7 0%
37LG7 0%
42LG70**
47LG70**
52LG7 0%+

Leia este manual com atencao antes de utilizar o
monitor e guarde-o para futuras consultas.
Guarde-o para futuras referéncias.

Grave o niimero do modelo e nimero de série do TV.
Verifique a etiqueta na parte posterior da unidade e
sempre que necessi rvico de assisténcia
seu fornecedor.

do Proprietdrio Alargado que contém
uncionalidades avancadas destes aparelhos de
televisao da LG existe em versao electrénica em
CD-ROM.

Para o ler é necessario abrir ficheiros escolhidos
utilizando o Computador Pessoal (PC) equipado
com uma unidade de CD-ROM.




Instrucoes de seguranca

52
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* Leia essas precaugdes de seguranga atentamente antes de usar o aparelho.
* Neste manual, é possivel que as ilustragdes sejam um pouco diferente do seu aparelho, pois sdo apenas exemplos

para ajudar com as instrugdes.

/N Aviso

/N cuibabo

Ignorar essa mensagem de aviso pode resultar em acidente com ferimentos graves ou até fatais.
Ignorar essa mensagem de cuidado pode resultar em ferimentos leves ou danos ao aparelho.

Cuidados ao instalar o aparelho

~
Mantenha o aparelho afastado de fontes de calor, como
aquecedores elétricos.
- Podem ocorrer choques elétricos, incéndio, defeitos ou defor-
magoes.
J

Nao use o aparelho em locais imidos, como banheiros ou
lugares onde ele possa ser molhado.
- Isso pode causar incéndio ou provocar choque elétrico.

)
N

Se vocé sentir algum cheiro forte ou de fumaca ou ouvir

um som estranho vindo do aparelho, retire o cabo de forca

da tomada e entre em contato com o centro de atendi-

mento.

- Continuar a usd-lo sem tomar as medidas apropriadas pode
resultar em choque elétrico ou incéndio.

/\ cuibAbO

~
Instale o aparelho em um local plano e estavel que nao
ofereca risco de que sofra uma queda.
- Se 0 aparelho cair ao chao, isso pode resultar em ferimentos para
as pessoas e danos graves para o aparelho.
J
~

Mantenha o aparelho afastado da luz solar direta.
- O aparelho pode ser danificado.

J

Nao coloque o aparelho em lugares fechados, como
estantes ou gabinetes.
- E importante que haja ventilaio.

)

Precaucoes relacionadas a energia elétrica

/N Aviso
K

7 i § M Certifique-se de ligar o cabo de forga a corrente aterrada. h
" - Vocé pode ser eletrocutado ou ferido.

A
x;“” )

o Néo toque na tomada de energia com maos molhadas.
— [I? Além disso, se o pino da tomada estiver molhado ou
coberto de poeira, seque a tomada completamente ou
limpe a poeira.

- Vocé pode ser eletrocutado devido ao excesso de umidade.

J
~
Durante uma tempestade com raios ou trovdes, desligue
% 0s cabos de energia ou de sinal.
- Vocé pode ser eletrocutado ou pode ocorrer um incéndio.
J

/I\ cubADO

Proteja o cabo de forca de abusos fisicos ou mecanicos,
como torgdes, vincos, dobras e de ficar preso embaixo de
uma porta ou de ter pessoas pisando nele.

Tenha cuidado especial com os conectores, as tomadas e
os pontos de saida do cabo do aparelho.

Cuidados ao mover o aparelho

/N Aviso
K

Certifique-se de desligar o aparelho.

Certifique-se de retirar todos os cabos antes de

mover o aparelho.

- Vocé pode ser eletrocutado ou o aparelho pode ser
danificado.

/N\ cuibADO

-

( N
Nao bata com o aparelho quando o mover.
- Vocé pode ser eletrocutado ou o aparelho pode ser gﬂ )
danificado. Iz JGe
4

Vire o painel para frente e sustente o aparelho com

ambas as maos para mové-lo.

- Se deixar o aparelho cair, o produto danificado poderd
causar choque elétrico ou incéndio. Entre em contato

com o centro de atendimento para conserta-lo.
. J

Cuidados ao usar o aparelho

/N Aviso

f Nao desmonte, conserte ou modifique o aparelho por

conta prépria.

- Isso pode resultar em incéndio ou choque elétrico.

- Entre em contato com o centro de atendimento para verifi-
cagoes, regulagens ou consertos.

Para reduzir o risco de incéndio ou choque elétrico, nao
exponha este aparelho a chuva ou umidade.

O aparelho ndo deve ser exposto a gotas ou respingos
d'dgua e objetos cheios d'agua, como vasos de flores, nao
L devem ser colocados sobre o aparelho.

/I\ cuibADO

( Entre em contato com pessoas qualificadas para todos os
servicos de manutencao. Se o aparelho estiver danificado
de alguma forma, como se o cabo de forca ou a tomada
estiverem com defeito, se respingar liquido ou cair um
objeto dentro do aparelho, se o aparelho for exposto a
chuva ou umidade, se ndo estiver funcionando normal-
mente ou se sofrer uma queda, serd necessario fazer a

manutencdo.
J
(s . N B N
Néo mantenha uma imagem fixa no ecra durante um periodo de —
tempo prolongado (por ex. ao colocar um video em modo de p W
pausa) visto que a imagem fixa poderd permanecer visivel no { =1 12>
ecra. Isto é conhecido como imagem queimada. A imagem -
L queimada nao é abrangida pela garantia do fabricante. )

( INFORMAGCOES IMPORTANTES PARA PREVENIR “A IMAGEM )

QUEIMADA” NO SEU ECRA DE TELEVISAO

- Se uma imagem fixa (por ex., logétipos, menus do ecra, jogos de video,
imagens de computador e paginas de teletexto) for visualizada no tele-
visor durante um longo periodo, pode ficar permanentemente impres-
sa no ecra. Este fenémeno é conhecido como “imagem queimada” ou
“queima’. A imagem queimada ndo estd coberta pela garantia do fab-
ricante.

- Para prevenir a imagem queimada, evite visualizar uma imagem fixa no
ecra do seu televisor durante um periodo prolongado (2 ou mais horas
para LCD, 1 ou mais horas para Plasma).

- Aimagem queimada também pode ocorrer nas areas com letterbox do
seu televisor, se utilizar a definicao de rdcio de aspecto 4:3 durante um
periodo longo.




PREPARACAO

INSTALACAO DA COLUNA

® A imagem indicada pode diferir do seu televisor.

Quando montar um suporte de tipo secretdria, verifique se os
parafusos estdo completamente apertados. (Se nao estiverem
apertados completamente, o produto pode inclinar-se apés a
instalagao.) Se apertar os parafusos com forga excessiva, os para-
fusos podem desviar-se da aderéncia da parte de aperto.

Apenas 32/37/42LG70**

Coloque o ecra do televisor cuidadosamente
virado para baixo sobre uma superficie acolchoa-
da, para proteger o ecra contra danos.

Monte as partes da Estrutura de suporte a Base
da cobertura do televisor.

Base de Suporte

Base de
Cobertura

Aperte os 4 parafusos firmemente, através dos
orificios na parte de tras do televisor.

NAO UTILIZAR O SUPORTE TIPO
SECRETARIA

= A imagem indicada pode diferir do seu televisor.

Ao instalar a unidade de montagem na parede, use a
cobertura de proteccao para instalacao do suporte tipo
secretaria.

Introduza a TAMPA PROTECTORA(PROTECTION
KCOVER) no televisor até ouvir fechar com um estalido. /

FIXACAO DO TELEVISOR A UMA
SECRETARIA (apenas no 32/371G70++ )

O Televisor tem de ser fixo a secretdria de modo a nao
poder ser puxado para a frente/ou para trds, para nao
provocar ferimentos pessoais ou danos no produto.
Utilize apenas o parafuso incluido.

[

[(—
(NI

1-parafuso
(fornecido como parte do produto)

Secretdria

® AvISO

> Para prevenir a queda do televisor, este tem de
ser firmemente fixado ao chdo/parede, de
acordo com as instru¢ées de instalacao.
Inclinar, abanar ou oscilar a mdquina pode
provocar ferimentos.

SINDNLIO0d
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PREPARACAO

POR FAVOR, INSTALE-O CUIDADOSA-
MENTE, PARA QUE O PRODUTO NAO
CAIA.

Deve adquirir no mercado os componentes necessdrios
para fixar o televisor a parede.

B Posicione o televisor perto da parede, para evitar a
possibilidade deste cair se for empurrado.

B As seguintes instru¢oes sao uma forma mais segura
de montar o televisor, fixando-o a parede, para evitar
a possibilidade de cair para a frente, se for puxado.
Tal evita que o televisor caia para a frente, causando
danos. Tal impedira o televisor de ficar danificado.
Certifique-se de que as criangas ndo trepam nem se
suspendem no televisor.

1
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“ Utilize os parafusos com olhal ou suportes/parafusos de TV
para fixar o produto a parede, como ilustrado na imagem.
(Se o seu televisor tiver parafusos nos parafusos com olhal,
solte esses parafusos.)
* Insira os parafusos com olhal ou suportes/parafusos de
TV e atarraxe-os com firmeza nos orificios superiores
apropriados.

9 Fixe os suportes de parede com os parafusos a parede.
Faca corresponder a altura a altura do suporte montado
na parede.

e Utilize um cabo resistente para prender o produto. E
mais seguro prender a cabo de forma a que fique na
horizontal entre a parede e o produto.

O NOTA

» Quando deslocar o produto para outro local,
comece por desprender o cabo.

» Utilize um suporte ou um armario que seja sufi-
cientemente grande e resistente para o tamanho e
o peso do produto.

» Para utilizar o produto de forma segura, certi-
fique-se de que a altura do suporte montado na
parede é igual a do produto.

TAMPA POSTERIOR PARA
DISPOSICAO DOS CABOS

= A imagem indicada pode diferir do seu televisor.

o Ligue os cabos, conforme necessario.

Para ligar equipamento adicional, consulte a secgdo
de configuracao de equipamento externo.

\

M4

Abra o CLIPE DE SUPORTE DO CABO, conforme
indicado, e oriente os cabos.

| o <

_
\

H

= g

Clipe de suporte do cabo

Monte o CLIPE DE GESTAO DO CABO, con-
forme indicado.

7

~ !

H ||||!fffffff"

O NOTA
» Nao use o CLIPE DE SUPORTE DO CABO
para levantar o televisor.

- Se o produto cair, podem ocorrer lesées
ou danos do produto.



m A TV pode ser instalada de varias formas, como numa parede, ou sobre uma mesa, etc.

m Esta TV foi concebida para montagem horizontal.

LIGACAO A TERRA

Certifique-se de que liga o fio terra para evitar possiveis

P < C o = Fonte de
choques eléctricos. Se os métodos de ligacao a terra nao Alimentac
forem possiveis, peca a um electricista qualificado para imentagao
instalar um disjuntor independente. Nao tente ligar o produto
a terra ligando-o a fios do telefone, para-raios ou canos de
gas.

Disjuntor de
Curto-Circuito

INSTALACAO DO PEDESTAL DA TELEVISAO

Para ter uma ventilacdo adequada, deixe um espago de 10cm de cada lado e até a parede.

I 4 polegadas

polegadas 4 polegadas

— —
== <=
MONTAGEM NA PAREDE: INSTALACAO HORIZONTAL

Para ter uma ventilagdo adequada, deixe um espaco de 10cm de cada lado e até a parede. Recomendamos
que utilize um suporte de instalacao de parede da marca LG quando instalar o televisor na parede.

polegadas
e

I

L

1 4 polegadas = Ve
m4 po;l?adas

4 polegadas ‘_’?

4 polegadas| P F'_ﬁ/

S e

s

s

~

4 polegad o
1 polegadas | ?

" Abra a tampa do compartimentodas pilhas na parte posterior.

" ntroduza duas pilhas AAA de 1,5V com a polaridade correcta
(+ com +, - com -). Nao misture pilhas velhas ou usadas com novas.

" Feche a tampa.

SINDNLYO0d



VER TV /CONTROLO DE PROGRAMAS

LIGAR A SUA UNIDADE

= A imagem indicada pode diferir do seu televisor.
® Para ligar um equipamento adicional, consulte a seccao de Configuracao de Equipamento Externo do Manual do CD.

o EDE

—
—
—

oo Ho ™
-
=)
g Retroceder DVD/STB N - Y ¥ Q
_|
5 =
@ oPTK N
c N (B @ A S G
©v e le)
— 1|33
9 Cabo Eléctrico Tr||3ix
S Ligagao da Ant
e | B igacao da Antena
g e | B
. ” RS-232C IN = = @
(CONTROL & SERVICE) M m |

P
o ANTENNA IN ANTEEA IN
<N .

Memory Stick

Cartao de memdria -
1 250

LIGAR ATV

Se ligar a TV, podera utilizar as suas fungées.

M4 USBIN

o Em primeiro lugar, ligue o cabo de alimentacao correctamente.
Nesse momento, a TV muda para o modo de espera.

e No modo de espera, para ligar a TV, prima o botaoe ® /I, INPUT (ENTRADA), PA v naTV , ou
prima o botio POWER (ALIMENTA(;AO)F, INPUT éENTRADA) , P~ v, Number
(Numero) (0~9) no controlo remoto, e a TV serd ligada.
(Esta fungao nao esta disponivel em todos os paises.)

\niciali fiouraca

Se as OSD (Instrugées No Ecrd) aparecerem no ecra depois de ligar o televisor, pode ajustar o Idioma, o Modo
de Seleccdo, o Pais, o Fuso Hordrio e a Sintonizagdo automatica de programas.

Nota:

a. Desaparecerd automaticamente apds aproximadamente 40 segundos, a menos que prima um botao.

b. Prima o botao RETURN para alterar o OSD actual para o OSD anterior.

c. Para os paises sem padrées confirmados de transmissao de DTV, algumas funcionalidades DTV podem nao fun-
d.

cionar, dependendo do ambiente de transmissdo de DTV.
O modo “Habitacdo” é controlado mais propriamente para visionamento em ambiente caseiro geral e definido
como modo bdsico deste televisor.

e. O Modo “Armazenado” € fabricado propriamente para ambiente de loja. O modo “Armazenado” € iniciado para
a qualidade de video definida dpor esta empresa apds um periodo de tempo especifico quando o utilizador
altera os dados de qualidade de video aleatoriamente.

f. Quando alterar o modo (“Habitacao”, “Armazenado”), o modo pode ser alterado reconfigurando as definigées
de fdbrica (configuragao inicial) no menu OPCAO.

8. O Modo “Armazenado” é uma definicao optima para visualizagdo em lojas. O modo “Armazenado” inicia
o televisor para definir a qualidade da imagem e funciona em “TruMotion Demo” apSs um certo periodo
de tempo. (apenas 37/42/47/52LG70**)




APENDICE

MANUTENCAO

As avarias precoces podem ser evitadas. A limpeza cuidadosa e regular pode prolongar a duragao da sua nova TV.
Certifique-se de que desligou a alimentacao e desligou o cabo dealimentacao antes de iniciar a limpeza.

Limpar o Ecra

c Segue-se uma Sptima maneira de evitar a acumulacao de pé6 no ecra durante algum tempo. Humedeca um
pano macio com uma mistura de dgua tépida e um pouco de amaciador de roupa ou detergente de loica.
Esprema o pano até estar quase seco, e depois utilize-o para limpar o ecra.

g Certifique-se de que retira o excesso de dgua do ecrd, e depois deixe-o secar ao ar antes de ligar a TV.
Limpar o Armario

¥ Para remover sujidade ou p6, limpe o armdrio com um pano macio, seco e isento de cotao.
B Certifique-se de que nao utiliza um pano molhado.

Auséncia Prolongada
A AVISO

> Se prevé deixar a TV inactiva durante muito tempo (como nas férias), é recomendavel desligar o cabo de
alimentacdo para proteccao contra eventuais danos resultantes de relampagos ou picos de corrente.

PARA CONSULTAR O MANUAL DO UTILIZADOR NO CD-ROM

Para consultar o Manual do utilizador no CD-ROM, o Adobe Acrobat Reader tem de estar instalado no PC. A
pasta "ACRORD"” do CD-ROM contém os respectivos programas de instalacao. Se pretender instalar estes pro-
gramas, abra "O meu computador” —®"LG" —"ACRORD" — clique duas vezes no idioma.

Para consultar o Manual do utilizador, os respectivos ficheiros estdo incluidos no CD-ROM fornecido. Introduza
o CD-ROM fornecido na unidade de CD-ROM do PC. Passado algum tempo, a pagina da Web do CD-ROM abre
automaticamente. Se a pdgina da Web nao abrir automaticamente, abra directamente o ficheiro do Manual do
utilizador. (apenas para o Windows) Abra "O meu computador” —» "LG" - ficheiro "index.htm".

PARA VISUALIZAR O MANUAL SIMPLES

Pode aceder de forma fécil e eficaz as informagées sobre televisao, visualizando o manual simples do televisor.

6 Prima o botao MENU e depois o botdo INFO para aceder ao menu do Manual do utilizador.
e Prima o botao RETURN para retomar a visualizacdo normal da televisao.

PESO

32LG70x** 37LG70** 42LG70**

HEREIES 32LG7000-ZA 37LG7000-ZA 421G7000-ZA
incluindo coluna 13,0kg / 28,7 Ibs 18,5kg / 40,8 Ibs 22,1kg/ 48,7 Ibs
excluindo coluna 11,5kg /25,4 Ibs 15,8 kg/ 34,8bs 19,4 kg / 42,8lbs

47LG70xx* 52LG70+x*

MODELOS

47LG7000-ZA 521LG7000-ZA
incluindo coluna 29,8 kg / 65,7lbs 39,5kg/ 871 Ibs
Peso excluindo coluna 25,1 kg /55,3 Ibs 34,8kg / 76,7lbs

B As especificacoes apresentadas anteriormente podem ser alteradas sem aviso prévio para efeitos de melhoria de qualidade.

SINDNLYOd



APENDICE

2
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RESOLUCAO DE PROBLEMAS

A operacao nao funciona normalmente.

O controle remotonao
funciona

A energia édesligada
derepente

M Verifique se hd algum objeto entre o aparelho e o controle remoto que possa
estar causando uma obstrucéo..

B As pilhas estao instaladas com a polaridade correta (+ para +, - para -)?
B A configuragdo do modo de operacgdo do controle remoto estd certa: TV, STB, etc.?
M |nsira pilhas novas.a

® O timer esta configurado?
 Verifique as configuracdes do controle de energia. Interrupcao de energia.
® Nenhuma transmissao no canal sintonizado com o Desligar cuto. ativado.

Sem imagem e sem som

A imagem aparece lenta-
mente apds ligar o aparelho

Cor fraca/sem cor ou
imagem fraca

Barras horizon- tais/verti-
cais ou imagem tremida

Recepgao fraca em alguns
canais

Linhas ou listras na imagem

Sem imagem ao ligar
HDMI

A funcédo video nao funciona.

J

m Verifique se o aparelho estd ligado.

B Tente outro canal. O problema pode ser com a transmissao.
B O cabo de forca estd inserido na tomada?

M Verifique a diregao e/ou a posicao de sua antena.

M Teste a tomada da parede: ligue o cabo de forca de outro aparelho na mesma
tomada onde estava ligado o cabo do produto.

M|sso é normal, a imagem nao tem dudio durante o processo de inicializagdo do
aparelho. Se a imagem nao aparecer depois de cinco minutos, entre em contato
com o centro de atendimento.

B Ajuste Color (cor) nas opgoes do menu.

® Mantenha uma distancia suficiente entre o produto e o aparelho de video (VCR).
¥ Tente outro canal. O problema pode ser com a transmissao..

B Os cabos do video estdo instalados apropriadamente?

B Ative qualquer funcao para restaurar o brilho da imagem.

B O canal estd com problemas de transmissao, sintonize em outro canal.
B O sinal do canal estd fraco: redirecione a antena para receber o canal mais fraco.
B Procure por possiveis fontes de interferéncia.

B Verifique o cabo HDMI superior a versao 1,3.
Os cabos HDMI nao suportam a versao 1,3 de HDMI; dd origem a luzes
trementes ou a nao visualizacdo do ecra. Neste caso utilize os cabos mais
recentes que suportam a versao 1,3 de HDMI.

Quando o utilizador altera
as definicdes de imagem,
o televisor converte auto-
maticamente para as
definigoes iniciais, depois
de um certo periodo de
tempo.

Existe um problema com as defini¢ées de IMAGEM.

B Significa que o televisor estd, actualmente, definido para o modo Loja.
Para passar para o modo Habitagao, deve fazer o seguinte:

A partir do Menu da TV, escolha OPCAO -> Repor fibrica ->Sim (aguarde
alguns segundos para o televisor carregar novamente) -> Aparece a mensagem
"EM-VINDO" ->Prima o botao OK -> Escolha Idioma ->Escolha
Habitagdo -> Seleccione o seu Pais e Fuso hordrio ->Prima o botio OK.
A procura de programas comecard automaticamente (Pode parar a procura,
premindo o botdo OK). Agora, concluiu a passagem para o modo Habitagao.




LCD-tv
GEBRUIKSAANWIJZING

LCD-tv-modellen

32LG7 0%

37LG70xx

421LG70*x*

47LG70**

52LG70x*

Lees deze gebruiksaanwijzing aandachtig alvorens uw toestel
te gebruiken en bewaar ze voor latere naslag.

Noteer het modelnummer en het serienummer van het toes-
tel.

Zie hiervoor het etiket op het achterpaneel en meld deze
infor-matie aan uw dealer bij ek om onderhoud.

u een elektronische versie
reide gebruikershandleiding met
ijvingen van de geavanceerde mogelijkhe-
en van deze LG-televisietoestellen.

Op de

Voor het lezen van deze uitgebreide handleiding
hebt u een pc met een cd-rom-station nodig.
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

* Lees deze veiligheidsinstructies zorgvuldig door voordat u het product gebruikt.
* De afbeeldingen in deze handleiding zijn voorbeelden en kunnen afwijken van het product dat u hebt aangeschaft.

&WAARSCHUWING Het negeren van het waarschuwingsbericht kan ernstig letsel, een ongeval of de dood tot gevolg hebben.

/\ PAs oP

Het negeren van dit bericht kan leiden tot persoonlijk letsel of tot beschadiging van het product.

Voorzorgsmaatregelen bij de installatie van het product

/I WAARSCHUWING

Plaats het product niet in de buurt van een hittebron, zoals h

een elektrische verwarming,

- Dit kan een elektrische schok, brand, storing of beschadiging tot
gevolg hebben.

J
N
Gebruik het product niet in een vochtige ruimte, zoals
een badkamer.

- Hierdoor kan brand ontstaan of kunt u een elektrische

schok krijgen.
J

Als u een brandlucht ruikt of een vreemd geluid hoort,

koppelt u het netsnoer los en neemt u contact op met het

servicecenter.

- Als u het product blijft gebruiken en geen voorzorgsmaatregelen
treft, kan dit leiden tot een elektrische schok of brand.

J

Installeer het product op een vlakke, stabiele
locatie waar het product niet af kan vallen.
- Als het product valt, kunt u persoonlijk letsel oplopen of
kan het product worden beschadigd.
J
S

Plaats het product niet in direct zonlicht.
- Dit leidt tot schade aan het product.

J

Plaats het product niet in een ingebouwde instal-
latie, zoals een boekenkast of rek.
- Het product vereist afdoende ventilatie.

J

Voorzorgsmaatregelen met betrekking tot elekiriciteit
/N WAARSCHUWING
7 i § M= Sluit het netsnoer aan op een geaard stopcontact. h
o = - Verzuim kan leiden tot elektrocutie of ander persoonlijk
@%‘@ letsel.

N
o Raak de stekker niet aan met natte of vochtige han-
den. Als de pennen van de stekker nat of stoffig zijn,
moet u de stekker drogen of schoonmaken.

J

h - Vochtigheid kan leiden tot elektrocutie.
- J
( - )
S Haal het netsnoer of de antennekabel los tijdens een
v ’ onweersbui (om blikseminslag te voorkomen).
L — |l o= - Verzuim hiervan kan leiden tot elektrocutie of brand.
—_—)
~ J

/N\ PAS OP

Zorg ervoor dat het netsnoer niet fysiek of mechanisch
wordt beschadigd, bijvoorbeeld doordat de kabel wordt
gedraaid, geknikt, bekneld raakt of tussen de deur komt of
doordat erover wordt gelopen.

Controleer vooral de stekkers, stopcontacten en het
aansluitpunt van het snoer met het apparaat.

Voorzorgsmaatregelen bij verplaatsing of verhuizing
/N WAARSCHUWING

-
Schakel het product uit.
Verwijder alle kabels en snoeren voordat u het prod-
uct verplaatst. Ve

- Als u dit niet doet, kan dit leiden tot elektrocutie of g@ig
L beschadiging van het product.

/\ PAS OP
.

Verplaats het product zonder te schokken.
-Als u dit niet doet, kan dit leiden tot elektrocutie of GT
beschadiging van het product. -

<a>
®>
el

O

[

G
==

(

Houd het scherm naar voren gericht en houd het tiidens

het verplaatsen met beide handen vast.

- Als u het product laat vallen, kan er een elektrische schok of
brand worden veroorzaakt door het beschadigde product.
Neem contact op met het servicecenter voor reparatie.

J
Voorzorgsmaatregelen bij gebruik van het product

/N WAARSCHUWING

f Haal het product niet zelf uit elkaar en voer zelf geen
reparaties of veranderingen uit.
- Hierdoor kan brand of een elektrische schok ontstaan.
- Voor controles, kalibratie of reparaties neemt u contact op met het
servicecenter.

(Teneinde het risico van brand of een elektrische schok te
verkleinen, moet u het apparaat niet blootstellen aan regen
of vocht.

Het apparaat mag niet worden blootgesteld aan druppelend
of rondspattend water en er mogen geen objecten met
vloeistoffen, zoals vazen, op het apparaat worden geplaatst.

-
/N\ PAS OP

f Laat alle onderhoud uitvoeren door gekwalificeerde
onderhoudstechnici. Onderhoud is vereist wanneer het
apparaat is beschadigd, bijvoorbeeld wanneer het nets-
noer of de stekker is beschadigd, wanneer er water of
vocht is gemorst of wanneer een object in het apparaat is
gevallen. Ook is er sprake van schade als het apparaat is
blootgesteld aan regen of vocht, wanneer het niet juist
functioneert of wanneer het is gevallen.

J
( . . . N
Houd niet gedurende langere tijd een stilstaand beeld op het )
scherm (bijv. door een video te pauzeren), aangezien het vast-  [}.:{¢y
gestelde beeld zichtbaar blifft op het scherm. Dit wordt ook . V2
wel het inbranden van het beeld genoemd. Dit inbranden valt ===
\_ niet onder de garantie van de fabrikant. )

( BELANGRIJKE INFORMATIE OM TE VOORKOMEN DAT HET )

SCHERM VAN UW TV-TOESTEL “IN BRAND VLIEGT"

- Als een vast beeld (bijv. logo’s, schermmenu’s, videospel, computer-
scherm en teletekstpagina’s) langere tijd op de televisie wordt ver-
toond, kan dat permanent in het scherm worden gestempeld. Dit ver-
schijnsel staat bekend als “beeldbranden” of “inbranden’”.

Beeldbranden valt niet onder de fabrieksgarantie.

- Om beeldbranden te voorkomen, moet u niet gedurende langere tijd
een vast beeld op uw tv-scherm vertonen (2 of meer uren voor LCD, 1
of meer uren voor plasma).

- Beeldbrand kan ook voorkomen op het lettergedeelte van uw toestel
als u langere tijd de 4:3 beeldverhouding gebruikt.

- J




VOORBEREIDING

INSTALLATIE VAN DE STEUN

B Het beeld op uw tv kan afwijken van deze afbeelding.
Controleer bij het monteren van de bureausteun of de moer
goed vast gedraaid is. (Indien dit niet het geval is, kan het prod-
uct naar voren kantelen na de installatie.) Indien u de moer met
teveel kracht vastzet, kan de moer afwijken dankzij afschuren van
het vastzetgedeelte van de moer.

Alleen bij 32/37/42LG70+*

Plaats het tv-scherm voorzichtig op een zachte
ondergrond zoals een kussen of bed om
beschadiging van het scherm te voorkomen.

Bevestig de onderdelen van de houder
voorzichtig op de voet van de tv.

steunkolom

achterpaneel

Bevestig de bouten stevig in de openingen aan
de achterkant van de tv.

U GEBRUIKT DE TAFEL-
STANDAARD NIET

" Het beeld op uw tv kan afwijken van deze afbeelding.
Ook wanneer u de tv aan de wand bevestigt, adviseren wij
u het beschermkleed te gebruiken dat voor de montage
van de tafelstandaard is bedoeld.

Druk de BESCHERMKLEP(PROTECTION
&COVER ) in de tv tot u een klik hoort. /

DE TV BEVESTIGEN AAN BUREAU
(Alleen model 32/37LG70%**)

De TV moet aan het bureau bevestigd worden zodat
het niet naar voren of achter getrokken kan worden, en

op die manier letsel kan veroorzaakt, of schade aan
het product veroorzaakt. Gebruik alleen een beves-

tigde schroef.
o \_‘,
[(—

1- schroef
(geleverd als onderdeel van het product)

@ WAARSCHUWING

» Om te voorkomen dat de tv omver valt, moet de tv
stevig worden vastgezet aan de vloer of wand zoals in
de installatie-instructies aangegeven. Het kantelen,
schudden of heen en weer schommelen van het appa-
raat kan letsel veroorzaken.

SANVTYIAIN I
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VOORBEREIDING

ZET ALLES MET ZORG IN ELKAAR
ZODAT DE TV NIET KAN OMVALLEN.

B Koop in de winkel de nodige materialen om de tv aan de
wand te bevestigen.

H Plaats de tv dicht bij de wand om te voorkomen dat hij
omvalt als iemand er tegen stoot.

B Hieronder ziet u de veiligste manier om de tv neer te
zetten. Door de tv aan de wand te bevestigen voorkomt
u dat hij naar voren valt als iemand eraan trekt. Dit
voorkomt dat de tv naar voren valt en letsel veroorza-
akt. Hierdoor voorkomt u ook dat de tv beschadigd
wordt. Zorg ervoor dat kinderen niet op de tv klimmen
of eraan gaan hangen.

1

LR '9'29

“ Gebruik de oogbouten of tv-haakjes/bouten om het
product aan de muur te bevestigen (zoals in de
afbeelding wordt getoond).

(Als er bouten in de oogbouten van de tv zitten, draai
de bouten dan los.)

* Plaats de oogbouten of tv-haakjes/bouten en draai
ze stevig vast in de bovenste gaten.

9 Bevestig de muurhaakjes met de bouten in de muur.
Pas de hoogte aan van het haakje dat in de muur
wordt bevestigd.

e Gebruik een stevig touw om het product met de muur
te verbinden. De veiligste manier is ervoor te zorgen
dat het touw horizontaal tussen de muur en het prod-
uct loopt.

©® OPMERKINGEN

> Maak eerst de touwen los voordat u het product ver-
plaatst.

» Plaats het product op een houder of op een kast die
groot en stevig genoeg is om het formaat en het
gewicht van het product te kunnen dragen.

» Voor een veilig gebruik van het product dient u ervoor
te zorgen dat de haakjes aan de muur op dezelfde
hoogte zijn gemonteerd als de haakjes/beugel op het
profuct.

ACHTERPANEEL VOOR KABEL-
GELEIDING

® Het beeld op uw tv kan afwijken van deze afbeelding.

Sluit de gewenste kabels aan.

Zie het hoofdstuk over het configureren van ran-
dapparatuur als u extra apparaten wilt installeren.

- N

—

M=k

Open de KABELBUNDELKLEM en bundel de
kabels zoals de afbeelding aangeeft.

| o o

4 S

H

KABELKLEM

Plaats de KABELBUNDELKLEM zoals de afbeeld-
ing aangeeft.

—

NN\ s o

)
i

H

M= A

©® OPMERKINGEN

» Gebruik de KABELKLEM niet om de tv op te
lichten.

- Als het product valt, kunt u persoonlijk letsel
oplopen of kan het product worden beschadigd.



u De tv kan op verschillende manieren worden geinstalleerd, bijvoorbeeld tegen een muur of op een bureaublad.
m De tv is ontworpen om horizontaal te worden bevestigd.

AARDEN

Zorg dat u de aardedraad aansluit om mogelijke elektrische
schokken te vermijden.

Als aarding niet mogelijk is, moet u door een erkend elek-
tricien een aparte kortsluitvoorziening laten installeren.
Probeer het apparaat niet te aarden door het te verbinden ;
. . . Kortsluitschake
met telefoondraden, bliksemafleiders of gasleidingen. laar

INSTALLATIE VAN DE VOET

Zorg voor een goede ventilatie door aan beide zijden en ten opzichte van de muur een afstand van ongeveer 10 cm

aan te houden.
I 10 cm
10 cm

10 cm 10 cm -

Netvoeding

= <=
WANDMONTAGE: HORIZONTALE INSTALLATIE

Zorg voor een goede ventilatie door aan beide zijden en ten opzichte van de muur een afstand van
ongeveer 10 cm aan te houden. We raden het gebruik van een muursteun van het merk LG aan bij het
bevestigen van de TV aan een muur.

} L
I 10 cm = e

n 10@

s

0 cm 10 cm r‘:ﬁ?

e

e

e

e

I 10 cm — e

| I

;7\ o0 ©|© /’:: W/

Batterijen Plaatsen

" Open het klepje van het batterijvak aan de achterzijde.
Let daarbij op de polen (+ bij +, - bij -).

" Plaats twee AAA-batterijen van 1,5V. Gebruik geen oude of gebruikte
> batterijen en nieuwe batterijen door elkaar.

~ v # Sluit het klepje.

SANVTYIAIN I
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BEDIENING VOOR TV KIJKEN/ PROGRAMMERING

UW TOESTEL AANSLUITEN

= Afbeelding kan verschillen van uw tv.
® Voor het aansluiten van extra apparatuur kijkt u in het gedeelte Externe apparatuur Setup in de handleiding op de CD.

o EDE

)

DVD/STB Achterkant

~HE

AV1 Av2
- | 3
= =
9 Stroomkabel T+ |32
=+ -+ 0no
+Il|x% 0 Antenne aansluiting
- | B
o ” I + I +
> RS-232C IN .
(CONTROL & SERVICE) M m |
= = ANTEERA IN

= = ANTENNA IN
H (KR

(7] o

o Memory Stick

<

z

=

|I USB geheugenstick }F «i

DE TV INSCHAKELEN

Als uw tv wordt ingeschakeld, kunt u de functies ervan gebruiken.

0 Sluit eerst het netsnoer op de juiste wijze aan.
Hierna schakelt de tv in op stand-by.

e Druk in de stand-by modus op de knop ® /I, INPUT of P A v van de tv of druk op de knop POWER,
INPUT, P A v of op een van de cijffertoetsen van de afstandsbediening om de tv in te schakelen.

nstelling initiali

Als het beeldschermmenu (OSD) op het scherm verschijnt nadat u de televisie hebt ingeschakeld, kunt u
de volgende mogelijkheden instellen: taal, modus, land, tijdzone, automatische programma-afstemming.

Opmerkingen:

a. Het scherm verdwijnt automatisch na ongeveer 40 seconden, tenzij u op een knop drukt.

b. Druk op de knop RETURN als u het huidige schermmenu wilt wijzigen in het vorige schermmenu.

¢. In landen waar de zendnormen voor digitale televisie nog niet zijn vastgelegd is het mogeljjk dat bepaalde
functies van digitale televisie niet werken, afhankelijk van de zendnormen voor digitale televisie.

d. De “THUISe” modus is speciaal geschikt voor tv-kijken in de huiselijke omgeving en als standaardmodus
van deze tv ingesteld.

e. “IN WINKEL” modus is special gemaakt voor gebruik in winkels. De “IN WINKEL” modus wordt na een
bepaalde tijd opgestart met de videokwaliteit die door ons bedrijf is ingesteld wanneer de gebruiker de
gegevens voor de videokwaliteit willekeurig verandert.

f. Wanneer u wilt overschakelen op een andere modus (“THUIS”, “IN WINKEL") moet u de tv eerst
terugzetten naar de standaard-fabrieksinstelling in het menu OPTIE.

8 “IN WINKEL" Modus is een optimale instelling voor weergave in winkels. “IN WINKEL” mode initialiseert

de TV om de beeldkwaliteit in te stellen en gebruikt i°'TruMotion Demoi1 na een bepaalde tijd. (alleen
37/42/47/52LG70*)




BIJLAGE

ONDERHOUD

Vroegtijdige storingen kunnen worden voorkomen. Uw nieuwe tv gaat langer mee als u deze voorzichtig en
regelmatig reinigt. Schakel het toestel uit en haal de stekker uit het stopcontact voordat u de tv gaat reinigen.

Het scherm reinigen

c Op de volgende manier houdt u het scherm enige tijd stofvrij. Bevochtig een zachte doek met een mengsel
van lauw water en een beetje wasverzachter of vaatwasmiddel. Wring de doek uit totdat deze bijna droog is
en veeg het scherm ermee af.

8 Zorg ervoor dat u overtollig water van het scherm verwijdert en laat het scherm aan de lucht drogen voor-
dat u de tv inschakelt.

De behuizing reinigen

= Veeg de behuizing schoon met een zachte, droge, pluisvrije doek om vuil of stof te verwijderen.
= Gebruik vooral geen natte doek.

Langere afwezigheid
A pas op

P Als u verwacht uw tv gedurende langere tijd niet te gebruiken (bijvoorbeeld tijdens een vakantie), kunt u het
beste de stekker uit het stopcontact halen om het toestel te beschermen tegen blikseminslag en stroompieken.

DE GEBRUIKERSHANDLEIDING OP DE CD-ROM BEKIJKEN

Voor het bekijken van de gebruikershandleiding op de cd-rom, moet Adobe Acrobat Reader op uw computer zijn
geinstalleerd. De folder ACRORD op de cd-rom bevat de installatieprogramma’s voor Acrobat Reader.

Als u deze programma'’s wilt installeren, opent u "Deze computer” —» "LG"—3 "ACRORD"—» dubbelklikt u
op de gewenste taal.

Voor het bekijken van de gebruikershandleiding zijn de betreffende bestanden op de meegeleverde cd-rom
gezet.. Plaats de meegeleverde cd-rom in het cd-romstation van uw computer. De webpagina van de cd-rom zal
nu automatisch worden weergegeven. Als de webpagina niet automatisch wordt weergegeven, opent u zelf de
bestanden van gebruikershandleiding. (alleen voor Windows) Open "Deze computer” = "LG" —"index.htm".

DE BEKNOPTE HANDLEIDING WEERGEVEN

Door de beknopte handleiding op het tv-scherm weer te geven kunt u de belangrijkste informatie over uw toestel bekijken.

“ Druk eerst op de MENU-knop en vervolgens op de INFO-knop om het menu “Eenvoudige handleiding” te openen.

e Druk op de RETURN-knop om terug te gaan naar normale tv-weergave.

GEWICHT

32LG70+* 37LG70%* 421LG70%*
MODELLEN 32LG7000-ZA 37LG7000-ZA 421G7000-ZA
. inclusief steun 13,0kg / 28,7 Ibs 185kg/ 408 bs 22,Tkg / 487 Ibs
Gewicht el e 11,5kg /25,4 Ibs 15.8kg/ 348 Ibs 19,4 kg / 42,8lbs
47LG70%x 52LG70*x
MODELLEN
47LG7000-ZA 52LG7000-ZA
inclusief steun 29,8 kg / 65,7Ibs 39,5 kg / 871 Ibs
Gewicht .
exclusief steun 25,1 kg/ 55,5 Ibs 34,8kg / 76,71bs

 De specificaties die hierboven worden vermeld, kunnen voor een verbetering van de kwaliteit zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.
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PROBLEMEN OPLOSSEN

m Controleer of er zich tussen het product en de afstandsbediening een object bevindt
De afstandsbediening waardoor het signaal wordt geblokkeerd.

® Zijn de batterijen op de juiste manier geplaatst (polariteit + bij +, en - bij -)?
u Controleer of de afstandsbediening in de juiste stand staat: tv, STB, enzovoort?
u Installeer nieuwe batterijen.

werkt niet

De stroom wordt
plotseling uit-
geschakeld

u |s de timer voor de slaapstand ingeschakeld?
= Controleer de instellingen voor stroomvoorziening. De stroom is mogelijk onderbroken.
m Geen uitzending op zender die is ingesteld met 'Auto sleep’ ingeschakeld.

J

De videofunctie werkt niet.

= Controleer of het product is ingeschakeld.
u Probeer een andere zender. Er kan een storing zijn opgetreden bij de uitzending.
Geen beeld en geen u7it de stekker van het netsnoer in het stopcontact?
geluid = Controleer de richting en/of locatie van uw antenne.

m Test het stopcontact door de stekker van een ander product in het stopcontact te
steken waarin eerst de stekker van dit product zat.

Beeld verschijnt langza- «Dit is normaal. Het beeld bevat geen geluid tijdens het opstartproces. Als het beeld na
am na inschakelen vijff minuten nog steeds niet is verschenen, neemt u contact op met uw servicecenter.

= Wijzig Kleur in de menuoptie.
Geen of slechte kleur = Houd voldoende afstand tussen het product en het videoapparaat.
of slecht beeld m Probeer een andere zender. Er kan een storing zijn opgetreden bij de uitzending.
® Zijn de videokabels goed aangesloten?
m Activeer de desbetreffende functie om de helderheid van het beeld te herstellen.
Horizontale/verticale = Controleer of er lokale interferentie optreedt door elektrische apparaten of gereed-
strepen of trillend beeld  schappen.

m Als bij de zender of kabel problemen optreden, probeert u naar een andere zender te schakelen.

Slechte .ontvangst OP = Als het signaal van zender zwak is, verandert u de antenne van richting zodat deze
sommige zenders zender wel goed wordt ontvangen.

= Controleer of er mogelijke storingsbronnen zijn.

Lijnen of strepen in

beelden = Controleer de antenne (wijzig de richting van de antenne).

= Contro|eer deHDM|kabe|over Ver5|e]y3 .................................................................................

- De HDMI kabels die HDMI versie 1,3 niet ondersteunen, veroorzaken flikkeringen op
aansluiten van HDMI  het scherm, of geen weergave op het scherm. Gebruik in dit geval de meest recente
kabels die HDMI versie 1,3 ondersteunt.

J
Er is een probleem met de beeldinstellingen.

Wanneer u de beeldin-  ® Dit betekent dat de tv momenteel op de IN WINKEL modus is ingesteld.
stellingen verandert, Ga als volgt te werk om de tv terug te zetten naar de modus voor de woonomgeving.

schakelt de tv na een Kies OPTIE in het tv-menu -> Fabrieksinstel. -> Ja (wacht een paar seconden tot de
bepaalde tijd automatisch tv weer kan downloaden) -> OSD "WELKOM" verschijnt -> Druk op de OK-knop ->
terug naar de standaard- Kies Taal -> Kies THUIS-> Selecteer uw Land en Tijdzone-> Druk op de OK-knop.

Geen beeld na

fabrieksinstelling. De functie “Programma’s zoeken” start automatisch (U kunt het zoeken stoppen door
op de OK-knop te drukken). Nu is de tv weer geschikt voor tv-kijken en luisteren in de
THUIS.

-




THAEOPAXH LG
OAHI'E2 XEIPI2MOY

MONTEAA
THAEOPAZEQN LCD

32LG7 0%+
37LG7 0%
42LG70**
47LG70**
52LG70x*

MNMapakaAoUye SlaPACTE TIPOCEKTIKA AUTO TO EYXELPIOLO TIPLV
m Aeltoupyia g oUOKEUNG 0ag.

GUAGETE TO YIa LEANOVTIKA Xpron.

Kataypdyte Tov KWOIKO TOU HOVTEAOU KAl TOV OELPLaKO

apBud tou.
2UMBoUAeUBE(TE TNV E€TIKETA OTO THOW KAAUMMA Kal
avaQéPETe aUTER TIG A i TO KATAOoTNUA Tou Ba

{ntoeTe TNV EMIO;

TEPA eyXeWpidla xpriong mou
TEPLYPAPOUV TIG OUVOETEG dUVATOTNTEG TWV
OUYKEKPLUEVWYV TNAgopdoewV LG mieplExovTal
ot1o CD-ROM, o€ nAeKTPOVIKN LOPOT).

a va Ta dlaBacete Ba rpETeL va avoiéete Ta
ETUAEYUEVA APXEIQ XPNOLLOTIOIWVTAG
urtoAoylotn (PC) o oroiog dlaBétel povada
CR-ROM.



Odnyieg aoPpaAieiac

- AlaBAcTE TIPOOEKTIKA TIG 00NYieq aoPAAEiag TPV XPNOLOTIOOETE TO TIPOLOV.
-2e autd TO eYXELPIdlo, ol elkdveg uropel va dlapépouv amd TO TPOLOV 0ag YIATI Xpnolgorolouvtal anAwg wg

oMIAluyy3 I

MaPAdEiyaTa YIa TNV TIEPLYPAPT) TWV 0dNYLWLV.

&nPOEI AOMOIHSH Av ayvor ST& Ta pnvupata "rpoetdortoinon”, urdpxel Kivouvog coBapou TPAUUATIONOU, ATUXHATOG 1)

Kal Bavarou.
/N\ NPOsOXH

Av ayvonoeTe Ta UnvUuaTa “mpoooxr’, Urtdpxel Kivouvog eAappoU TPAUMATIONOU A NLGg OTO TIPOLOV.

MpopuAd&Eeiq KaTa TNV EYKATAoTacH TOU TTPOIOVTOG

/I\ MPOEIAOMOIHSH

Mnv ToroBeTeite T0 MPOLOV KOVTA OF TMYES BeppomTag,

OTI0)G NAEKTPIKEG BEPUAOTPES.

- Mropei va mpokAnBei nAektpormngia, mupkayid, duoAettoupyia iy
Moo Twv MAACTIKOV TUNATWY TOU MPOLOVTOG.

J

S
Mnv xpnoiomoteite To MPOLOV O XWPOUG e UYpacia,
onwg eival To Unavio, 1 o€ omoLodNMoTE PEPOG GTou
UTIApXEL TEPITTIOT va Bpaxel.

-Katl tétolo pmopel va  mpokaA£oel TwUpKayld n

NAEKTPOMANE(a. )

~

Av 00g pupiel karvog 1) GAAeg 00EQ 1) akoUTe KATtolov

QOUVIHBLOTO T1X0, AMOCUVIEDTE TO KAAWSI0 TPOPOS00Iag

Kat {nOTe TEXVIKT UOOTAPLEN.

- Av ouvexioeTe va XpnotomnoleiTe To mpoldv xwpiq va AddBete ta
avaykaia pétpa, uropel va TipokAnBel nAektpomAngia 1
TpKayla. )

/N MPOZOXH
p

ToroBeTOTE TO TPOLOV O€ EMIMedn Kat oTabePn
EMPAVELQ DOTE VA NV UTIAPXEL KIVOUVOG TTTWONG.
-Av TO TIpOlOV MEOEL KATw, WMOpel va omaocel N va
TPAULATIOTE(TE.

~

J
N
Mnv aprVveTe TO TIPOLOV EKTEBEUEVO OTNV NALOKN

QKTIVOBOAIQ.
- To mpolov propel va umooTei {nuid.

J
-
Mnv TomoBeTeiTe TO MPOLOV OE EVIOLXIOMEVN

€yKaTaotaon, onwg oe BPBALOBNKN 1) pAPL.
- Eivat arapaimtog o e§agplopog.

J

MpopuAdEeig o€ oxéon PE THV TPOPODOTIia pEUNATOG

/I NPOEIAOMOIHSH
s i - - ; )
7on [ %31 ®povTioTe va ouvdEoETE To KaA@BIO TPOPodoaiag
o, 0€ Yelwpévn Tpica.
L @ 3 - Ynapxet kivouvog NAEKTPOMANE{ag 1) TPAUHATIOHOU.

Mnv ayyilete mv mpiCa peuuaTog Ue Bpeyueva R
T Xépla. Emrméov, av n urodoxr Tou kahwdiou eivat
uypn N KOAUPWEVN WE OKOVN, OTEYVMOOTE TNV
TeAeiwg 1) kaBapioTe TN oKovN.

- Mnopei va méBete nAektpomngia Adyw g uypaciag.

N J
~

21 OldpKeLa NAEKTPLKNG KaTatyidag,
QrOCUVOEDTE TO KAAMJLO TPOPOSOOIiag KAl TO
KOAWJL0 OTUATOG.
- Mropei va nabete nAektporngia ) va Eeomaoet

L TupKayla. )

/I\ MPOSOXH

[MpooTatédTe To KAADILO TPOPODOTIAG AMO PUOIKT Iy
MNXQVIK KATaridvnaom, Orwg MepUTToElg Orou
TIOPAMOPPUVETAL, UMEPSEUETAL, HAYKWVETAL, TIAVETOL OF
Ja OPTA 1 KAMOLOG TO TIATAEL

Na eioTe (BlaiTepa MpooeKTKol e Ta BuopaTa, TIG TPICeq
Kat To onpeio €E630U Tou KAAWSIOU a6 T CUCKEU.

MpouAa&eiq Kata Tn YETAKIVNON TOU TIPOIOVTOG
/N NPOEIAOMOIHSH

BeBawwbeite OTL £XETE AMEVEPYOTIONOEL TO TIPOLOV.

®povTioTe va aroouvoEoETe OAA TA KAAWSIA N

TIPLV JETAKIVI)OETE TO TIPOLOV. S

- To mpoldv propei va unootel ¢nuia 1 propel va
L nabete nAekTpomnAngia.

/N NPOSOXH
f

Mnv TpavTtaleTe TO MPOLOV OTAV TO UETAKIVELTE.
- To mpotdv unopel va urootel {nud iy propet va nébete -
i 2] ()
nAeKTpOrANEia. LS ‘ Gr
Metagpepete TV 086vn e TV mpdooyn =
OTPAWMEVN TIPOG TA £EW, KPATWVTAG TNV KAl e Ta =
OUo Xépla.
- Av 00G TEOEL TO TIPOLOV KAl TO XPNOILOTIOWOETE, UMAPXEL
Kivouvog nAeKTPOMANEiag 1) TUPKAYIAG. ZNTHOTE TEXVIKT

L UTOOTAPLEN YO TV ETLOKEUT TOU. )

MpopuUAGEeIg KaTa Tn XPRON TOU TIPOIGVTOQ
/I\ NPOEIAOMOIHSH

( Mnv arnoouvapUOAOYNOETE, NV ETILOKEUAOETE Kal NV

TPOTOTIOWOETE TO MPOLOV e BIKI| 600G TPWTOROUAIQ.

- Ynépxel kivduvog Mupkaylag 1 nAekTpomAngiag.

- ZnmoTe TeXVIKN UMooTPEN Yia EAeYY0, PUBHILON 1) eTLoKeUn
mg o8ovng.

~

((Ta va Pe@oeTe Tov KivOUVO TMUPKAyg n
NAEKTPOMANEIQG, PNV eKBETETE TN OUOKeEUr Og
Bpoxn 1 uypaaia.

AoQUyeTe €PN OTOU N CUCKEUN Wropel va
TToNoTEl and uypd Kal pnv TtorobBeteite
QVTIKEIEVA YEUATA e UYPO, Onwg BAala, kovtd
L om OUOKEUN.

/N MPOsOXH

(Ma 0OoLadNTIOTE £QYAGIA OUVTHPNONG,
areubuvBeite oe egalélksuuévo Tipoowrikd. Ot
€PYQOieq OUVTIPNANG Eival ANapaimTeg otav n
ouokeur| apouctalet BAAReQ orolacdnnote
pggcpg,q, OMWG Y1 Mapdadelyua KataoTpogr Tou
KaAwdiou Tpopodooiag 1) Tou BUoHATOG, OTaV EXEL
E€I0ENBEL UYPO 1) £XOUV TIECEL QVTIKEIUEVA PETT OTN
OUOKeUN, OTav XL extebel ae Bpoxn i uypaoia,

| 6tav Sev Aettoupyei kavovika n OTav EXEL TIECEL.

J
s p . . B
Mnv a@riveTe pia OTATIKY EIKOVA gV 086N Yia —

TIAPATETAPEVO XPOVIKO BLAoTNHA (TTX. KAVOVTAG
nauon tou Bivieo) KaBwg n,oraeap%gmova ) > s,
uropel va Mapapeivel opatr otnv 08ovn. Autd >
elval YvwoTo wg KAPIo elkdvag Kat dSev .
\__KaAUTTTETAL amo TNV £yyUnon ToU KATAOKEUAoTH. )
~

-
ZHMANTIKEZ NAHPO®OPIEX ZXETIKA ME THN ANOTPOIMH THN
«AIATHPHZH IXNOYZ/AMNOTYNOQOMATOZ EIKONAZ” XTHN
OOONH THXZ THAEOPAZHZ AZ
-'Otav eupaviCetal pia otabepn edva (X €va Aoyoturo, éva

Jevou otnv 0B6vn, éva Bivteonavidl, pia 08évn UMoAoyloT) Kat
Oehideq teletext) yia pia peyaAn xpovikr mepiodo propei aut) va
QArOTUNWOE] udviua otnv 086vn. To pavouevo auTo gival YVwoTo wg
«dlampEnon ixvoug 1 AroTUNWUATOG ™G eKovag». H dlamjpnon
ixvoug g ewodvag dev KAAUTTETAL AMO TNV €yyunon Tou
KATOOKEUOOT).

-0 va arotpeYeTe MV KATAOTPOPIKY UTEPBEPUAVOT), AropUYETE
™V eUPAVION [iag OTaBepNG EKOVAG OV 0B0vN TG TNAESPAONS
0aQ Yla apateTapévn Tepiodo (2 1) Teplocdtepeg wpeg yia LCD, 11
TEPIOOOTEPEG WPEG YIa Plasma).

- H dlampnon ixvoug TG eikévag KOVag WNMopei va UBEL eTtiong kat
O€ TiEPLOXEQ letterbox ™G MAe6paONG 0aG €AV XPNOWOTIOLETE ™

L pUBLION Yia TV avaAoyia 4:3 yia PEYAAO XPoVIKO ddompa.




MPOETOIMAZIA

EvykataoTaon 6aong

B H gikova, mou mapatiBeTal evoéxetal va eivat

dlaQOPETIKY) arnd v TNAe6paon 0aG. ]

Kard tnv ouvappoAoynaorn g mrpanédla Baon%

BeBalwbeite 0Tl £xeTE OPLEEL MANPWG TN Bida (Av Ogv

elvat KaAG o@Lypévn, To rpoldv Prnopel va YUPEL TIpog

TOL EUMPOG LETA TNV EYKATAOTAON TOU). Av 0OIEeTE
i0a pe UT[SpBQ)\lKn duvaun, auth él,HOpEl va 0TPABWOEL
OYW NG TPIPNG ME TO TUNHA TNG

{0ag mou oplyyetat.
Movo 32/37/421L.G70**

o ToroBeTrOTE TNV TNAedPACN PE TNV
006vn MPOG TA KATW OE HAAAKN eTLIPAVELQ
yla va npootateUoeTe TNV oBo6vn ano
TUXOV PBOPEG.

9 2uvappoAoynoTte 1a eEaptnuata Tou
owuatog g BAong PYe To KAAuuua Baong
™G TNAEOPAONG.

Baon ZmpEng
Bdaon
KaAupuatog

9 2UVApPPOAOYNOTE TNV TNAEOPACN OTIWG
paivetal otnyv €KOVa.

0 2@i&te KaAd TG 4 Bideg OTIQ OTIEG OTO
miow PYEPOG NG TNAEOPAONG.

OTAN AEN XPHzIMOMOIEITAI
ENITPANEZIA BAzH

= H eikbéva mou napatibeTal evoéxetal va ival
OLAPOPETIKN arod Tnv TnAedpaon oag.

Katd tnv tornobéTnon g enroixlag povadag,
XPOLUOTIO0TE TO MPOOTATEUTIKO KAAUPMA TNG
erutpanédlag Baong.

Eloayete 10 [IPOZTATEYTIKO
KAAYMMA(PROTECTION COVER) otnv

Qn)\e:c')paon MEXPL VO OKOUOETE TOV NXO. /

NMPOXAPTHZH THZ THAEOPAZHZ
2E MPA®EIO (Mévo yia 32/37LG70+)

H tAedpaon npérnel va nmpooaptdral o€ ypapeio
(WOTE va unv uriopei va tpapnxtel oe dlevBuvon
TIPOG TA UMPOOTA / TIPOC Ta Tiow, Kat £T0L MBavLg
Va TIPOKAAECEL TPAUUATIONO 1) PBOPA OTO TPOLOV.
Xpnoluoroteiote Ydvo Bida yua tnv mpoocapTnon.

[—1]

lpageio

© MNPOEIAOIMNOIHZH

» H TnAedpaon Ba mpErel va otepemveTal KAAG
OTO TIATWHA T) TOV TOIXO0, TIPOG ATOPUYT)
avatpormg ™G. O KAovIoUOg, N KAion 11 N
TOAGQVTWOT) TOU UNXAVALATOG EVOEXETAL VA
TTPOKAAECEL TPAUUATIONO.

oMIAluyy3 I



[MPOETOIMAZIA

oAby 3 I

TOMOGETHZTE TO NPOION ME
[MPO2OXH >TE NA MHN MEZXEI.

M Qa npérel va ayopdoeTe Ta anapaitTa eEapTriuata mou givat
dl00£aLUa 0NV ayopd yla v TornoBeon g tAedpaong
oToV TOiXO.

ETomoBeTroTe TNV TNAEOPAON KOVTA OTOV TO{XO Yla va
arno@UYETE TO EVOEXOUEVO TITMWONG TNG O TMEPIMTWON ToU TNV
OTIPWEETE.

B Q1 0dnyieg mou napatibevial akoAoUbwg anoteAouv Tov
QAOPAAECTEPO TPOTIO ETUTOIXIOG £YKATACTAONG TNG TNAEOPAONG,
YL VA aro@UYETE TNV TITOON NG TIPOS T EUMPAG AV KATIOLOG
Tpapn&etl v TAedpaon. Katd autov Tov TPOTO, arno@elyeTaln
TITOON NG TNAEGPAONG TIPOG TA EUMPOS, KABWQ Kal Ta
€VOEXOEVA ATUXNUATA.ATTOPEUYOVTAL, ETIONG, EVOEXOUEVEG
PBopeg TG TNAEOpaong. BeawwBeite 0Tt Ta mawdLd dev Unopouv
VA OKAPPAAWDCOUV 1) VA KPEUAOTOUV arod Tnv TNAEOpaoT.

1
LR '9'29

XpnoWOTIomOTE TOUG KPIKOUG Qvaptnong 1y Ta
urooTnPlypata/Bideg TG TNAEGPAONS Yla va
OTEPEWQETE TO TIPOLOV OTOV TOIXO, OTIWG
areovi¢eTat. | ) ) )

(Av n TA€opagr| oag dlabETeL Bideq oTIC Bideg
avaptnong, XaAapwoTe TIg PIOE). )

* TonoBeTnoTe TOUQ KPIKOUG avaptnong 1) Ta.,
urooTnplypata/Bloeg TG TNAEOPAONS Kal opi&te
TA KOAQ OTIC EMAVW TPUTIEG.A

9 YTEPEWOTE OTOV TOIXO T UMOOTNPIYHATA HE TIC
Bideq. PuBpiote To Uiog TOU UMOoTNPLYUATOG TIOU
EXETE TOTOBETIOEL OTOV TOIXO.

e XPNOIQIONTTE éva YEQRO OKOLVI Yla Va dECETE
TO MPOLOV. Eival ao@AAECTEPO VA OEOETE TO
OKOLWV( UE TETOLQ TPOTIO WOTE Va eival BpiokeTal
oe thgovna Béon PeTa&l TOU TOIXOU Kal Tou
TPOLoVtog.

O >nuewwoslc

> [0 va LETAKIVIOETE TO MPOLOV 0e GAAN BEoM,
AUCTE TIPWTA TO OKOLVL.

> XpPnOUIOTIOW0TE KATTolo ETMAO 1y BAon oTAPLENG
MOU VA elval APKETA UEYAAO KaL AVBEKTIKO Yld TO
EYEDOG Kal TO FAPOG TOU TPOLOVTOG. ,

» [[la ao@aAn xprion Tou mpoldvTog, Pepalwbeite
OTL TO UTTOOTTPLYLA TIOU EivVal OTEPEWIEVO OTOV
TOIX0 BPlOKETAL OTO (010 UYOQ UE TO
UTTOOTTPLY A TOU TIPOLOVTOG.

M2 KAAYMMA T'IA AIATA=H
KAA'AI'N
" H eikdva 10U TIapatiBeTal evoExeTal va eival
OLAPOPETIKA Ao TNV TNAEOPAOT) 0AG.
2UVOEOTE TA KAAWDLA OTWG aratteital.
["a va ouvOEDETE KAl AAAN CUCKEUN, QVATPEETE

omyv evotmta «EykatdoTaon eEwtepikwv
OUOCKEUWDV».
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AvoiEte To SYNAEZMO TAKTOINOIHZHX
KAAQAIQN 6nwg ¢qaivetal oTo oxnua Kat
TOKTOTIOINOTE TA KAA®SIA.
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KAt dwaxeipiong
KaAwdiwva

TornoBetnote To 2YNAEZMO
TAKTOIOIHZHZ KAAQAIQN 6rnwg ¢aivetal
OTO OYNUA. _
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» Mnv xpnotuoroleite tTo KAIT
AIAXEIPIZHZ KAAQAION yia va
QAVAONKWOETE TNV TNAE6PAOT.

- Av TO TIpOLOV TIEoEL KATW, UMOopPEL va
TPAUUATIOTEITE 1) va TIPOKANBEL BAGRN oTNn
OUOKEUT).



= H tnAedpaon propei va eykataotabel pe dlapopoug Tporoug, Orwg va avaptnbei otov Toixo 1

va TornoBeTnBel oe pla etupdavela epyaciag, K.ATL

= H tnAedpaon £xel oxedlaoTei WOTE va avapTtatal opllovTia.

EIQ2H

BeBawwBeite 611 £xeTE OUVOECEL TO KAAWODIO Yelwong yia
™V arnoguyr TilBavrg nAeKTporngiag. Av dev dlatiBevtal
TPoIOL Yeiwong, nmoTe artd évav eEEIOIKEUNEVO
NAEKTPOAGYO VA EYKATAOTNOEL £va EEXWPLOTO
BPAXUKUKAWTY. MnVv TIpooTIaBAOETE va YEIWOETE T Hovada
OUVOEOVTAG TN UE KAAWAIA TNAEPWVOU, PABOOUG PWTICUOU
1 aywyoug aepiou.

HAEKTPLKY
TPOPOJOGia

s

BpaxukukAwT []

UIS

ToroBetnon Emtpanedlagc Baong

Ma 10 owotd e€aeplopod, aprote Xwpo 4" (10 ek.) and kaBs MAeupd kal ard Tov Toixo.

I ivtoeq

4 ivtoeg

)

4 ivtoeg

ivtoeg

Bdon otplEnc toixou: OpllovTia eykataoTaon

Na 1o owotod egaeplopnd, apnote xwpo 4" (10 ek.) and kdBe MAeupd kaL ard TOV TOIXO.
2UVIOTOUUE TN XpPron evog Bpaxiova otnplEng oTov 10iX0 papkag LG katd tnv TomoBETnon
NG TNAEOPAONG OTOV TOiXO.

I4lvroaq

4 ivtoeg

4 iytoeg

I 4 ivtoeg

TomoBéTnon Twv Mrataplwv
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B Avoi&Te TO KAAUMMA TNG BNKNG TWV WIMATAPLWYV OTO THoW PEPOG.

B ToroBeTrote duo uratapieg 1.5V peyeboug AAA e Toug TTIOAOUG OTN
OwoTr B€0n (+ YE +, - M€ -). Mn ouvdudleTe TIAALEG 1 XPNOLLOTIONUEVEG

> LE VEEQ UMATapieg.
N B KAeiote TO KAAUPMA.

oMmAlyy3 I



[TAPAKOAOYOHZH THAEOPAZHZ / EAEMXOZ
[NPOFPAMMATOZ

2YNAE2H TH2 2Y2KEYH2 2A2

= Ol elkbOveg TIoU epgavifovtal uropei va dlapepouy and auteg otnv TnAedpacn oag.
" [la va ouvoEoeTe £va eTUMAEoV eEAPTNUQ, deite TNV evoétnTa EyKataotaon EEwTtepikoU
E€aptruarog oto Eyxelpidio Xpriong tou CD.
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Memory Stick

: %«
Mviun USB P
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Avolyga TnAeoépaong

Me To avolypa Tng TNAEOPAONG UIMOPEITE va XENOLUOTIOOTE TIG SUVATOTNTEG TNG.

OMIIN 4 USBIN

0 MpwTta ouvdEoTE OWOTA TO KAAWALO TPOPODOGIag.
2€ auTO TO onueio, 1 TNAedpaon Ba petafei oe KATAOTAON AVALOVNG.

Ma va avoiEeTe TNV TNAEOPAON O€ KATAOTAON AEITOUPYIAS AVAUOVAG, TIATHOTE TO KOUurti O /
e I, INPUT(Eicodog) n P A v otnv tnAedpaon 1) To kouurti POWER (Tpopodoaoia), INPUT
(Eicodog), P ~ v 1 ApIBUNTIKO MANKTPOAOYLO (0~9) OTO TNAEXELPLOTNPLO.

f ApXLKoTioinon puBuicswv

2Tnv nepimtwon eupaviong Twv Evoeigewv eni tng 086vng (OSD) petd tnv evepyoroinon Ing
TnAgedpaong, propeite va pubuioete ta €€ng: Language (MAwooca), Select Mode (EtuAoyn
kataotaon Aettoupyiag), Country (Xwpa), Time Zone (Zwvn wpag), Auto programme tuning
(AUTONATOG CUVTOVIONOG TIPOYPAUMATWYV).

ZNUEIDOEIG:

a. E(Sa(pav?fsmt autéuara Uetd ano riepirmou 40 SeUTEPOAETTA, EKTOC £QV TTATHOETE KATTOIO KOUUTTL.

b. lNatnote 1o Kouurti RETURN yia va aAAdéete tnv 1p€xouca évésugn 0OSD wv rponyouuevn évoeién OSD.

c¢. [a 116 Xwoeg OTIG oroigg eV UMApXoUV KaBIEPWUEVA MPOTUMNA UETAOOO] ’, oplouEVa Xapaktnplotika DTV
evogxeTal va unv givait dlabsoiua, avaioya to repiBaiAov petadoong DTV,

d. H Aettoupyia «2iTi» EAEyxeTal KAAUTEPQ Yia MPOBOAN OTO YEVIKO TiepIBAAAov Tou omiTiou Kat TiBeTal we
Baoikn Asitoupyia ¢ tnAedpaonc.

e. H Aettoupyia «Kataotnua» onuioupyeital yia mooBoAn uovo otnv avrinmpoowneia 1 1o karaotnua. H
Agttoupyla Karaotnua apxtkoroLeital otnv nolotnta Tou BIVTeo Mou EXEL OPIOTEL QMO TNV ETAIOEIA HETA
aro Kadoplouévo /{(poszo olaoTnua otav o xpnotng aAAdéel tuxaia Ta dedoyeva noloTnTag Tou BIVteo.

f. Otav aAAalete ™ Agttoupyia (2nitt, Kataotnua), auth propei va aAAdéel ekTeAwvTag v enavagopa tTwv
sﬁyoorama/«igv PUBLICEWV (QPXIKN pueyzorg“, aro to uevou EMIAOMH ) )

g. Aeitoupyia “Kamorgua " elval ula BeEATIOTN puBuion yia Tnv eugavion ora uayagia. H
Aettoupyia “Kardotnua” apxikoriolel TNV TNAEOPAON ETOL WOTE va PUBUIOE! TNV MoloTNTA NG

6 glkovac kat Astroupyei o “IruMotion Demo” ueta ano pia ouykekpluevn nepiodo. (Lovo yia 1a

37/42/47/52L.G70*".)

v




MAPAPTHMA

2ZUVTRAPNON
Eival duvatov va mpoAGReTe TUXQV TIPWIHEG OUCAELTOURYIEG. O TIPOOEKTIKOG KAL TAKTIKOG KABAPLOUOG

MUTTOPEL VA eTEKTEIVEL TN OLAPKELA (WG TNG VEAG 0ag TnNAeopaong. BeBawwBelite OTL £xeTe o3NOEL TV
TNAEOPAON KAl OTL €XETE BYAAEL TO KOAAWOLO TPOPOOOCIAG Ao TNV Tpifa TIpLV ard ToV KaBaplouo.

KaBapiopog 006vng

Mapakatw avaypagetal Evag KAAGG TPOMog yla va dlatnprioeTe T OKOVI) Hakpld arno v
08ovn oag yla Kapod. BpeEte éva paAako navi oe peiypa aro XAlapod vePO Kal anaio
KABAPLOTIKO pOUXWV 1) ArOPPUTIAVTIKO YA Ta Tata. STpayyioTe kaAA To avi ®OTE va unv
elval uypo Kal Emelta XpnoLoTIoOoTE TO YIA VA OKOUTIIOETE TNV 08o6vn.

Q BeBawwBeite OTL dev £XeTE BPEEEL UTIEPPOAIKA TNV 08OVN KAl ETIEITA APT|OTE TN VA OTEYVWOEL
TPV XPNOLUOTIOOETE TNV TNAEOPAOT.
KaBapiopog emimmAou

= [0 va amnopakpUveTE TN BPOULA 1) TN OKOVT), OKOUTIIOTE TO EMIMAO WE €va HAAAKO, OTEYVO Kal
XWPLG Xvouola mavi.
= Mnv Bpe&eTe TO Mavi oe Kapia nepirtwon.

MapateTapévn amouaoia
A NPOZOXH

» Av TipoKeLTal va aPrioeTE TNV TNAEOPAOT) 0aG KAELOTH YLa HEYAAO XPOVIKO dldoTnya (T.X. yia
BIlaKOTIEG), 0aG OUVIOTOUME va BYAAETE TO KAAWAIO Tpopodooiag ard tny mplla yia tnv
aro@uyn Tuxov BAGRNG AOYwW Katalyidag | au&opelwoewV NG NAEKTPLKNG TAONG.

Na va ocite Tov 0dnyo6 XpRotn oto CD — ROM

oMIAluyy3 I

['a va dgite Tov 0dNnYQ tou Xprigtn oto CD, — ROM, r&)énal va €xeTe eykaraotnoel To Adobe
Acrobat Reader otov YrioAoytotr oag. O pakeAog “ACRORD” o1o CD — ROM meplexel Ta
POYPAUUATA TNG EYKATAOTAONG YIa auTd. . . .

Av BEAETE VA EYKATAQTNOETE TA T oyggﬁuam Avoitte 10 PpakeAq “My Computer” = AvoiEte 10

m
PakeAO “LG” —»= AvOIETE TO PAKEAO ORD” —» RAvTe dIMAO KAIK 0TI YAWOOQ 0aG.

[la va deite TQv 0dnyo Xpnot

AIFTAIKH TAQ>>A o ) .
Xprjotn miepteéxovial oto CD — ROM 1ou mpounBeutnKaTe.

OL pakeAol Tou oénﬁo .
®optwore To CD — ROM ot1o unxavnua CD — ROM Ttou YroAgyiotr oag. Meta amo, Alyo

lotooeAioa Tou_CD — RQM Ba dvoigel autopaTta, (uovo yia Windows) Av n ilgtoceAioa 6é\r/] QVoi&el
qutouara, GVOlETS TOV 00NYO TOU ?‘(p&’(’m kateyBeiav aro Tov PakeAo. Avoi&Te To pakeAo “My
Computer”—» Avoi&Te TO PAKEAO

—» Avoi&te TO PAKEAO “index.htm”.
NlA NA AEITE TO AINAO ErXEelPIAIO
Mriopeite EUKOAQ Kal AMOTEAEOMATIKA VA ATIOKTIOETE MPOOBACN OTIG TTANPOPOPIES TNG

TNAgOpPaoNG PAETIOVTAG TO ATIAO £YXELPIOIO OTNV TNAeo6pAOT).

“ Meote 10 MARKTPO MENU kat otn cuvexela 1o MANKTPO INFO yia va el0éABeTe OTO pevoU
ATIAG gyXelpidlo.

e Meote 10 MANKTPo RETURN yla va eMoTpEPETE OTNV KAVOVIKT EUPAVION TNAedpaonG.

Bapog

37LG70** 421G70x*=
MONTEAA 32LG7000-ZA 421G7000-ZA
pe T Baon 13,00 / 28,7 NiBoeg 185G /408 NBpeg 22,1Aa /48,7 NiBpeg
XwpIg T éon 11,500 /25,4 NiBoeg 15,8001/ 34, 8NBPEQ 19.4 NG / 42,8NBpeg
47LG70%+ 52LG70+*
MONTEAA

47LG7000-ZA 52LG7000-ZA

Béoo pe ™ Baon 29,8 A / 65,7NBpeg 39,5\ /871 NiBpeg

pog XwpIig ™ Baon 25,1\ /55,3 NPBpeg 34,81\ / 76,7NBpeg

= Ta mapamnavw XapaktneLoTKa eival ibavéd va ahAAaEouv Xwpig Tiponyouuevn elé'onoinon yla n BeAtinon g molomTas. 7



NMAPAPTHMA

oMIAluyy3 I

ANTIMETQNIZH NTPOBAHMATQN

H AeiToupyia dev €ival Kavovikn.

To TnAeXeIpIOTRHPIO BEV
OouAeuel

Za@VIKn dlaKotn
TpoPpodoariag

= EAéyETe av untdpyouv eunodia HETAEU TOU TIPOLOVTOG KAl TOU TNAEXELPLOTNPIoU.

= O uratapieg £xouv TornoBemBel e TN OWOoTr TIOAKOTNTA (+ OTO +, - OTO -);

= Exel pubuiotel n cwoTh aropakpuouévn katdotaon Asttoupyiag: TV,STB K.AM;

= ToroBeTAOTE VEEG UrnaTapieq.

= Exel puBuIOTEL 0 XPOVOSIAKOTTING;

= EAEYETE TIQ puBLioelg AetToupyiag. H Tpopodoaoia SLaKOTMKE.

= Aev npaypatoroleital petddoon oe oTabuéd Tou €Xel CUVTOVIOTEL e
gvepyoromuévn  pubjuon Auto off (autouatn anevepyoroinon).

-

H Aeitoupyia Bivreo dev AeiToupyei.

Aev umrapyel eIkova &
nxog

KaBuoTtépnon otnv gueavion
NG €IKOVaG HETA TV |
EVEPYOTIOINON TNG CUOKEUNRG

Kavéva xpwpa i Kakn
moIOTNTA XPWHATWY R
€IKOvag

OpI1ZovTIEQ/KABETESG YPAUMES
i TpepoUAIaopa TG EIKOVaG

Kakn AQyn opiopéEvVV
KavaAiov

Fpappég | paBdwocig
OTIG EIKOVEQ

Aev mpoBaAAeral
€IKOva oTav yiverai
ouvdeon HDMI

s

= EA£yETE av TO TIPOLOV gival EVEPYOTIOINUEVO.

= AOKILAOTE €va AANO KAVAAL To TPORANUA Uropei va dnpioupyeital ard m petadoon).

= To kaAwdlo TpoPodoaiag Exel ouvOeDel oe TpiCa;

= E)\éyﬁ;s NV KateuBuvon rykat m eéog NG KePAIaG. 5¢ NS
OKIOOTE AV N TIpICa MOpEXEL TPOPODOOIa PEUKATOG, CUVOEOVTAG TO KAAWSLO

: svéqua Aou np%’t’é%oq. PEXEL TPO® pevHatos S

= AuTg, eival (%UOLO)\OYLK(), 1 €KOVA OEV £XEL r'])éo KaTA 11 OLAPKELD EKKIVNONG TOY
rﬁg%%woq. NTNOTE TEXVIKN UMOCTNPIEN, AV OEV EUPAVIOTEL | EIKOVA PETA QMO TIEVTE

= PUBuioTE KaTAAANAQ TV emAoyy pevou Color (Xptopa).

= KOATOTE LA EMAPKT ardoTaon LETAgU ToU TIPOLOVTOG Kal ToU RBivteo.

= AOKIUGOTE €va AANO KaVAAL To TPORANUA Uropetl va dnpioupyeital aré ) petadoon.

= Ta kKaAwdLa Bivteo €xouv ouvoebel OwoTq;

u El\}/(% X%ﬂOlf]OTS OTTOLAdNOTE AELTOUPYIA YIa VA ETIAVAPEPETE T PWTEWVOTNTA TNG

u E)\éyE)Te ya napeugo)\éq gTo, yU)()w (PO, TIOU_TIPOKAAOUVTAL, YIA TIAPAdELYA,
aro NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG 11 M sKT)fblKa epyaAeia.

= O oTABOG 1) TO KAAMBLO TAPOUCIACOUV TPORANUATA, CUVTOVIOTETE 08 AAAO OTABUO.

= To orjua Tou oTaBuou eival aduvapo. Aé)\)\q&s TV Kateubuvon g Kepaiag yla
ARYN evog o aouvAUoU OT)UATOoG OTaBoU.

m EAEYETE yla TNYEQ evdeEXOUEVWV TIAPEUBOAWY.

= EA£yETE TO KAAWSIO0 HDMI yia Tnv €kdoon 1,3.
Ta kaAwdla HDMI dev urtootnpifouv tnv ekdoon HDMI 1,3, autd €xel wg
QrOTEAECUA vA TPEPOORNVEL 1 va PNV TIPORAAAETAL KABOAOU N €IKOVA
oTnVv 0806vn. & auTth TNV MEPIMTWOoNn XPNOLLOTIOINCoTE Ta TEAEUTAIA
KaAwdla TIou unoompi?ouv v ékdoon HDMI 1,3.

J

Yndpxel poBAnua pe Tiq pubuioslg EIKONA.

‘Otav o0 xpnotng
aAAdlel TI¢ pubuioelg
€lKOVag, n TAedpaon
peTaBaivel autopata

OTIG OPXIKEG pUBLIoEL]
META amd pia
OUYKEKPLUEVT XPOVIKN
rnepiodo.

m 2nuaivel 6TL ) Aedpaon PpiokeTal autr| T oTiyur| oty katdotaon Karaornua.
Ma va petapeite otnv KATAOTACN ZMITI TIPETEL VA KAVETE TA akOAouba:
ErAéEte anod 1o Mevou TnAedpaong EMIAOTEZ -> En/popa epy pub. -> Nai
(Mepievete Alya deutepdAETTTA YIa TNV TNAedpaon va kavel Afyn Eava) ->
eppavifetat to OSD “KAAQZ OPIZATE” -> [Miéote 1o nAnkTpo OK ->
EruAe€te TAWo.-> EmAéETe ZmiTl-> EmuA&ETe v Xwpa oag kal Tnv Zavn
wpag -> Meote 1o MARKTPo OK. H avadrtmon npoypduuatog Ba Eekivroel
autouata (Mropeite va dlakoyete TNV avadhtnon matwviag To NMANKTpo OK).
‘Exete OAOKANPWOEL TWPA TNV EVOAAAYY) OTNV KATACTAOT ZiTI.




LCD TV
HASZNALATI UTMUTATO

LCD TV-TiPUSOK

32LG70x*x
37LG70xx
42LG70**
47LG70*x*
52LG70xx

Kérjiik, gondosan olvassa el az utmutatét a készillék
uzembe helyezése el6tt.

Az atmutatét 6 rizze meg kés6 bbi hasznalatra.
Jegyezze fel a készllék tipuskddjat és gyari
szamat.Ezeket a hats6 burkolaton talalhatd cimkén
lathatja. Ezekre a k& ziksége lesz, ha
akészuilék javita

talmazza az LG televiziokésziilékek
ecialis funkciot ismerteto kibovitett

hasznalati utmutatoét.

Elolvasasahoz a kivalasztott fajlokat CD-
meghaijtoval ellatott személyi szamitégépen
kell megnyitnia.



HVAODVIN I

BIZTONSAGI UTMUTATO

* Atermék hasznalata el6tt kérjuk, alaposan olvassa at a kovetkez0 biztonsagi dvintézkedéseket.
+ A kézikdnyvben szerepl6 abrak az On altal vasarolt terméktdl eltéréek lehetnek, mivel csak példaként, Gtmutatas céljara szolgalnak.

& VIGYAZAT! Az ezzel a szbveggel jelzett fontos figyelmeztetések be nem tartasa esetén komoly sériilést, illetve sulyos vagy

akar halalos balesetet is szenvedhet.

/\ FIGYELEM Az e7z¢l a szove%gel jelzett figyelmeztetések be nem tartasa esetén konnyebb sértilést szenvedhet, illetve

a termék karosod

A termék telepitésére vonatkozo dvintézkedések

/N VIGYAzZAT!

Akésziiléket tartsa tavol a hforrasoktol, példaul az |

elektromos fiitétestekt6l.

- Ellenkez6 esetben aramiités, tliz, hibas miikddés vagy
deformalédas kdvetkezhet be.

_/

<
Ne hasznélja a késziléket paras helyen, példaul
furdészobaban, illetve olyan helyen, ahol kénnyen
nedvesség érheti.

- A nedvesség tiizet vagy aramiitést okozhat.

AN

Amennyiben flistdt vagy egyéb szagot észlel,
illetve furcsa zajt hall, hizza ki a tapcsat-
lakoz6t, és forduljon a szervizkdzponthoz.
- Ha a megfelelé intézkedések nélkil tovabb hasznélja
a késziiléket, dramiités vagy tliz kdvetkezhet be.

A FIGYELEM!

~

A készlléket stabil, vizszintes helyre

helyezze, ahol nem all fenn a leesés veszélye.

- Ha a készulék leesik, az személyi sériléshez vagy
a készllék karosodasahoz vezethet.

J
R
Tartsa a készlléket tavol a kdzvetlen napsug-
arzastol.
- Ellenkezd esetben a készlilék karosodhat.
J

S
Ne helyezze a késziiléket beépitett felszerelési
helyre, példaul kényvespolcra vagy allvanyra.

-A készilék szamara biztositani kell a megfeleld
szell6zést. ),

Az elektromos drammal kapcsolatos dvintézkedések
& VIGYAZAT!

7 g™ A tapkabelt minden esetben foldelt konnektorba )
18)

csatlakoztassa.

- Ellenkez6 esetben haldlos aramitést vagy egyéb
L sérilést szenvedhet.

o 7 ya ' \
- Ne érjen a tapcsatlakozohoz nedves kézzel.
. - Ezenkiviil, ha a csatlakozo t_arlntkezo[ ned-
> = vesek vagy porosak, torélje teliesen szérazra,
illetve portalanitsa a tapcsatlakozot.
g - Ellenkez6 esetben a tulzott nedvesség miatt hala-

los aramutést szenvedhet.

N J

~

J

Villdmlassal jaré vihar soran hlizza ki a tap- és a jelkéa-

beleket a készulékbdl.

- Ellenkezd esetben haldlos aramiitést szenvedhet, vagy tliz
(ithet ki.

/N FIGYELEM!

f Védje a tapkabelt a fizikai és a mechanikai
sérilésektol, példaul a csavarodastol, a
megtoréstél, az ajtdnyilasba vald bezarastol és
a ralépéstol.

Kilénosen Ugyelien a csatlakozddugodkra, a fali
aljizatokra, valamint arra a pontra, ahol a kabel
\_ kilép a berendezésbdl.

A késziilék szallitasara vonatkozé évintézkedések
/N VIGYAzAT!

e
Ellendrizze, hogy a késziiléket kikapcsolta-e.
Ellendrizze, hogy a készilék szallitasa el6tt
az dsszes kabelt kihtizta-e.
- Ellenkez6 esetben halélos aramiitést szenvedhet,
vagy a készilék karosodhat.

(i
o

/I FIGYELEM!

Ugyelien arra, hogy a késziléket szallitas
kozben ne érje Utés. A e
- Ellenkez6 esetben halalos aramitést szenved- g
het, vagy a késziilék karosodhat. ~

(( e

A szallitas kozben a készillék elblapja elbre

nézzen, és mindkét kezével tartsa a késztléket.

-Ha a késziléket elejti, az megsérilhet, és
aramtést vagy tizet okozhat. A javitast kizarélag
a szervizkdzponttal végeztesse.

J
A késziilék hasznalatara vonatkozé évintézkedések

/\ VIGYAZAT!

f Ne szerelie szét, ne javitsa meg és ne alakitsa at
sajat belatasa szerint a készliléket.
- Ellenkez6 esetben tliz vagy aramiitéses baleset
kévetkezhet be.
- Ellenérzést, beadllitdst és javitast kizarélag a
\___szervizkbzponttal végeztessen.

(" Atlz és az aramiités veszélyének csokkentése
érdekében ne tegye ki a késziiléket es6 vagy
nedvesség hatasanak.

A késziléket nem szabad csépdgd vagy
froccsend folyadék hatadsanak kitenni, tovabba
nem szabad folyadékkal teli targyakat, példaul
vazat helyezni ra.

~

/N FIGYELEM!
f

Barmilyen javitast csak hivatalos szakemberrel
végeztessen. A készlilék barmilyen karosodasa
esetén javitas sziikséges - példaul ha a tapka-
bel vagy a tapcsatlakozd megsériil, ha folyadék
vagy idegen targy kerll a késziilékbe, illetve ha
a készulék esé vagy nedvesség hatasanak volt
kitéve, nem mikddik megfeleléen vagy leejtet-
| ték.

. i o

Ugyeljen arra, hogy ne maradjon huzamosabb ideig
allokép a képernyon (példaul videolejatszas
szlineteltetésekor), mert az allokép tartés nyomot %
hagyhat a képernyén. Ezt a jelenséget a kép
beégésének nevezik. A képbeégés okozta problémak
\ javitasara a gyart6 garancidja nem terjed ki.

@(

J\

FONTOS TUDNIVALOK A TELEVizZIO KEPERNYGJEN A

KEPBEEGES ELKERULESEHEZ

- Ha a televizié képerny6jén hosszabb ideig egy allokép
(pl. embléma, képernyémen, videojaték, szamitdgép-
képerny6 vagy teletext oldal) lathato, a kép tartds
nyomot hagyhat a képernydn. Ezt a jelenséget a kép
beégésének nevezik. A képbeégés okozta problémak
javitasara a gyart6 garanciaja nem terjed ki.

- A képbeégés elkerllése érdekében kerlilje az alloképek
hosszabb idén keresztul (LCD-képerny6k esetén 2
6ranal hosszabb, plazma TV-k esetén 1 6ranal hosszabb
ideig) torténé megjelenitését a készllék képernydjén.

- Képbeégés jelenhet meg a szélesvasznu terileteken is,

ha hosszabb ideig a 4:3-0s képaranyt hasznalja.




ELOKESZULETEK

AZ ALLVANY FELALLITASA HA NEM HASZNALJA
® Az On TV-késziilékének egyes részei eltérhetnek az AZ ASZTALI ALLV ANYT

abréan lathatoktol. .
Az asztali dllvany dsszeszerelése utan ellendrizze, = Az On TV-készillékének egyes részei eltérhetnek az
hogy teljesen meghuzta-e a csavart. (Ha a csavart nem - abran lathatoktol.

huzza meg teljesen, a keszllék el6reddlhet, miutan a = Az egység falra szerelésekor hasznalja az asztali
talpéra éllitotta.) Ha a csavart tulzottan meghuzza, a allvanyhoz hasznalatos véddboritast.

csavar menete megszakadhat.

csak 32/37/42LG70+*

Ovatosan helyezze a TV-késziiléket a
képernydvel lefelé egy puha feliletre,
amely megovja a képerny6t a sériléstél.

Nyomja a VEDOBORITAST kattanasig a

&I’V—be. /

A TV-KESZULEK
ASZTALRA SZERELESE

(csak 32/37LG70x*x)

A késziiléket rdgziteni kell az asztalhoz. igy
nem lehet elmozditani elére vagy hétra, ami
Allvany torzse személyi sériilést vagy késziilékkarosodast
okozhatna. Csak a kapott csavarokat haszndlja.
L T
[(—

Burkolat
talpazata

Szerelje 6ssze a TV-késziiléket az abran
lathaté6 médon.

1-es csavar
(a készllékhez mellékelt alkatrész)

Allvany

Roégzitse biztonsagosan az allvanyt a négy
csavarral a TV-késziilék hatoldalan
taldlhat6 furatok segitségével.

Tt

Asztal

O VIGYAZAT!

> A készllléket biztonsagosan, a felszerelési
eléirasoknak megfeleléen kell a falra/tal-
pra szerelni, mert kalénben leeshet. A
készulék felbillentése, razasa vagy Utése
személyi sérulést okozhat!

HVYADVIN I
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ELOKESZULETEK

KERJUK, GONDOSAN SZERELJE
FEL, HOGY A KESZULEK NE
BORULHASSON FEL.

B Vasarolja meg a szilkséges rogzitdelemeket a TV-késziilék

falhoz térténé rogzitéséhez.

B Afalhoz kdzel allitsa fel a késziiléket, hogy fel ne boruljon, ha
héatrafelé meglokik.

B Az aldbbi utasitasok alapjan a TV-késziléket biztonsagosabb
moédon hasznélhatja, mivel ha ilyen médon régziti a falhoz,
akkor a készllék nem borul fel, ha elére hlizzak. Ezaltal
megakadalyozhatja, hogy a TV-készilék el6re zuhanjon, és
serilést okozzon, tovabbé a készléket is megovhatja a
karosodastdl. Ugyeljen arra, hogy a gyermekek ne
maésszanak fel a készllékre, illetve ne kapaszkodjanak bele.

1
LR '9'29

A szemes csavarok vagy a TV-konzolok és a csavarok
segitségével rogzitse a terméket a falhoz az dbrdn lathaté
médon.

(Ha a készllékben a csavarok a szemes csavarok
helyén talalhatok, tekerje ki a csavarokat.)

* Helyezze be a szemes csavarokat vagy a TV-konzolokat
és a csavarokat a felsd csavarnyildsokba, majd szorosan
hiizza meg Oket.

Rogzitse a fali konzolokat a falra a csavarokkal. A falra
szerelt konzolokat azonos magassdgba szerelje fel.

Er6s kotelet haszndljon a termék lekotésére.
Biztonsdgosabb, ha lgy rogziti a kotelet, hogy
az vizszintes legyen a fal és a termék kozott.

©® MEGJEGYZES

» A termék athelyezése elbtt, el6szdr a koteleket

oldja ki.

> A termékhez a méretéhez és sulyahoz

elegendéen nagy és szilard tartot vagy
szekrényt hasznaljon.

» A termék biztonsagos hasznéalatdhoz

gy6z6djon meg arrol, hogy a falra szerelt kon-
zol magassaga megegyezik a termékével.

A KABELEK ELRENDEZESE
A HATLAPON

= Az On TV-késziilékének egyes részei eltérhet-
nek az abran lathatoktol.

Csatlakoztassa a sziikséges kdbeleket.

Tovéabbi készlllékek csatlakoztatasahoz lasd a
Kilsé berendezések beallitdsa cimi fejezetet.

_
\

H

MIE=4

Nyissa ki a KABELVEZETO KAPCSOT az
abran lathaté médon, és rendezze el a
kabeleket.

| @

H

=i 2

Kabelvezeto kapocs

Zarja le a KABELVEZETO KAPCSOT az
abran lathaté modon.

7

NN Ay .

H

=

O MEGJEGYZES

» Ne hasznalja a KABELVEZETO KAPC-
SOT a készilék megemeléséhez.
- Ha a készulék leesik, az személyi sériiléshez

vagy a késziilék karosodasdhoz vezethet.



m A TV-késziilék szamos médon elhelyezhet, példaul falra, asztalra stb.

m A TV-késziiléket vizszintes felszerelésre alkalmas.

FOLDELES

Az esetleges dramiités elkeriilése érdekében gy6z8djon meg
arrél, hogy a foldkébel csatlakoztatva van. Ha a féldelés sem-
milyen médon nem lehetséges, szakképzett villanyszerelGvel
épittessen be kiilon megszakitot. Ne kisérelje meg a késziilék
foldelését telefonkabelhez, villimharitéhoz vagy gazcs6hsz

valé csatlakoztatassal.

Tapellatas

—

Aramkéri

A KESZULEK ELHELYEZESE A TALPON

A megfeleld szell6zés érdekében a késziilék minden oldaldn hagyjon szabadon legaldbb 10 centiméternyi helyet.

I 4 hiivelyk

4 hiivelyk

S m—

&«

FALRA SZERELES: ViZSZINTES FELSZERELES

4 hivelyk

S e 4

megszakité

4 hiivelyk
p—

.

A megfeleld szellBzés érdekében a késziilék minden oldaldn hagyjon szabadon legaldbb 10 centiméternyi
helyet. Javasoljuk, hogy a TV-készllék falra szereléséhez LG markaju fali tartbkonzolt

hasznaljon.

<~

Elemek behelyezése

>

~ 7

I 4 hiivelyk

4 hiivelyk

4 hii

I 4 hiivelyk

" Nyissa ki a hatoldalon taldlhaté elemtérolé rekesz fedelét.

elyk

<
=~

Iz
TR

" Helyezzen be két 1,5 voltos AAA méreti ceruzaelemet a megfelel® polaritas
figyelembevételével (figyelje a + és a - jeleket). Ne haszniljon egyiitt dj és
régi, hasznalt elemeket.

HVYADVIN I
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TV-NEZES / CSATORNAK BEALLITASA

AZ EGYSEG CSATLAKOZTATASA

= Az On TV-késziilékének egyes részei eltérhetnek az abran lathatoktdl,
u Tov,e?bbi készuléek csatlakogt\étgsghoz Igsd a Kullso berendezések begllitésa cim( fejezetet a CD-n
taldlhato kézikényvben.

o EDE

)

DVD/STB hatlapja

~HE

AV1 AV2

13|13

Tapkabel - | B

(3] 1B (1] Antenna csatlakozoja
RGB IN (PC) : : : : ]
” . v | B
Ry = 7 |©—
ANTENNA IN ANTEEA IN

<
= o
8 m
(7] [m] "
=1 Memory Stick

‘I,I USB-tarol6eszkoz ; o5
3’1“/ / l

A késziilék be/kikapcsolasa

- Ha a TV-t bekapcsolja, hasznalhatja a szolgéltatdsait.

o Elsbéként csatlakoztassa megfeleléen a tapkabelt.
Ekkor a TV készenléti izemmddba kapcsol.

e Készenléti izemmddban a TV bekapcsolasahoz nyomja meg a O / |, az INPUT(BEMENET) vagy a
P ~ v gombok egyikét a készlléken, illetve a POWER (TAPELLATAS), az INPUT(BEMENET), a P
~ v vagy 0~9 szamgombok egyikét a taviranyitdn, ekkor a TV bekapcsol.

A beallitas elinditéasa

Ha az OSD (képernyén megjelend) menl megjelenik aTV-készilék bekapcsolasa utan, médosithatja a
Nyelv, Téarol, Orszag , 1dézdn értéket, illetve elindithatja az Auto programme tuning (Automatikus
programbeallitas) funkciét.

MEGJEGYZES:

a. Ha nem nxlom meg gombot, kb. 40 masodperc mulva a menu automatikusan eltinik.

b. ARETURN gomb megngomasaval az aktudlis OSD menubdl visszatérhet az el6zére. B o

¢ Azokban az orszagokban, amelyek nem rendelkeznek tdrvényben rdgzitett DTV misorszérasi
elgil(r_adsokkkal, el6fordulhat, hogy az adott DTV miisorszorasi kdrnyezetben bizonyos DTV funkciok nem
mukodnek.

d. Otthoni kdrnyezetben az optimalis bedllitas a ,Home” (Otthon) lizemmad. Ez a TV alapértelmezett izemmadja.

e. Bolti kérnyezetben az ,In Store” (Uzletben) Gzemmadd hasznalata az optimalis. Ha a felnasznalo
médositja a képminéség beallitasat, ,In Store” Uzletbeni) izemmdd esetén a készllék bizonyos idd
elteltével automatikusan visszaallitjia a képminéség gyari alapbeallitasait. )

f. Az lzemmdd (Home (Otthon), In Store (Uzletben) modositasa az OPTION (OPCIO) meni Factory Reset
(Gyari beallitasok visszaallitasa) parancsaval végezheté el

g Bolti kérnyezetben az ,In Store (Uzletben)” lizemmod hasznélata az optimalis. Az ,In Store (Uzlet-
ben)” tzemmaoddban a TV-készulék inicializalja a képminéséget, és egy id6 utan a , TruMotion
Demo” bemutatd Gizemmodba kapcsol. (Csak a 37/42/47/52LG70** tipusok esetén.)




FUGGELEK

KARBANTARTAS

A tdlzottan korai hibds m8kodés megel6zhetd. A koriiltekintd és rendszeres tisztitds megnoveli j TV-késziiléke élet-
tartamat. Barmilyen tisztitdsi m&velet megkezdése el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a téapkabel ki van hiizva.

A képerny0 tisztitasa

ime egy remek modszer arra __ho%yan tartsa tavol egy idére a port a k,épernéotél. Egy puha ruhat
nedvesitsen be Iangyos,ﬂthtﬂqbll ovel kevert va%y mosogatoszeres vizzel. Csavarja’szinte
szdrazra a ruhat, majd térdlje at vele a képernydt.

Q Gy6z6djén meg arrdl, hogy ne maradjon felesleges viz a képernydn, és a TV bekapcsolasa el6tt
hagyja a képerny6t megszaradni.

A késziilékhaz tisztitasa

= A FI)?! e? alszennyezédések eltavolitasahoz a késziilékhazat puha, szaraz, bolyhosodasmentes ruha-
val tordlje le.
= Ne hasznaljon nedves ruhat.

Hosszabb tavollét esetén
A\ FIGYELEM!

> Ha a TV-készuléket varhat6an hosszabb idén at nem hasznalja ipélldég,l nyaralas esetén),
tanacsos kihuzni a tapkabelt a villamlasbol vagy a tulfesziltséglokéesbdl adodod esetleges
karosodas megelb6zése érdekében.

A haszndlati dtmutaté megtekintése a CD-ROM-on

A hasznalati utmutato megtekintéséhez a szamitogépeén telepitett Adobe Acrobat Reader szoftver
szlikséges. Ennek telepitofajlja a CD-ROM “ACRORD” mappajaban talalhaté.

A program telepitéseéhez a kovetkezéképpen kell eljarni: “Sajatgép=—s nyissa meg az “LG” map-
pat — nyissa meg az “ACRORD” mappat —» kattintson ketszer a kivant nyelvre.

A hasznalati atmutaté megtekintése

A hasznalati itmutaté fajljai a mellékelt CD-ROM-on talalhatok.

A CD-ROM-ot helyezze a PC meghajtojaba. Kis id6 mulva az Internet-béngészében automatiku-
san megjelenik a CD-ROM Web-oldala (csak Windows esetén).

Ha az oldal nem jelenik meg automatikusan, akkor kézvetlentl kell megnyitni.

Ehhez Iépjen a “Sajatgép” menibe — nyissa meg az “LG” mappat —» nyissa meg az “index.html” fajit.

A SIMPLE MANUAL (EGYSZERU HASZNALATI UTMUTATO) MEGTEKINTESE

A TV-késziilékkel kapcsolatos informaciok egyszeriien megjelenithet6k a képernydn az egyszer(i hasznalati Utmutato segitségével.
ﬂ Nyomja meg a MENU gombot, majd a Egyszeriisitett kezelési utasitas eléréséhez nyomja meg az INFO (ADATOK) gombot.

Q A normal TV nézethez valo visszatéréshez nyomja meg a RETURN (VISSZA) gombot.

TOMEG

) 32LG70%** 37LG70xx* 42LG70%**
TIPUSOK
32LG7000-ZA 37LG7000-ZA 421LG7000-ZA
allvannyal egyiitt 13,0kg / 28,7 Ibs 18,5kg / 40,8 bs 22,1kg / 48,7 Ibs
alivany nélkiil 11,5kg /25,4 Ibs 158 kg/ 34,8lbs 19,4 kg / 42,8lbs
5 47LG70x* 52LG70%**
TIPUSOK
47LG7000-ZA 52LG7000-ZA
allvannyal egyiitt 29,8 kg / 65,7Ibs 39,5kg / 871 Ibs
Tomeg alvany nélkil 251 kg/ 553 Ibs 34,8kg / 76,71bs

u A fenti jellemzdk elézetes értesités nélkil valtozhatnak a termék minéségének fejlesztése soran.

HYADVIN I
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FUGGELEK

HIBAELHARITAS
A készulék nem mikodik megfeleléen.

A késziilék nem mikédik megfelelben.

A tavirdnyité nem

mikodik.

A késziilék hirtelen
kikapcsol.

m Ellendrizze, hogy nincs-e a jelet akadalyozé targy a készulék és a
taviranyito kozott.

= Megfeleld polaritassal helyezte be az elemeket (figyelje a + és - jeleket)?

= A bedllitott taviranyitasi izemméd (TV, STB.) helyes?

= Helyezzen be Uj elemeket.

® Nincs bedllitva az alvé iizemméd id6zit6?
m Ellendrizze a tapellatas kezeldszerveinek bedllitasat.
= Eléfordulhat, hogy a tapfesziltség meg lett szakitva.

-

Nincs kép, nincs
hang.

A kép bekapcsolds utdn
lassan jelenik meg.

Nincs szin, a szinek

gyengék vagy gyenge
a kép.

Vizszintes va
fiig?éileges savok lathatok,
illetve a kép "remeg".

Némelyik csatorndn
gyenge a vétel.

Vonalak vagy csikok
a képen.

HDMI-kabellel valo
csatlakoztatas
esetén nincs kép

A képfunkciék nem mikddnek.

= Ellendrizze, hogy a késziiléket bekapcsolta-e.

= Prébéljon meg mésik csatorndra viltani. Eléfordulhat, hogy a probléma az addssal
kapcsolatos.

= A tapkabel megfelel6en csatlakozik a fali aljzatba?

u Ellen8rizze az antenna irdnyat, illetve elhelyezését.

u Ellen8rizze a fali aljzatot; csatlakoztassa egy mésik késziilék tdpkabelét abba az
aljzatba, ahova jelenleg a késziilék tépkébelzz csatlakozik.

® Ez normilis jelenség, a kép ugyanis a késziilék inditasi folyamata kdzben nem
lathaté. Ha a kép 6t perc elteltével sem jelenik meg, forduljon a szervizkozponthoz.

= Adja meg a meniiben a megfelel6 szinbedllitisokat (Color).

= Tartson megfelel® tévolsdgot a késziilék és a videomagno kozott.

= Prébéljon meg mésik csatorndra viltani. Eléfordulhat, hogy a probléma az addssal
kapcsolatos.

u Megfelel6en csatlakoztatta a videokdbeleket?

m Aktivdlja a megfelel® funkciot a kép fényerejének visszaidllitésahoz.

m Keresse meg a helyi interferenciat okozo berendezést, példaul més elektromos
késziiléket vagy nagyteljesitményi eszkodzt.

m Az dllomdsndl vagly a kdbelezésnél problémak meriiltek fel; hangoljon mésik dllomasra.

m Az dllomdas vételi jele ‘%yenge; a gyengébb jeli allomds vételéhez irdnyitsa at
megfelelOen az anten nat.

m Keresse meg az interferencia lehetséges forrdsat.

u Ellenérizze, hogy a HDMI-kabel verzidja legalabb 1,3-as.
Ha a hasznélt HDMI-kébel nem kompatibilis a HDMI 1,3-as verzidjaval, a
kijelz6n a kép vibralhat vagy teljesen elsététilhet. Hasznaljon HDMI 1,3-
kompatibilis kabelt.

Probléma lépett fel PICTURE (KEP) beallitassal kapcsolatban.

Ha a felhasznalo
modositja a
képbeallitasokat, akkor
a késziilék egy
bizonyos idd elteltével
automatikusan
visszaall az eredeti
beallitasi értékekre.

B Ennek megfeleléen a készllék jelenleg In Store (Uzletben) lizemmaddban van.
A Home (Otthon) beallitashoz valg, visszatéréshez tegi/e a kovetkezéket:

ATV menujében valassza az OPCIO -> Gyari beall. -> Igen lehetéséget (varja
meg, amig a készilék uUjra alkalmazza a beallitasokat) -> ekkor megjelenik a
"UDVOZOLJUK" felirat -> nyomja meg az OK gombot -> valassza a Nyelv ->
Home (Otthon) lehet6séget -> adja meg a Orszag és a Id6zdna beallitasait -
> nyomja me?(az OK gombot. Automatikusan elindul a programkeresés (a
keresés az OK gomb megnyomasaval ledllithatd). Ezzel befejez6détt a Home
(Otthon) izemmod bekapcsolasa.




TELEWIZOR
LCD

INSTRUKCJA OBSLUGI

MODELE TELEWIZOROW LCD
32LG70x*
37LG70x*
42LG70x**
47LG70x**
52LG70x*

Przed uzyciem odbiornika nalezy uwaznie przeczytad te
instrukcje.

Po przeczytaniu warto jg zachowac do dalszego wyko-
rzystania w przysztosci.
Zaleca sie rowniez
numeru

€ numeru seryjnego oraz

ajdujg sie na tabliczce znamionowej na
udowie urzadzenia.

Rozszerzona wersja instrukcji obstugi zaw-
ierajgca opis zaawansowanych funkcji tych
telewizoréw firmy LG znajduje sie w wersji
elektronicznej na dysku CD.

Aby sie z nig zapoznac¢, nalezy otworzy¢
wybrane pliki za pomoca komputera
wyposazonego w naped dyskéw CD-ROM.
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Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

* Przed rozpoczeciem uzywania produktu nalezy uwaznie przeczytac informacje na temat srodkéw ostroznosci.
¢ Wyglad produktu moze odbiegac od ilustracji znajdujgcych sie w tej instrukcji obsfugi, poniewaz petnig one jedynie funkcje pomocnicza,

objasniajgca instrukcije.

& OSTRZEZENIE Zignorowanie ostrzezeri moze doprowadzié do $mierci, powaznych obrazen ciata lub wypadkdw.

/A\ PRZESTROGA Zignorowanie przestrég moze spowodowad niewielkie obrazenia ciafa lub uszkodzenie produktu.

Srodki ostroznosci dotyczgce instalaciji
produktu

/I\ OSTRZEZENIE

Urzgdzenie powinno znajdowac Sig z dala od Zrodet ciepla, h

N 4-c ity

| L~ '\ takich jak grzejniki elekiryczne.

‘Y’ - Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowaé porazenie
L,,?JI] pragem elekirycznym i pozar oraz doprowadzi¢ do niewlasciwego
— funkcjonowania lub deformacii produktu.

_J

S

Nie nalezy korzysta¢ z produktu w wilgotnych migjscach,

takich jak tazienka, w ktdrych mogtoy ulec zamoczeniu.

- Mogfoby to spowodowa¢ pozar lub porazenie pradem elek-
trycznym.

)

~

W razie pojawienia sie zapachu dymu Iub innego dzi-

wnego zapachu albo wystgpienia dziwnych dzwigkow

nalezy odtaczy¢ przewdd zasigjacy i skontaktowad sig z

serwisem.

- Dalsze uzywanie produktu bez podjgcia stosownych krokéw
moze spowodowac porazenie pradem elektrycznym.

N\
/\ PRZESTROGA

J

~
Produkt nalezy umiesci¢ na ptaskiej, stabilnej
powierzchni, z ktérej nie moze spasc.

- Upuszczenie produktu moze doprowadzi¢ jego
uszkodzenia lub powstania obrazen ciafa.

J
S
Nie nalezy wystawiaé produktu na bezposrednie

dziatanie $wiatta stonecznego.
- Produkt mégtoy ulec uszkodzeniu.

J

Nie wolno umieszczac produktu w miejscach zabu-
dowanych, takich jak pdiki na ksiazki lub stojaki.
- Wymagana jest wentylacja.

)

Srodki ostroznosci dotyczgce zasilania
elektrycznego

/I\ OSTRZEZENIE

7 g 6 M— Nalezy sig upewnic, ze przewdd zasilejgey jest podigezony h
i@

* do uziemionego gniazdka.
- Zaniechanie tej czynnosci moze by¢ przyczyng porazenia pra-
L dem Iub uszkodzer ciafa.
N
o Nie nalezy dotykaé wtyczki mokrymi rekoma.
¢ = 1% Jesli wtyczka jest wilgotna lub pokryta kurzem,
nalezy ja takze osuszy¢ lub wytrze¢ kurz.

- Wilgo¢ moze by¢ przyczyng porazenia pradem elek-
trycznym.

)

J

Podczas wytadowari atmosferycznych nalezy odtaczy¢

—T 53 * przewod zaslajgey i sygnafowy. o
L |l -W przeciwnym wypadku moze nastapié porazenie pradem

— elektrycznym lub wybuchna¢ pozar.

/\ PRZESTROGA

Nalezy chronié¢ przewdd zasiajacy przed mechan-
icznym nadwerezaniem, takim jak skrecenie, zatama-
nia, $ciéniecie, przyciecie drzwiami lub nadepniecie.
Trzeba zwracac szczegding uwage na wiyczki, gni-
azdka Scienne oraz migjsca, W ktdrych przewdd jest
podtaczony do urzgdzenia.

Srodki ostroznosci dotyczace
przenoszenia produktu

/I\ OSTRZEZENIE

-~
Nalezy upewnic sig, ze produkt jest wytaczony.
Przed przeniesieniem produktu nalezy sprawdzc, ¢
czy wszystkie przewody zostaly odigczone. =

- Podigczone przewody moga by¢ przyczyng porazenia
L pradem elektrycznym Iub uszkodzenia produktu.

/\ PRZESTROGA
p

Podczas przenoszenia produktu nie nalezy naraza¢ go
na wstrzasy. , o @ )
-W przecwnym wypadku moze nastgpi¢ porazenie pradem ¢ ) P

elektrycznym lub uszkodzenie produktu. 4

W celu przeniesienia nalezy obrocic panel do przodu i

trzyma¢ produkt oburacz.

- Produkt uszkodzony w wyniku upadku moze by¢ przyczyng
porazenia pradem elekirycznym lub pozaru. Nalezy skontak-
towac sie z serwisem w celu naprawy urzadzenia.

~ J

Srodki ostrozno$ci dotyczace korzystania z
produktu

/\ OSTRZEZENIE

f Nie nalezy rozkrecac, naprawia¢ ani modyfikowac pro-
duktu we wiasnym zakresie.
- Moze to doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem elek-
trycznym.
-W celu sprawdzenia, skalibrowania lub naprawy produkiu
\___nalezy sie skontaktowac z serwisem.

( Aby zmniejszy¢ niebezpieczerstwo pozaru lub
porazenia pradem elektrycznym, nie nalezy wys-
tawia¢ urzadzenia na dziafanie deszczu lub wilgoci.
Ciecz nie moze kapac ani zalewac urzadzenia, nie
wolno takze stawia¢ na nim obiektéw zawieraja-

L cych piyny, takich jak wazony.

/\ PRZESTROGA
K

Wszelkie czynnosci serwisowe nalezy powierza¢ wykwali-
fikowanym pracownikom serwisu. Przeglad urzadzenia jest _
niezbedny, jesli doszlo do jakiegokolwiek uszkodzenia, np.
zostat zniszczony przewdd zasiajacy lub wiyczka, zostata
rozlana cieczy na urzadzenie lub do jego wnetrza dostal sie
jakis obiekt, wystawiono urzadzenie na dzialanie deszczu
lub wilgoci albo produkt dziafa nieprawidiowo Iub zostat
L upuszczony.

f Nie nalezy wyswietla¢ przez diuzszy czas na ekranie —
zatrzymanego obrazu (np. wstrzymanego filmu wideo), [

poniewaz nieruchomy obraz moze pozostaé widoczny na ==

ekranie. To zjawisko jest okreslane jako utrwalenie obrazu.

L Utrwalenie obrazu nie jest objete gwarancjg producenta.

.

( WAZNE INFORMACJE DOTYCZACE ZAPOBIEGANIA UTRWALANIU )

OBRAZU NA EKRANIE TELEWIZORA

- Nieruchomy obraz (np, logo, menu ekranowe, gra wideo, ekran kom-
putera lub strona teletekstu) wyswietlany przez diuzszy czas na ekranie
moze sig na nim utrwalié. Zjawisko to jest nazywane wypaleniem lub
utrwaleniem obrazu. Utrwalenie obrazu nie jest objete gwarancjg pro-
ducenta.

- Aby zapobiec utrwaleniu, unikaj wyswietlania nieruchomego obrazu na
ekranie telewizora przez diuzszy czas (2 godziny lub diuzej w przypad-
ku ekranu LCD, 1 godzina lub diuzej w przypadku telewizora plaz-
mowego).

- Obraz moze réwniez zosta¢ utrwalony na ekranie w obszarze formatu let-

terbox, jesli przez duzszy czas jest stosowany wspdiczynnik proporcii 4:3. )




PRZYGOTOWANIE

MONTAz PODSTAWY

B Twdj telewizor moze rdzni¢ sie od pokazanego na
ilustracii.

Podczas sktadania podstawki biurkowej nalezy upewnic¢
sie, ze $ruby sg catkowicie dokrecone. (Jezeli nie zostang
one dokrecone do konca, po ustawieniu produktu moze on
przechylaé sie do przodu). W przypadku dokrecania $rub z
uzyciem nadmiernej sity mogg one ulec uszkodzeniu
przez starcie powierzchni.

Tylko 32/37/42LG70+*

o Pot6z telewizor ostroznie na migkkiej
powierzchni ekranem w dot, aby ochronié
ekran przed uszkodzeniem.

Nozka

Podstawa

rysunku.

Doktadnie wkreé 4 Sruby do otworéw z
tytu telewizora.

MONTAZ BEZ STOJAKA
BIURKOWEGO

= Twoj telewizor moze rozni€ sie od pokazanego na
ilustraciji.

Podczas instalowania uchwytu nasciennego nalezy
uzywac pokrywy ochronnej przeznaczonej do instalacji
stojaka.

Wsuwaj POKRYWE OCHRONNA, az
Qs’ryszysz klikniecie /

MOCOWANIE TELEWIZO-
RA DO BLATU ko 32/371670+)

Telewizor nalezy przymocowaé do blatu w taki
sposéb, aby nie byt mozliwy ruch odbiornika do
przodu lub do tytu, co mogtoby spowodowac
obrazenia lub uszkodzenie odbiornika. Nalezy
uzywac tylko dotgczonej Sruby.
L T

IMS10d I

1 Sruba
(dostarczane razem z urzgdzeniem)

Podstawka

© OSTRZEZENIE

» Aby telewizor nie ulegt wywréceniu,
powinien on by¢é odpowiednio zamocowany
do podtoza/Sciany zgodnie z zaleceniami
instalacyjnymi. Przechylanie, potrzgsanie _
lub kotysanie urzadzeniem moze
spowodowac zranienie uzytkownika. 3
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PRZYGOTOWANIE

MONTAZ NALEZY WYKONAC
OSTROZNJE, ABY NIE
PRZEWROCIC PRODUKTU.

® Aby umocowac telewizor na Scianie, nalezy dokupic
niezbedne czesci.

m Ustaw telewizor w poblizu Sciany, aby w razie popchnigcia
unikng¢ mozliwosci przewrdcenia go.

B Na ponizszych ilustracjach pokazano bezpieczniejszy
sposob ustawienia telewizora, kiory polega na umocowaniu
go do Sciany, co uniemozliwia przewrdcenie do przodu w
razie pociagniecia. Dzigki temu urzadzenie nie spadnie i nie
spowoduije obrazen osob przebywajacych w poblizu.

posob ten zapobiega takze uszkodzeniu telewizora.
Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie wspinaty sie na telewiz-
or, ani nie wieszaly si¢ na nim.

1
LR }3?9

“ Uzyj Srub oczkowych lub uchwytow/Srub telewizo-
ra, aby przymocowaé urzgdzenie do Sciany, tak
jak pokazano na rysunku. o
(Jezeli w miejscu na sruby oczkowe znajdujg sie
Inne sruby, nalezy je odkreci€). _
*Wtdz sruby oczkowe lub uchwyty/sruby telewiz-
ora i dokre€ je odpowiednio, umieszczajac w
gérnych otworach.

e Przymocuj uchwyty nascienne do Sciany za
pomocg Sru. Dopasuj wysokos¢ uchwytow przy-
mocowanych do Sciany.

9 Uzyj mocnego sznurka i przywigz urzadzenie do uch-
wytdw. Bezpieczniejszy sposdb polega na takim zaw-
igzaniu sznurka, aby ukfadat sie poziomo migdzy
urzadzeniem a $ciang.

© UWAGA

» Podczas przenoszenia odbiornika w inne miejsce
nalezy najpierw odwigza¢ sznurek.

» Nalezy upewniC sig, ze uzywany stojak lub szafka sg
wystarczajgco duze i wytrzymate, aby pomiescic
urzgdzenie | wytrzymac jego ciezar.

> Aby bezpiecznie korzystaé z odbiornika, sprawdz,
czy uchwyty przymocowane do $ciany i do telewizora
sg zamontowane na tej samej wysokosci.

SYSTEM ZARZADZANIA PRZE-
WODAMI OBUDOWY TYLNEJ

= Twoj telewizor moze rdzni¢ sie od pokazanego
na ilustracji.

Podtgcz kable zgodnie z potrzebami.

Aby podtgczy¢ dodatkowy sprzet, zobacz
podrozdziat Potgczenia urzgdzen
zewnetrznych.

- N

ME=

9 Otworz UCHWYT SYSTEMU ZARZADZANIA
PRZEWODAMI, jak pokazano na rysunku i
odpowiednio utdéz kable.

| o o

4 S

H

Uchwyt systemu zarzadzania
przewodami

9 Dopasuj UCHWYT SYSTEMU
ZARZADZANIA PRZEWODAMI w spos6b
przedstawiony na rysunku.

—

NN\ s o .

\

H

M= A

© UWAGA

» Nie wolno uzywa¢ UCHWYTU SYSTEMU
ZARZADZANIA PRZEWODAMI do pod-
noszenia telewizora.

- Jesli urzgdzenie spadnie, moze ulec
zniszczeniu i spowodowac obrazenia ciata.



= Odbiornik mozna zainstalowaé¢ w r6zny sposéb, np. na Scianie lub na biurku.
= Nalezy go zamocowaé poziomo.

UZIEMIENIE

Nalezy podtaczy¢ do odbiornika uziemiony przewéd zasi-

lajacy, aby zapobiec porazeniu pradem. Jesli gniazdo sieci Zrédto

elektrycznej nie jest uziemione, nalezy zleci¢ wykwali- zasilania

fikowanemu elektrykowi montaz osobnego wytgcznika. Nie

wolno prébowa¢ uziemiania gniazda sieci elekirycznej przez

taczenie go z kablami sieci telefonicznej, piorunochronami

czy rurami instalacji gazowej. Wytgcznik
przeciwzwar-

ciowy

INSTALACJA STOJAKA STOLIKOWEGO

Aby zapewni¢ prawidtowg wentylacje, z kazdej strony odbiornika (réwniez od strony Sciany) musi by¢ ok.
4” wolnego miejsca.
I 4 cale

4 cale 4 cale

4 cale

& <=
MONTAZ NA $CIANIE: INSTALACJA W POZIOMIE

Aby zapewniC prawidtowg wentylacje, z kazde; sftronY odbiornika (rowniez od strony sciany) musi by¢
ok. 4” wolnego miejsca. W wypadku montowania telewizora na Scianie zalecamy uzycie uchwytu
sciennego marki LG.

I4cale _ ?

~ 4cae?

4 cale 4 cale| r‘:?
e

e

e

e

I 4 cale v /

I

= Otworz pokrywe komory baterii z tytu pilota.

= Wi6z dwie baterie AAA o napieciu 1,5 V z zachowaniem odpowiedniej
polaryzacii (+ do +, - do -). Nie wolno miesza¢ nowych baterii ze starymi lub
uzywanymi.

= Zamknij pokrywe.

IMS10d I
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OGLADANIE TELEWIZJI/PRZELACZANIE PROGRAMOW

PODLACZANIE ODBIORNIKA

= Twdj telewizor moze rozni¢ sie od pokazanego na iIustracE)i. _ .
= Aby podtgczyé dodatkowy ngrzet, zobacz podrozdziat Potgczenia urzgdzen zewnetrznych

w podreczniku na ptycie
9 ' Potaczenie VCR

o EEA -

@CD(-
34_
eloHT
(=]
DVD/STB tyt 4. # # @
% — (ﬁ%%)“%% =< AV1 Av2
~ ." b ®) ik

d
3al

©

d

(LTI I T T,

LA LI L L)
o
o
Q.
e
P
o
N
QD
=
D
(<}
=
)
(1]
=
<

bbbt

] §,
@Olﬂm @

ettt s
=)

©'I

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

WLACZANIE TELEWIZORA

- Z funkcji telewizora mozna korzysta¢ dopiero po jego witgczeniu.

0 Najpierw podtgcz prawidtowo przewdd zasilajgc
W tym momencie telewizor przetaczy sie w tryb czuwania.

e Aby wigczy¢ telewizor w trybie czuwania, nacisnij przycis O /1, INPUT lub P A v na
odbiorniku albo nacisnij przycisk POWER, INPUT, P A v lub Przyciski numeryczne na pilocie
zdalnego sterowania.

-

Konfiguracja

Jesli po wtgczeniu odbiornika na ekranie jest w_}/éwietlone menu ekranowe, uzytkownik moze
ustawi¢ opcje Language (Jezyk), Select Mode (Tryb wyboru), Country (Kraj), Strefa czasowa
(Strefe czasowa) i Auto programme tuning (Automatyczne dostrajanie programéw).

UWAGA - . : o
a. Jesli uzytkownik nie nacisnie przycisku, menu automatycznie zniknie z ekranu po okoto 40 sekundach.
b. Aby zarieniC wyswietlane obecnie menu ekranowe na poprzednie, nalezy nacisng¢ przycisk RETURN.

c. W krajach, gdzie standard transmisji cyfrowej nie zostat jeszcze ustalony, niektore funkcje zwigzane z
ob}rs’rugq t;alewizjihcyfrowej (DTV) moga nie pracowac, gdyz sg zalezne od dostepnych na danym obszarze
ustug cyfrowych.

d. Trybg,],ng” jést optymalnym ustawieniem dla Srodowisk domowych i jest domysinym trybem telewizora.

e. Tryb ,Sklep” jest optymalnym ustawieniem dla srodowisk sklepowych. Jesli uzytkownik zmieni dane
dotyczace jakosci, tryb ,Sklep” spowoduje przejscie po pewnym czasie na jakos¢ obrazu ustawiong
przez uzytkownika.

f. Tryb (Sklep , Dom ) mozna zmieni¢, wybierajgc opcje Factory Reset (Resetowanie do ustawien fab-
rycznych) z menu OPCJE.

g. Tryb ,Sklep” jest optymalnym ustawieniem do eksponowania urzgdzenia w sklepie. Tryb ,, Sklep jest
przeznaczony do ustawienia jakosci obrazu i po pewnym czasie powoduje uruchomienie w telewizorze

trybu , TruMotion Demo” (Demonstracja funkcji TruMotion). (tylko modele 37/42/47/52LG70**)




DODATEK

KONSERWACJA

Mozna zapobiec szybkiemu uszkadzaniu sie sprzetu. Doktadne i regularne czyszczenie moze wydtuzyé
czas eksploatacji nowego telewizora. Przed przystgpieniem do czyszczenia nalezy wytgczy¢ odbiornik i
odtgczy¢ przewdd zasilajgcy od gniazda sieci elektrycznej.

Czyszczenie ekranu

o Oto znakomity spos6b na usuniecie kurzu z ekranu na diuzszy czas. Nalezy zmoczy¢ miekkg szmatke
w roztworze letniej wody z niewielkim dodatkiem zmigkczacza do tkanin lub ptynu do zmywania
naczyn. Nalezy wyzaé szmatke prawie do sucha, a nastepnie przetrzeé nig ekran.

g Nalezy zetrze¢ z ekranu resztki wody, a nastepnie poczekaé, az catkowicie wyschnie, zanim wiaczy
sie ponownie telewizor.
Czyszczenie obudowy

= Aby usung¢ kurz lub brud z obudowy, nalezy przetrze¢ jg migkka, sucha, niestrzepiaca sie szmatka.
= Nie wolno uzywa¢ wilgotnej szmatki.

Dtuzsza nieobecnosé¢
A PRZESTROGA

» Jesli przewiduje sie, ze telewizor bedzie nieuzywany przez dtuzszy czas (np. w zwigzku z wyjazdem
na urlop), nalezy odigczy¢ jego przewdd zasilajacy, aby zapobiec mozliwemu uszkodzeniu w
wyniku uderzenia pioruna lub przebicia w sieci elektryczne;j.

Aby przegladaé podrecznik uzytkownika na ptycie CD

Aby przeglada¢ podrecznik uzytkownika na ptycie CD, na dysku musi by¢ zainstalowany Adobe Acrobat
Reader. W folderze ACRORD na ptycie CD znajduja sie jego programy instalacyjne. Jesli chcesz go
zainstalowac, otwérz “Méj komputer” —»“LG” —»“ACRORD” —i dwa razy kliknij swéj jezyk.

Aby przegladaé podrecznik uzytkownika

Pliki podrecznika uzytkownika znajdujg sie na dotgczonej ptycie CD.

Nalezy wiozy¢ ptyte do napedu CD-ROM komputera.

Po chwili strona otworzy sie automatycznie (tylko dla Windows).

Jesli nie pojawi sie automatycznie, nalezy bezposrednio otworzy¢ plik podrecznika.
Otwoérz “Moj komputer” = “LG” — plik “index htm”

WYSWIETLANIE PROSTEJ INSTRUKCJI

Funkcja prostej instrukcji zapewnia tatwy i wygodny dostep do informaciji o telewizorze.
ﬂ Nacisnij przycisk MENU, a nastepnie przycisk INFO, aby otworzy¢é menu Sinstrukcja obstugi.

9 Naci$nij przycisk RETURN (POWROT), aby powrdcié do ogladania telewizji.

Ciezar

32LG70+x* 37LG70*x 42LG70%**
MODELE
32LG7000-ZA 37LG7000-ZA 421L.G7000-ZA
z podstawka 13,0kg / 28,7 funta 18,5kg / 40,8 funta 22,1kg / 48,7funta
bez podstawki 11,5kg /25,4 funta 15,8 kg / 34,8funta 19,4 kg / 42,8funta
47LG70x* 52LG70+x*
MODELE
47LG7000-ZA 521LG7000-ZA
. z podstawka 29,8 kg / 65,7funta 39,5 kg/ 871 funta
Ce bez podstawki 25,1 kg/ 55,3 funta 34,8kg / 76,7funta

= Podane powyzej parametry mogg zostac zmienione bez powiadomienia w celu poprawy jakosci.

IMS10d I
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DODATEK

Rozwigzywanie problemow

Urzadzenie nie dziata normalnie.

Nie dziafa pilot zdalnego
sterowania

Nagle wytaczyto sie
zasilanie

= Nalezy sprawdzi¢, czy pomiedzy telewizorem a pilotem nie znajduje sie obiekt
bedacy przeszkoda. Pilot musi by¢ skierowany bezposrednio w telewizor.

= Czy baterie sg prawidiowo witozone do pilota (+ do +, - do -)?

= Czy wybrano prawidfowy tryb pracy pilota zdalnego sterowania: TV, STB itp.?

= Wiozy¢ nowe baterie.

= Czy wtgczono programator zasypiania?

= Sprawdzi¢ ustawienia wigczania/wytgczania. Czy nie nastgpita przerwa w zasilaniu?
= Czy funkcja automatycznego wytgczania nie zostata zaprogramowana dla tej staciji?

Nie dziata funkcja wideo.

J

Brak obrazu i dzwieku

Po witaczeniu
urzadzenia obraz
pojawia sie wolno

Brak koloru albo kolor
lub obraz sa niskiej
jakosci

Poziome/pionowe pasy
lub drgajacy obraz

Zty odbiér niektérych
kanatéw

Linie lub smugi na obrazie

Brak obrazu po
podtaczeniu prze-
wodu do ztacza HDMI.

S

= Sprawdzi¢, czy produkt jest wigczony.

= Sprawdzi¢ inny kanat. Problem moze wynikac z braku sygnatu.

= Czy przewdd zasilajacy jest podigczony do gniazdka sciennego?

= Sprawdzi¢ kierunek/lokalizacje anteny.

= Sprawdzi¢ gniazdko scienne, podtgczajgc do niego przewdd zasilajgcy innego
urzgdzenia.

= To normalne — podczas rozruchu obraz jest wytgczony. Jesli obraz nie pojawi
sie po pieciu minutach, nalezy sie skontaktowac z serwisem.

= Dostosowac opcje Color (Kolor) w menu.

m Zachowa¢ odpowiednig odlegtos¢ miedzy produktem a magnetowidem.

= Sprawdzi¢ inny kanat. Problem moze wynikac z braku sygnatu.

= Czy przewody wideo sg wtasciwie zainstalowane?

= Wigczy¢ jakgkolwiek funkgcje, aby przywrdcic jasnoscé obrazu.

= Sprawdzi¢, czy nie wystepujg lokalne interferencje, takie jak zakidcenia
powodowane przez elektryczne urzgdzenia lub narzedzia.

= Problemy stacji lub z sygnatem telewizyjnym. Przefgczy¢ na inng stacje.
= Staby sygnaf stacji; zmieni¢ orientacje anteny, aby odbierac stabszg stacje.
= Sprawdzi¢, czy nie wystepuijg interferencije.

= Sprébuj podtgczyé kabel HDMI w wersji 1,3.
Kable HDMI nie obstugujg ztgcza HDMI w wersiji 1,3, powoduje to
zakiocenia lub brak obrazu na ekranie. W tym wypadku nalezy uzy¢
najnowszej wersji kabla, ktéry obstuguje ztgcze HDMI w wersiji 1,3.

-

Wystapit problem z ustawieniami OBRAZU.

Gdy ustawienia
obrazu zostang
Zmienione, po
okreslonym czasie
telewizor automaty-
cznie wraca do ustaw-
ien poczatkowych.

~

® Oznacza to, ze telewizor znajduje sie aktualnie w trybie Sklep .
Aby przetgczy¢ sie do trybu Dom , nalezy wykona¢ nastepujgce czynnosci:
Z menu telewizora wybierz kolejno pozycie OPCJE-> Reset nastaw fabr.->
Tak i zaczekaj kilka sekund, az telewizor ponownie zataduje system ->
Wyswietli sie menu ekranowe WITAMY -> Nacisnij przycisk OK -> Wybierz
odpowiednie ustawienie opcji Jezyk -> Wybierz ustawienie Dom -> Wybierz
odpowiednie ustawienia opcji Kraj i Strefa czasowa -> Nacisnij przycisk
OK. Wyszukiwanie programow rozpocznie sie automatycznie (mozna je przer-
wac, naciskajgc przycisk OK). Po wykonaniu tych czynnosci przetgczanie do
trypu Dom jest zakonczone.




Televizor LCD
UZIVATELSKA PRIRUCKA

Televizory LCD
32LG7 0%+
37LG7 0%+
42LG7 0+
47LG7 0
52LG70x*

vvvvvv

tuto priruck.
Uschoveijte ji pro pozdéjsi pouziti.

Zapiste si ¢islo modelu a vyrobni &islo pristroje.

Na stitku pripevnéném k zadnimu krytu naleznete
informace, které musite sdélit svému prodejci, budete-
li potfrebovat servi

a Uzivatelska prirucka obsahuje
pis zdokonalenych funkci televiznich

pfijimaéu LG a je k dispozici v elektronické
verzi na disku CD-ROM.

Chcete-li si tuto priruc¢ku precist, musite
otevrit vybrané soubory v pocitaci s
jednotkou CD-ROM.




Bezpecnostni pokyny

~

Mysa) I

e Pred pouzitim produktu si dikladné prectéte tyto bezpednostni pokyny.

¢ Produkt vyobrazeny na ilustracich v této priru¢ce se mize do urcité miry lisit od vaseho produktu. llustrace

v pokynech maji slouzit pouze jako priklad.

&VAROVANI' Pokud budete tuto varovnou zpravu ignorovat, méize dojit k vaznému zranéni, nehodé ¢i umrti.

&UPOZORNENi Pokud budete toto upozornéni ignorovat, mohlo by dojit k lehkym zranénim nebo k poskozeni produktu.

Bezpecénostni opatreni pii instalaci produktu
/I\ VAROVANI

Nenechavejte pristroj u zdroju tepla, jako jsou

napriklad elektricka toEné t€lesa.

- Mohlo by dajit k elektrickému Soku, pozéru, poruse nebo
deformaci.

J

<
NepouZivejte produkt ve vihkém prostredi, jako jsou
napfiklad koupelny, nebo v prostiedi, kde je
pravdépodobnost, Ze by mohlo byt vihko.

- Mohlo by dojit k pozaru nebo elektrickému Soku.

)

Pokud z produktu ucttite kour &i jiny zapach nebo )

pokud uslysite neobwyklé zvuky, odpojte napajeci

kabel ze zasuvky a obratte se na servisni stredisko.

- Pokud byste produkt déle pouzivali a nepodnikii prislusna
opatfeni, mohlo by daijit k elektrickému oku nebo poZéru.

J

Produkt nainstalujte na plochém misté s dobrou sta-

bilitou, kde nehrozi, Ze by mohl spadnout na zem.

- Pokud by produkt upadnul na zem, mohlo by dojt k
poskozeni produktu nebo ke zranéni,

J
=<
Nevystavuijte produkt prfimému slunci.

- Mohlo by dojit k poskozeni produktu.

J

Neumistuite produkt do uzavieného nabytku
(napfiklad knihovny nebo regalu).
- Produkt musf vétrat.

)

Opatreni tykajici se elektrické bezpecnosti

/N VAROVANI

7 o3 M— Napdjeci kabel musi byt pfipojen k uzemnéng
2 ¢ Zasuvee.
K - Mohlo by dajit k usmrceni elektrickym proudem nebo ke
L A zrangni.

~

J

Nedotykejte se zastrcky mokryma rukama. )
Pokud je kolk konektoru mokry nebo
zapraseny, vysuste ho nebo otfete od prachu.

- Velkd vihkost by mohla zplsobit usmrceni elek-
trickym proudem.

Y

J
~
Pri boufce odpojte od produktu napdjeci a

R - . 7 .
- a‘ 4 signélovy kaF)eI. , o
—_|| o~ -Mohlo by dojtt k usmrceni elektrickym proudem nebo ke
—)

vzniku poZaru.

/N UPOZORNENI

Dbeijte na to, aby nedoslo k fyzickému nebo
mechanickému poskozeni kabelu (napriklad k
prekroucent, zlomeni, skfpnuti &i privieni do
dveri, nebo aby se po ném nechodilo).

ZvIastni pozormost vénujte zastrckam, zasuvkam
a bodu, kde kabel vychazi ze zafizeni.

Bezpecnostni opatreni pii premistovani produktu

/I\ VAROVANI

e N
Zkontrolujte, zda je produkt vypnuty. —~a
Pred premisténim zkontrolujte, zda byly X ol

odpojeny viechny kabely.
- Mohlo by dojit k usmrceni elektrickym proudem
nebo k poskozeni produktu.

/N UPOZORNENI

( N
Pfi pfenaseni produktu eliminuite moznost elek-
trického Soku.

- Mohlo by dajit k usmrcent elektrickym proudem nebo k
poskozeni produktu.

Panel musi smérovat dopredu. P prenaSent pro-

dukt drzte obéma rukama.

- Pokud byste produkt upustii na zem, mohlo by
poskozeni zapficinit elektricky Sok nebo pozér. Obratte
se na servisni stredisko se Zadosti 0 opravu.

J
Bezpecnostni opatieni pii pouzivani produktu

/N VAROVANI

f Sami produkt nerozebirejte, neopravuite ani nemodifikuijte.
- Mohlo by dojit k pozéru nebo elektrickému Soku.
-V pfipadé nutnosti provedeni kontroly, kalibrace Ci opravy se
obratte na servisnf stfedisko.

-
Abyste sniZili riziko pozaru nebo elektrického Soku,
nevystavuite toto zarizeni desti ani vihku.

Zaifizeni nesmi byt vystaveno kapajici nebo stika-
jici vodé. Na zafizeni nepokladejte ani objekty
naplinéné vodou, napriklad vazy.

N\
/N UPOZORNENI

s A
V8echny opravy svéite odbornému servisu.
Produkt je potfeba opravit v pfipadg, ze byl
jakymkoli zpGsobem poskozen (napiiklad v
pfipadé poskozeni napdjecho kabelu nebo
zastrcky, vniknuti kapaliny ¢i objektll do zarizen,
nebo pokud bylo zafizeni vystaveno desti nebo
vihkosti, nefunguje standardnim zplisobem nebo

\_spadlo na zem).

)
f Nenechavejte staticky obraz zobrazeny delSi h
dobu (napf. pozastavenim videa). Obraz by ,[j‘-s@ {|
mohl na obrazovce zistat viditelny. Tento jev ~ “I==""
se oznacuje jako vypaleny obraz. Na vypaleny
L obraz se nevztahuje zaruka vyrobce. )
~

( DULEZITE INFORMACE JAK PREDEJIT ,,VYPALENI

OBRAZU“ NA OBRAZOVCE TELEVIZORU

— Pokud je na obrazovce televizoru zobrazen dlouhodobé
staticky obraz (napr. loga, nabidky obrazovky, videohry,
vystup z poc€itae nebo stranky teletextu), mohl by se
natrvalo vypalit. Tento jev je znamy jako ,vypaleny obraz".
Na vypéleny obraz se nevztahuje zaruka vyrobce.

— Aby nedoslo k vypaleni obrazu, nenechavejte staticky
obraz na obrazovce po delSi dobu (2 hodiny nebo déle v
pripadé televizoru LCD, 1 hodinu nebo déle v pfipadé
plazmovych televizoru).

— K vypéleni obrazu miize dojit rovnéz po stranach
obrazovky pfi zobrazeni v poméru stran 4:3 po delSi

L dobu. )




PRIPRAVA

RozloZeni podstavce NEPOUZ{VANi PODSTAVCE
= Uvedeny obrazek se muze ligit od skutetného DESKOVEHO TYPU

televizoru.

Pri sestavovani stolniho stojanu zkontrolujte, zda je
Sroub UplIné utazen. (Pokud neni, muze se produkt
po instalaci naklanét dopredu.) Pokud pri utahovani
pouzijete prili§ velkou silu, muZete obrousenim
poskodit zavit Sroubu.

Pouze 32/37/42LG70%*x*

Opatrné polozte televizor obrazovkou doll
na mékky povrch, aby byla obrazovka
chranéna pred poskozenim.

= Uvedeny obrazek se muze lisit od skutetného
televizoru. ’

Pri instalaci jednotky pro pripevnéni na zed pouzivejte

pro instalaci stojanu deskového typu ochranny kryt.

Zasunte do televizoru OCHRANNY KRYT,
Qi uslySite klapnuti. /

9 Sp(_)jte souéésti téla stojanu se zakladnou PhIPOJENi TELEVIZORU
stolanu televizord. KE STOLU (pouze 32/371670++)

Televizor musi byt pfipojen ke stolu, aby nemohl
byt pretazen vpred nebo vzad a zpUsobit
Télo stojanu zranéni nebo poskozeni vyrobku. Pouzivejte
pouze prilozeny Sroub.

.
[E—§
il

1-Sroub
(soucasti dodavky)

Zakladna krytu

Stojan

Bezpecné upevnéte 4 Srouby do otvord v
zadni ¢asti televizoru.

© VAROVANI

» Abyste predesli padu televizoru, mél by
televizor byt pevné primontovan k podlaze
nebo zdi podle pokynl pro instalaci.
Naklanéni, otrasani nebo houpani se stro-
jem muze zpusobit Graz.

Axsag I
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PRIPRAVA

~

SESTAV.TE TELEVIZOR
PECLIVE, ABY SE NEMOHL
PREVRHNOUT.

Meli byste na trhu zakoupit nezbytné soucasti pro
pripevneéni televizoru na sténu.

® Umisteéte televizor do blizkosti stény, aby pri pfipad-
ném postreni nespadl.

® NiZe uvedené pokyny predstavuji bezpecnéjsi
zpusob sestaveni televizoru, coz je jeho upevnéni ke
zdi, aby se zamezilo moZnosti jeho padu dopfedu v
pripade zatazeni. To zabrani padu televizoru
dopredu a moznému zranéni. Rovnéz se tim zabrani
poskozeni televizoru. Nedovolte détem, aby po
televizoru lezly nebo aby se na néj vésely.

1
LR '9'29

0 Pomoci Sroubd s okem nebo sténové konzoly a
Sroubl upevnéte produkt ke sténé (viz obrazek).
(Je-li televizor vybaven Srouby ve svornicich s
kruhem, Srouby uvolnéte.)
* Bezpecné upevnéte Srouby s okem nebo
sténové konzoly a Srouby v hornich dirach.

Pripevnéte sténové konzoly Srouby ke sténé.
Srovnejte vySku konzoly upevnéné ke sténé.

K zajisténi produktu pouZite pevny provaz.
Uvazte provaz tak, aby byl mezi sténou a
produktem ve vodorovné poloze.

© POZNAMKA

» Pri pfemistovani produktu nejprve odvazte provaz.

» Pouzijte drzak produktu nebo skififi, ktera je
dostatecné velka a pevna pro velikost a hmotnost
produktu.

» Aby bylo zajisténo bezpecné pouziti produktu,
vySka konzoly upevnéné na sténé musi byt stejna
jako vyska produktu.

ZADNI KRYT PRO
USPORADANI VODICU
= Uvedeny obrazek se mUze lisit od skuteéného televizoru.
Pripojte pozadované kabely.
Chcete-li pripojit dal$i zafizeni, postupuijte

podle pokynu v Casti Nastaveni externich
zarizeni.

_
\

e eI

")/

Oteviete DRZAK KABELU (viz obrazek) a
zajistete kabely.

N
\

| o .

H

Drzak kabelu

9 Piipevnéte DRZAK KABELU podle obrazku.

7

NG/ A o

(0]

N

)
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© POZNAMKA
» CABLE MANAGEMENT CLIP (DRZAK
KABELU) nepouzivejte ke zvedani televizoru.

- Pokud by vam produkt spadl na zem, mohlo
by dojit k jeho poSkozeni nebo ke zranéni.



m Pristroj Ize umistit rlznym zpUsobem, napfiklad na zed nebo na rovnou plochu.
m Pristroj je urCeny k vodorovnému umistent.

UZEMNENI

Abyste zabranili riziku zasahu elektrickym proudem, Napéiont
zkontrolujte, Ze jste pfipajili uzemnovaci kabel. Pokud

tento zpdsob neni mozZny, pozadejte kvalifikovaného

elektrikare, aby vam nainstaloval elektricky jistic.

Nepokousejte se pristroj uzemnit pripojenim k Krétky
telefonnim drattim, dratdim osvétleni nebo plynovému elektricky jistic
potrubi.

Instalace s podstavcem na stolku

Aby bylo zgjisténo fadné vétrani, na bocnich stranach a na zadni strané musi byt alespori 10 cm volného

prostoru.
14 pekc

4 palch 4 palch

T

Montaz na zed: Horizontalni instalace

Aby bylo zajisténo fadné vétrani, na bocnich stranach a na zadni strané musi byt alesport 10 cm
volného prostoru. K instalaci televizoru na sténu doporuéujeme pouziti sténovou kon-
zolu znacky LG.

I4mm .

113
NIRRT

4 palcti 4 palcd

I 4 inches =




SLEDOVANI TELEVIZE / VYBER PROGRAMU

PRIPOJENiI JEDNOTKY

= Tento obrazek nemusi nutné odpovidat zobrazeni na vasi televizi.
= Chcete-li pripojit dal$i zarizeni, prejdéte do oddilu Nastaveni externiho zafizeni v manualu na disku CD.
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ZAPINANI TELEVIZORU

- Vlastnosti televizoru Ize vyuzivat po jeho zapnuti.

Nejdriv spravné zapojte napajeci kabel.
Televizor se prepne do pohotovostniho rezimu.

V' pohotovostnim reZimu Ize televizor zapnout stisknutim tlacitek @ /1, INPUT nebo P A~ v na
pristroji nebo pomoci tlacitek POWER, INPUT, P ~ v a Cisly 0 - 9 na dalkovém ovladadi.

a 3

Inicializace nastaveni

Pokud se po zapnuti televizoru na obrazovce zobrazi tdaj OSD (Nabidka na obrazovce),
muzete nastavit jazyk, rezim vybéru (zemi, ¢asové pasmo a automatické ladéni programu.

POZNAMKA:

a. Pokud nestisknete zadné tlacitko, nabidka automaticky zmizi Igo priblizné 40 sekundéach.

b. Stisknutim tlaCitka RETURN se vratite z aktualni nabidky OSD do predchozi.

c. V zemich bez potvrzenych standardu vysilani digitalni televize (DTV) nemusi nekteré funkce DTV
fungovat v zavislosti na prostredi vysilani digitalniho signélu.

d. Rezim ,Home" (,Doma‘) je nejlepsim nastavenim pro domaci prostredi a je vychozim rezimem televizoru.

e. Rezim ,In Store” (,V prodejne®) je nejlepSim nastavenim pro prodejni mista. Pokud uzivatel zmeéni
udaje kvality obrazu, rezim ,In Store“ (,V prodejné®) inicializuje po urcité dobé nami nastavenou kval-
itu obrazu.

f. Rezim (Home,(Doma) , In Store(V prodejné)) je mozné zmenit spusténim funkce Factory Reset
(Resetovat vyrobni nastaveni) v nabidce OPTION (MOZNOST).

g Rezim lIn Store(V prodejné)” je optimalni pro vystavovani produktu v obchodech. V rezimu ,lIn
Store(V prodejné)“ televizor po urcitém ¢ase nastavi kvalitu obrazu a prejde do rezimu
6 »1rtuMotion Demo*. (pouze modely 37/42/47/52LG70**.)




DODATKY

Prvotnim zavadam Ize predchazet. Opatrné a pravidelné Cisteni prodluzuje zivotnost noveho televizoru.
UPOZORNENI: Nez zacnete s Cistenim, ujistéte se, ze jste pristroj vypnuli a odpajili napajeci kabel.
Cisténi obrazovky

Nejlepsi zplisob, jak béhem chvilky odstranit prach z obrazovky. Namodte mékky hadrik ve viazné vodé s

pridavkem malého mnozstvi zmék&ovace nebo myciho prostfedku. Vykrutte jej, aby byl témérF suchy, a poté
jim utfete obrazovku.

8 Ujistéte se, ze jste prebytecnou vodu z obrazovky setfeli. Drfve nez pfistroj zapnete, nechte jej uschnout.
Cisténi skriné

= K odstranéni neCistot a prachu vytrete skiifi mékkym suchym hadfikem, ktery po sobé nezanechava vidkna.
= Nepouzivejte navih¢ené hadriky.

RozSifeny nedostatek
A UPOZORNENI

b Pokud nechavate pfistroj po dlouhou dobu vypnuty (napfiklad v pfipadé, ze jedete na dovole-
nou), doporucujeme odpojit napajeci kabel, abyste predesli moznému poskozeni v disledku
zasahu bleskem nebo elektrickym proudem.

Prohlizeni uzivatelské prirucky na CD-ROM

Prohlizeni uzivatelské prirucky na CD-ROM

Abyste mohli prohlizet uzivatelskou prirucku na CD-ROM, musite mit na pogita¢i nainstalovany
Adobe Acrobat Reader. Instalacni soubory pro tento program jsou na CD-ROM ve sloZce
“ACRORD”. Pokud tento program chcete nainstalovat, otevrete “Tento pocitac”—» “LG*»
“ACRORD” — poklepejte na soubor oznaceny podle pozadovaného jazyka instalace.
CESTINA jazyk .

Prohlizeni uzivatelské prirucky - .

Soubory uzivatelské prirucky jsou umisteny na dodaném CD-ROM.

VloZte dodané CD-ROM do mechaniky CD-ROM vaseho pocitace. _

Po chvili se automaticky otevre webova stranka CD-ROMu. (pouze ve qudowsl) L.
Pokud se webova stranka neotevre automaticky, otevrete primo soubor uzivatelské prirucky.
Otevrete “Tento pocitac” —» “LG” —» otevrete soubor ,index.htm®.

ZOBRAZENi STRUCNE PRIRUCKY

Msa) I

Informace o televizoru je mozné rychle a snadno zobrazit otevienim struéné prirucky pfimo na obrazovce televizoru.
ﬂ Chcete-li vstoupit do nabidky Jednoduchy navod na poutziti , stisknéte tlacitko MENU a poté tlacitko INFO.

Q Stisknutim tladitka RETURN (ZPET) se vratite k normainimu sledovani televizoru.

32LG70+* 37LG70+* 42LG70x~
HOIDELY 32LG7000-ZA 37LG7000-ZA 421G7000-ZA
vCetné podstavce 13,0kg / 28,7 Ibs 18,5kg / 40,8 Ibs 22,1kg / 48,7 Ibs
Hmotnost
bez podstavce 11,5kg /25,4 Ibs 15,8 kg / 34,8bbs 19,4 kg / 42,81bs
47LG70++ 52LG70x*+
MODELY
47LG7000-ZA 52LG7000-ZA
v&etné podstavce 29,8 kg / 65,7lbs 39,5kg/ 871 Ibs
Hmotnost bez podstavee 25,1 kg / 55,3 Ibs 34,8kg / 76,7lbs o

= Vzhledem k neustale pokracujicimu vyvoji si vyhrazujeme pravo na zmeénu technickych L’Jdajﬁ bez predchoziho upo zornéni. 7



DODATKY

~

Msag I
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RESENI PROBLEMU

= Zkontrolujte, zda v cesté mezi produktem a dalkovym ovladaCem neprekazi
Dalkovy ovladaé néjaky objekt.
nefunguje = Jsou baterie vioZeny se spravnou polaritou (+ na +, - na -)?
= Je nastaven spravny provozni rezim dalkového oviladade: TV, STB atd.?
= Vlozte do ovladace nové baterie.

= Neni nastaven &asovac vypnuti?
= Zkontrolujte nastaveni napajeni. Doslo k vypadku dodavky elektrické energie.
= Na naladéné stanici se nevysila a je aktivovana funkce automatického vypnuti.

J
Nedostatky obrazu

m Zkontrolujte, zda je produkt zapnuty.
= VlyzkousSejte jiny kanal. Je mozné, Ze je problém ve vysilani.
Bez obrazu a bez = Je napdjeci kabel pfipojen do elektrické zasuvky ve zdi?
zvuku m Zkontrolujte smér a umisténi antény.

= VyzkousSejte, zda zasuvka ve zdi funguje: zapojte do zasuvky, ke které byl
pripojen napajeci kabel produktu, napajeci kabel jiného produktu.

Doslo k nahlému
vypnuti pfistroje

Obraz se po = Toto chovani je normdlini. Obraz je pfi spousténi zafizeni utlumeny. Pokud
zapnuti objevuje pomalu se obraz neobjevi ani po péti minutach, obratte se na servisni stredisko.

.. . ; = Upravte barvy v nabidce OSC.
Zadné barvy/malo = Zachovejte dostatednou vzdélenost mezi produktem a videorekordérem.
barev nebo = Vlyzkousejte jiny kandl. Je mozné, Ze je problém ve vysilani.
nekvalitni obraz = Jsou video kabely spravné propojeny?
= Aktivovanim libovolné funkce obnovte jas obrazu.

Vodorovné Cisvislé pruhy = Ziontrolujte, zda tyto chyby nezplisobuje mistni rugeni, napfiklad elektrické
nebo roztrepany obraz zarizeni nebo mechanické naradi.

= Problémy ve vysilani stanice nebo kabelové televize. Preladte na jinou stanici.

N(vakvali’tnl pryemna Signal stanice je slaby. Pokud chcete zjistit, zda neni mozné u stanice se
nékterych kanalech slabym prijmem ziskat kvalitn&jsi obraz a zvuk, zkuste pfesmérovat anténu.

= Zkontrolujte, zda nedochazi k ruseni signalu jinym zafizenim.

Cary nebo pasy v obraze = Zkontrolujte (pfesmérujte) anténu.

P¥i pfipojeni pomoci  ® Zkontrolujte, zda kabel HDMI podporuije tuto technologii ve verzi 1,3.

kabelu HDMI neni Pokud kabely nepodporuji technologii HDM| verze 1,3, mize obraz blikat
nebo nemusi byt vubec zobrazen. V tom pripade pouzijte nejnovejsi kabely,
zobrazen obraz. které HDMI ve verzi 1,3 podporuiji.

J
Dojde k problému s nastavenim PICTURE (OBRAZ).

Jakmile uzZivatel zméni = Znamena to, Ze televize se dotasné nastavi do rezimu lin Store(V prodejné).
nastaveni obrazu, Abyste se prepnuli do rezimu Home(Doma), pokradujte podle nasledujicich pokynu:
televize se po uplynuti v &asti TV Menu (Nabidka TV) vyberte polozku MOZNOST. -> Obnovit vychozi ->
urcité doby automaticky ~ ANO(pockejte par sekund, dokud se televize znovu nenacte) -> zobrazi se népis
prevede zpét na JNVITEJTE“ -> stisknéte tlagitko OK -> vyberte polozku Jazyk -> vyberte polozku
plvodni nastaveni. Home(Doma) -> vyberte polozku Zemé a Casové pasmo -> stisknéte tlagitko
OK. Automaticky se spusti vyhledavani programd (vyhledavani mizete zastavit
stisknutim tlacitka OK). Nyni jste se prepnuli do rezimu Home(Doma).




LCD TV
UZIVATELSKA PRIRUCKA

Modely LCD TV

32LG70%+
37LG70x+
42LG70%**
47LG70%**
52LG70x+

Pred pouzitim pristroja si podrobne preditajte tento
navod na pouzitie.
POZNACTE SI CiSLO MODELU A SERIOVE CISLO

PRISTROJA.
POZRITE S| STITOK NA TRANE KRYTU
AV PRIPADE OP NITE INFORMACIE

Z NEHO

pouzivatelsku priruCku, ktora obsahuje informacie
ylepSenych funkciach televiznych prijimacov LG,
dodavame v elektronickej verzii

na disku CD-ROM.

Na precitanie tychto stborov budete potrebovat

poCita¢ s jednotkou CD-ROM.



MISNIAOTS I

Bezpecnostne pokyny

¢ Pred pouzitim produktu si pozorne precitajte bezpecnostné opatrenia.

* \/Setky obrazky pouZité v tejto prirucke sluZia len na ilustraciu pokynov, a preto sa mézu od produktu liSit.

/I\ UPOZORNENIE
/N\ VAROVANIE

Ak ignorujete upozornenie, mohli by ste sa vazne poranit alebo by mohlo ddjst k nehode &i umrtiu.

Ak ignorujete varovanie, mohlo by djst k lahSiemu poraneniu alebo poskodeniu produktu.

Opatrenia pri instalacii produktu

/\ UPOZORNENIE

Uchovéavajte mimo tepelnych zdrojov, napr. elek- h

trickych ohrievaCov.

- Mohlo by dgjst k zasahu elektrickym prddom, poZiaru,
Zlyhaniu alebo deformacii produktu.

)

S
Nepouzivajte produkt vo vihkom prostredi, napriklad v
kupelni alebo kdekolvek, kde by mohol produkt navi-
hnut.

- Mohlo by ddjst k poZiaru alebo zésahu elektrickym pridom.

J

Ak zacftite dym alebo iny zapach, alebo ak poujete )

nezvyCajny zvuk, vytiahnite kabel napéjania zo zasu-

vky a kontaktuijte servisné stredisko.

- Ak produkt nadalej pouzivate bez zistenia priciny, mohlo by
ddjst k zasahu elektrickym pridom alebo poZiaru.

J

Produkt umiestnite na rovnu a stabilnu plochu, aby

ste zabranili riziku spadnutia produktu.

- Ak produkt spadne, mohli by ste sa poranit alebo by sa
produkt mohol poskodit.

J
~
Uchovéavaijte produkt mimo priameho sineéného
Ziarenia.

- Produkt by sa mohol poskodit.

)

Neumiestrivjte produkt do otvorov v nabytku, ako
napriklad kniznica alebo polica.
- Musf byt zabezpecené vetranie.

J

Opatrenia tykajuce sa elektrického napajania

/\ UPOZORNENIE

7 44 % Skontrolujte, &i je kabel napdjania pripojeny k)
2] ° uzemnengj elektrickej zasuvke.

@w { - Mohol by vés zasiahnut elektricky prid alebo by ste sa
K W

mohli poranit.
-~ Nechytajte zastrcku mokrymi rukami. Ak je kolk
zastrcky mokry alebo zapraseny, dokladne ho osuste
alebo z neho zotrite prach.
s - Nadmerna vihkost by mohla zapricinit zasah elektrickym
pradom.
. )

)

Pocas sinej burky odpojte kabel napéjania alebo kabel

antény.

-Mohol by vés zasiahnut elektricky prid alebo by mohol
vznikndt poZiar,

/N VAROVANIE

Chrénte kébel napdjania pred fyzickym alebo
mechanickym poskodenim, napriklad prekrdcanim,
zamotavanim, stlacanim kabla, zatvéranim do dverf
Gi stupanim nar.

ZvidStnu pozornost venuite zastrékam, zasuvkam a
miestu, kde kabel vyUstuje zo zariadenia.

Opatrenia pri premiestnovani produktu
/N UPOZORNENIE

( Skontrolujte, ¢i je produkt vypnuty.

Skontrolujte, i st pred premiestnenim produktu

odpojené vietky kable.

- Mohol by vas zasiahnut elektricky prid alebo by sa pro-
dukt mohol poskodit.

Kt
<o

-

/\ VAROVANIE

Pri premiestriovani' s produktom netraste.
- Mohol by vés zasiahnut elektricky prid alebo by sa produkt
mohol poskodit.

Pri premiestriovani uchopte produkt tak, aby panel

smeroval dopredu, pric¢om ho drzte oboma rukami.

- Ak vdm spadne, poskodeny produkt by mohol sposobit
zasah elektrickym pridom alebo poZiar. Ak je potrebna
oprava, kontaktuijte servisné stredisko.

Opatrenia pri pouzivani produktu
/\ UPOZORNENIE

( R . L .
Nerozoberajte, neopravute ani nijako neupravujte
produkt sami.

- Mohlo by déjst k poZiaru alebo zasahu elektrickym pru-
dom.
-V pripade preskusania, kalibrécie alebo opravy produktu

\___kontaktujte servisné stredisko.

-
Chrarite zariadenie pred dazdom a vihkostou, aby
ste predisli riziku poZiaru alebo zasahu elektrickym
pradom.

Na zariadenie nesmie ni¢ kvapkat ani prskat a

nesmu sa nari umiestriovat predmety naplnené
tekutinou, napriklad vazy.

. J
/I\ VAROVANIE
( I

VSetok servis prenechajte Skolenému servisnému
persondlu. Servis je nevyhnutny v pripade, ak bolo
zariadenie akymkolvek spdsobom poskodené,
napriklad ak je poSkodeny kabel napajania alebo
zastrcka, ak sa na zariadenie rozliala tekutina alebo
dori spadli akékolvek predmety, ak bolo zariadenie
vystavené dazdu alebo vihkosti, ak nefunguje nor-
méaine alebo ak spadio.

Dbajte na to, aby nebol na obrazovke dihsi cas

na obrazovke zostat. Tomuto javu sa hovorf
Lvypalenie obrazu“. Na tento jav sa nevztahuje
\_ zéruka vyrobcu.

staticky obraz (napriklad pri preruseni
prehrévania videa), pretoze staticky obraz mdéze ' J=< 2

J
~

( DOLEZITE INFORMACIE, AKO PREDIST ,,VYPALENIU

OBRAZU“ NA TELEVIZNEJ OBRAZOVKE

- Ak sa na televiznej obrazovke dlhodobo zobrazuje
nemenny obraz (napriklad loga, ponuky obrazovky,
videohra, poc¢itacova obrazovka alebo stranky teletextu),
moze na nej natrvalo ostat. Tomuto javu sa hovori
Lvypélenie obrazu“. Na ,vypalenie obrazu“ sa nevztahuje
zaruka vyrobcu.

- Ak chcete predist ,vypaleniu obrazu“, nezobrazujte na
televiznej obrazovke nemenny obraz dihy Cas (dve alebo
viac hodin v pripade televizorov LCD a jednu alebo viac
hodin v pripade plazmovych televizorov).

- Ak budete dlhodobo pouZzivat nastavenie pomeru stran 4
. 3, na televiznej obrazovke sa mozu ,vypalit‘ tmavé

Casti Sirokouhlého obrazu.




PRIPRAVA

MONTAZ PODST AVCA

= Nakres sa moze mierne lisit od vasho televizor.
Pri montazi stojana na stél skontroluijte, &i je skrutka
Uplne dotiahnutéa. (Ak nie je dotiahnuta uplne,
produkt sa mdze po montazi naklonit dopredu.) Ak
skrutku dotiahnete prili§ silno, mbze sa pri
dofahovani poskodit.

Iba 32/37/42LG70+*

o Televizor opatrne polozte stranou obrazovky
nadol na makky povrch, aby bola obrazovka
chranena pred poSkodenim.

Televizor opatrne polozte stranou obrazovky
nadol na makky povrch, aby bola obrazovka
chrénena pred poSkodenim.

Stojan

Zakladna

Pevne utiahnite Styri skrutky pomocou
otvorov na zadnej strane televizora

BEZ POUZITIA
STOJANA NA STOL

= Nakres sa moze mierne lisit od vasho televizor.
Pri montazi stojana na stenu pouzite ochranny kryt
ako pri montazi stojana na stol.

Zasuvajte OCHRANNY KRYT do
Qelevizora, kym nebudete pocut inknutie./

PRIPEVNENIE TELEVIiZORA K
STOLU (len pre 32/37LG70++)

Televizor musi byt pripevneny k stolu tak, aby
sa nedal potiahnut smerom dopredu ani
dozadu, ¢o by mohlo sp6sobit poranenie oséb
alebo poskodenie vyrobku. Pouzite iba prilozené

skrutky.
L T

1 skrutka
(dodava sa ako sucéast produktu)

© VAROVANIE

» Aby ste predisli padu televizora, mal by
televizor byt pevne pripevneny ku podlahe
alebo stene, podfa pokynov k instalacii.
Naklapanie, otrasy alebo hupanie so strojom
mobze sposobit zranenie.

MISNIAOTS I
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PRIPRAVA

TELEViZOR UMIESTNITE
BEZPECNE, ABY SA
NEPREVRATIL.

Na trhu by ste mali kipit komponenty potrebné na
pripevnenie televizora na stenu.

B Televizor umiestnite blizko ku stene, aby sa pri
postréeni neprevratil.

= Televizor mozno umiestnit bezpecéneijsie podla
nizSie uvedenych pokynov. Obsahuju navod na
montaz na stenu, aby televizor pri potiahnuti nepre-
vratil dopredu. Zabrani sa tym padu televizora
smerom dopredu a spbsobeniu zranenia. Tiez sa
tym zabrani poSkodeniu televizora. Zabrante tomu,
aby deti na televizor liezli alebo na nom viseli.

1
LR }3?9

0 Pre upevnenie vyrobku na stenu pouZite skrutky s
okom alebo konzoly a skrutky TV, podla
znézornenia na obrazku.

(Ak mé televizor v otvoroch skrutky, uvolhite ich.)
* VloZte skrutky s okom alebo konzoly a skrutky
TV a bezpecne ich utiahnite v hornych otvoroch.

g Néastenné konzoly zaistite pomocou skrutiek do
steny. Prispdsobte vySku konzoly, ktora sa
montuje na stenu.

e Na pripevnenie televizora pouzite pevné lano .
Bezpecnejsie je lano pritiahnut tak, aby bolo
medzi stenou a televizorom v horizontalnej
polohe.

O POZNAMKA

» Ak chcete televizor presunit na iné miesto,
najskor odmontujte lana.

» PouZite dostatocne velky a silny drZiak televizora
alebo policu primeranu velkosti a hmotnosti
televizora.

» Ak chcete televizor bezpecne pouzivat,
zabezpecte, aby bola konzola na stene namonto-
vana v rovnakej vySke ako televizor.

ZADNY KRYT -
USPORIADANIE KABLOV

= Nakres sa mdze mierne |isit od vasho televizor.

o Pripojte kable podfa potreby.

Ak chcete pripojit dalSie zariadenia, pozrite
si Cast Nastavenie externych zariaden.

_
\

—

=

Fjodl’a uvedenéhq obrazka otvorte
UCHYTKU NA KABLE a usporiadajte kable.

| o o

=4

”

Uchytka na kable

9 UCHYTKU NA KABLE pripevnite podra

obrazka.
N\ s o .
) i T : O
| = |
© POZNAMKA

» UCHYTKU NA KABLE nepouzivajte na
dvihanie televizora.

- Ak by vyrobok spadol, mohli by ste sa
zranit alebo vyrobok by sa mohol znicit.



= Televizor sa méze instalovat roznymi spdsobmi, ako napr. na stenu, na pracovny stél, atd.
= Televizor je rieSeny pre vodorovnu montaz.

UZEMNENIE

Zabezpecte spojenie s uzemnovacim drétom, aby sa Zdroj pradu
prediSlo moznému elektrickému Soku. Ak uzemnovacie

metddy nie suU mozné, poziadajte kvalifikovaného

elektrikara, aby nainstaloval samostatny vypina¢

obvodu. Nepokusajte sa uzemnit pristroj spojenim s Skratovy
telefonnymi drétmi, bleskozvodmi alebo plynovym vvbinaé
potrubim. yp

PRIPEVNENIE PODSTAVCA

Kvéli dostatoCnému vetraniu nechajte na kazdej strane medzeru od steny priblizne 10 cm.

I 4 palcov
palcov

# palcov 4 palcov
H M

7 <=
MONTAZ NA STENU: HORIZONTALNE UCHYTENIE

Kvéli dostatocnému vetraniu nechajte na kazdej strane medzeru od steny priblizne 10 cm. Pri
upevnovani televizora na stenu vam odpori¢ame pouzitf montaznu konzolu na stenu znacky

1 4 palcov =

Q
<

4/ palco 4 palcov

11 -
AT R

I 4 palcov A

Vlozenie batérii

= Na zadnej strane otvorte kryt priehradky na batérie.

=Vlozte dve 1,5 V batérie typu AAA a spravne nasmerujte poly (+ na +, -
2 na - ). Nekombinujte staré alebo pouzité batérie s novymi.

N v = Zatvorte kryt.

MISNIAOTS I
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— g. Rezim In store (V obchode) je optimalnym nastavenim na vysielanie v obchodoch. V rezime In

SLEDOVANIE TELEVIZIE/OVLADANIE PROGRAMOV

PRIPOJENIE JEDNOTKY

= Obrazok sa moze lisit od vasho televizora.
= Ak chcete pripojit dalsie zariadenia, v prirucke na disku CD si precitajte ast o nastaveni externych zariadeni.

o O LNEE

videorekordéra

—
—
—

°@« —_—
Zadna strana prehravaga diskov | ©(@®) « N

DVD/zariadenia STB

"
E_ﬂil HDMI IN (REBD 0T = Bl

)

Av2
+3| =%
(3] Kabel 311 B3
ole = .|.I .|.I A - - -
napajania 1B (1] Pripojenie antény

el
u” "'-I- +-I-
a -+ -+

> RS-232C IN .

(CONTROL & SERVICE) |
e . - ANIN ANTERSA N

Memory Stick

; Pamatovy klué USB W -5
| 4=

ZAPNUTIE TV

Po zapnuti vasho TV budete moct vyuzivat jeho vlastnosti.

= o
@ -
(2} [m]
=

<

=

=

2

Najprv spravne pripojte sietovy kabel.
V tomto okamihu sa TV prepne do Usporného rezimu.

V uspornom rezime zapnuf TV, stlacit na TV tlacidio & /1, INPUT, P ~ v alebo na dialkovom ovla-
dadi stlacit tlacidlo POWER, INPUT,P ~ v, €islo (0~9) a potom zapnuf TV.

a 3

Spustenie nastavenia

Ak sa po zapnuti televizora na obrazovke zobrazi ponuka na displeji OSD, moZete nastavit
moznosti Language (Jazyk), Select Mode (Vyber rezimu) , Country (Krajina), Time Zone (Casové
pasmo) a Auto programme tuning (Automatické ladenie programov).

POZNAMKA:

a. Ak v priebehu priblizne 40 sekund nestlagite ziadne tlaidlo, automaticky zmizne.

b. Stlacenim tlaCidlaRETURN zmenite aktualny displej OSD na predchadzajuci displej OSD.

c. V krajinach bez potvrdenych Standardov vysielania DTV nemusia v zavislosti od sposobu
vysielania DTV niektoré funkcie DTV fungovat.

d. Rezim Home (Doma) je optiméalne nastavenie pre domacnosti. Tento rezim je v televizore nastaveny
predvolene.

e. Rezim In Store (V obchode) je optimalne nastavenie pre obchody. Ak pouzivatel zmeni nastavenia
kvality obrazu, rezim In Store (V obchode) po uréitom ¢ase spusti produkt s hodnotami kvality
obrazu, ktoré nastavil vyrobca. ;

f. Rezim (Home (Doma), In Store (V obchode)) mozno zmenit vyberom ponuky OPTION (MOZNOSTI) a
polozky Factory Reset (Vyrobné nastavenia).

store (V obchode) sa nastavi kvalita obrazu televizora a po ur€itom €ase sa zapne funkcia
TruMotion Demo. (Iba modely 37/42/47/52LG70**.)




DODATOK

Predcasnym port&hém sa, da zabranit. Starostlivé a pravidelné &istenie mdze predizit Zivotnost
vasho noveho TV prijimaca.

U ie : Pred, zaciatkom kazdého ¢&istenia nezabudnite nikdy vypnut privod pradu a vytiahnut
sig?g\?{/nﬁg Sel z0 zasuvky. y vypnut p p y

Cistenie obrazovky
0 Toto je skvely sposob, ako do¢asne zabranit, aby sa prach usadzoval na vasej obrazoyke.

Navlh¢ite makku handru v zmesi vlaznee(v_?d%s malym mnozstvom zméakc¢ovadla na textilie
a

alebg saponéatu na umyvanie riadu. Zmykajte handru,"az kym je takmer sucha a potom ju pouzite
na ocCistenie obrazovky.
g Dbajte, aby na obrazovke neostala prebyto¢na voda a pred spustenim televizora ju nechajte na

vzduchu uschnut

Cistenie skrine ]
m Necistotu alebo praclj,od_stranua(te, zo skrine mékkou, suchou handrou, neobsahujucou drobné smietky.
= Nikdy prosim nepouZivajte mokra handru.

Predlzena absencia
A UPOZORNENIE

» Ak predpokladate, Ze nechate TV prijimac dlhsiu dobu odstaveny (ako napr. poCas prazdnin), je
dobrym napadom, ak siefovy kéabel vytiahnete zo zasuvky, aby ste mali ochranu proti moznému
poskodeniu bleskom alebo narazovym pradom.

Ako si prezriet pouzivatelsku prirucku na CD-ROM disku

Aby ste si mohli prezriet pouiivatel’skUFPrirvLJ_éku na CD-ROM disku, musite mat na pog¢itaci
nainStalovany Adobe Acrobat Reader. Priecinok ,ACRORD" na CD-ROM disku obsahuje
prislusné inStalacné programy. - o

Ak chcete nain$talovat tieto programy, otvorte prie€inok “My Computer” E(Tento pocitac)
otvorte priecinok “LG” —» otvorte priecinok “ACRORD“— " kliknite dvakrat na vas jazyk,

Ako si prezriet pouzivatelsku priruéku .

Subory J>ou2|yatel’ske prirucky sa nachadzaju na dodanom CD-ROM disku.

VloZte dodany CD-ROM disk do CD-ROM mechaniky na pocitaci. _

Po chvili sa automaticky otvori webova stranka z CD-ROM disku, (len pre Windows)

Ak sa webova stranka nezobrazi automaticky, otvorte subor pou2|_vavtelskeL%r|rucky riamo.
Otvorte prie¢inok k “My Computer” (Tento pocita¢) — otvorte priecinok “LG”—» ‘otvorte subor

ZOBRAZENIE JEDNODUCHEJ PRIRUCKY

K informéciam o televizore mozete lahko a Ucinne ziskat pristup zobrazenim jednoduchej priru¢ky na
obrazovke televizora.

0 Stlacenim tlacidla MENU (PONUKA) a naslednym stlacenim tlaidla INFO zobrazite ponuku Simple
Manual (Jednoducha prirucka).

e Stlagenim tlagidla RETURN (NAVRAT) sa vratite do rezimu normalneho pozerania televizie.

32LG70*+ 37LG70*x* 42LG70**
MODELY
32LG7000-ZA 37LG7000-ZA 421LG7000-ZA
vratane podstavca 13,0kg / 28,7 Ibs 18,5 kg/ 40,8 Ibs 22,1kg /487 Ibs
Hmotnost
bez podstavca 11,5kg /25,4 Ibs 158 kg/ 34,8 Ibs 19,4 kg / 42,81bs
47LG70%* 52LG70+x*
MODELS
47LG7000-ZA 52LG7000-ZA
, vratane podstavca 29,8 kg / 65,7Ibs 39,5kg/ 871 Ibs
Hmotnost bez podstavca 25,1 kg/ 553 Ibs 34.8kg / 76,7lbs

B VWySSie uvedené technické Specifikacie mozno menit bez predchadzajiceho upozornenia na zvySenie kvality.

MISNIAOTS I
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DODATOK

RIESENIE PROBLEMOV

® Skontrolujte, i nie je medzi produktom a dialkovym ovladanim nejaky rusivy predmet.
B SU batérie viozené spravne (+ na +, - na -)?

B Je nastaveny spravny rezim dialkového oviadania: televizor, STB atd.?

B Viozte nové batérie.

Dialkové ovladanie
nefunguje

B Je nastaveny Casovac vypinania?

Produkt sa zrazu B Skontrolujte nastavenia kontroly napajania. Skontrolujte, ¢i nie je preruseny
vypol privod elektrickej energie.

B Stanica s nastavenym automatickym vypinanim nevysiela.

r

J

Funkcia video nefunguje.

B Skontrolujte, &i je produkt zapnuty.

B Skuste prepnut kanal. Problém mbze byt vo vysielani.

B Je kabel napajania zapojeny do zasuvky?

B Skontrolujte otoCenie alebo umiestnenie antény.

B Skontrolujte zasuvku tak, Ze do nej pripojite kabel napajania iného produktu.

Ziadny obraz ani zvuk

Po zapnuti sa obraz B Je to bezné, obraz je pocas zapinania produktu timeny. Ak sa obraz neob-

objavuje velmi pomaly javi do piatich mindt, kontaktujte servisné stredisko.
. B V ponuke nastavte Farbu.
Ziadna alebo B Medzi produktom a videorekordérom zachovavaijte dostatodnu vzdialenost.
nevyrazna farba alebo ® Skuste prepnut kanal. Problém mdze byt vo vysielan.
nevyrazny obraz B Su kable videorekordéra zapojené spravne?

B Aktivujte akukolvek funkciu, aby ste znova nastavili pbvodny jas obrazu.

Horizontalne/vertikalne Ciary Skontrolujte, & napriklad elektrické zariadenie nesposobuje miestne
alebo chvenie obrazu rusenie.

SlabV orii B Na stanici alebo v kabli sa vyskytli problémy, preladte na inu stanicu.
. 2! y RISl ’na B Signal stanice je slaby, otoc¢te anténu, aby sa signal zlepsil.
niektorych kanaloch  w pokuste sa ndjst moZné zdroje rugenia.

Ciary Era—— = S kontro|ujteantenu(poo toéteantenou) ...............................................................................

Sl o ® Skontrolujte, ¢i nejde o kabel HDMI verzie 1,3.
Po pripojeni kabla Kable HDMI nepoépo_ruju pripojenie HDMI verzie 1,3. Sposobuje blikanie
HDMI sa nezobrazuje  obrazu alebo sa na displeji nezobrazuje ziadny obraz. V takom pripade
obraz. pouzite najnovsie kable, ktoré podporuju pripojenie HDMI verzie 1,3.

J

Vyskytol sa problém s nastaveniami polozky PICTURE (OBRAZ).

Ak pouzivatelzmeni ® Znamendto, Zze v televizore je momentélne nastaveny rezim In Store (V obchode).
nastavenia obrazu, Do reZimu Home (Doma) ho prepnete nasledujucim spésobom: .
po uréitom case V ponuke TV Menu (Televizna ponuka) vyberte polozky OPTION (MOZNOSTI) ->
televi t tick Factory Reset (Vyrobné nastavenia) -> Yes (Ano) (pockajte niekolko sekund, kym
elevizor automatiCky  o|ayizor znovu nenadita nastavenia) -> na displeji OSD sa zobrazi napis
obnovi pévodneé WELCOME (VITAJTE) -> stlacte tlaCidlo OK -> vyberte polozku Language (Jazyk) -
nastavenia. > vyberte polozku Home (Doma) -> vyberte poloZky Country (Krajina) a Time Zone
(Casové pasmo) -> stlacte tlagidlo OK. Automaticky sa spusti vyhladavanie
programov (vyhladavanie moZzete zastavit stla¢enim tlacidla OK). Tym ste dokoncili
prepnutie televizora do rezimu Home (Doma).




Televizor
MANUALUL UTILIZATORULUI

Modele de televizoare LCD
32LG70**
37LG70%**
42LG7 0%
47LG7 0%
52LG70x*

Va rugam sa cititi cu atentie acest manual inainte de a
folosi aparatul.

Pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Notati numarul de model si seria monitorului.

Examinati eticheta de pe partea din spate a carcasei si prezen-
tati informatiile de pe etiche sului dumneavoastra atun-
ratii de service.

extins al utilizatorului care confine
ncliile avansate ale acestor televizoare LG se
afla in versiune electronica pe CD-ROM.
Pentru a- citi, trebuie sa deschideii figierele
selectate de pe calculatorul personal (PC)
prevazut cu o unitate de CD-ROM.




J1S3ANVINOH I

Instructiuni de Siguranta

* Rugam cititi cu atentie aceste instructiuni de utilizare fnainte sa folositi produsul.
¢ in acest manual, ilustratiile pot fi oarecum diferite fatd de cum arata produsul dumneavoastra, deoarece acesta este doar un

exemplu pentru a va ajuta cu instructiunile de utilizare.

& ATENTIE Daca veti ignora mesajul de atentionare, este posibil sa va raniti foarte serios. Exista chiar si posibilitatea acciden-

tarii sau a decesului.

A ATENTIE Daca veti ignora mesajul de atentionare, este posibil sa va raniti, sau ca produsul sa fie avariat.

Precautii care trebuie luate in consider-
are la instalarea Produsului.

/I\ ATENTIE
g

Pastrati departe de surse de caldurd, cum ar fi

radiatoarele electrice.

- aceasta poate duce la incendiu, electrocutare sau defor-
mare a produsului.

J

Nu folositi acest produs intr-un loc unde sunt
aburi, cum ar fi de pilda baia, sau alt loc unde

acesta este expus la contactul cu umezeala.
- Aceasta poate duce la incendiu sau la electrocutare.

Daca simtiti miros de fum sau auziti vreun
sunet ciudat, scoateti cablul de alimentare
din priza si adresati-va centrului de service.
- Utilizarea produsului fara a lua masurile adecvate
poate duce la incendiu sau electrocutare.

J

Instalati produsul intr-un loc plat si stabil,

unde nu exista pericolul ca acesta sa cada.

- Daca produsul se prabuseste sau cade, puteti fi ranit
sau acesta se poate avaria.

~

)
~

Pastrati departe de surse directe de
lumina
- Produsul poate fi avariat.

Nu instalati produsul intr-un mobilier inchis
cum ar fi o etajera sau dulap.
- Produsul necesita ventilatie.

J

Precautii legate de Utilizarea Curentului Electric

/\ ATENTIE
g

7o [ %8 Asigurati-vd cd ati conectat cablul de ali-
o, mentare la o priza de curent electric cu

@w pamantare.

L ~ - Existd riscul de rdnire sau de electrocutare.

~

AN

Nu atingeti cablul de tensiune cu mainile

& ude. Aditional, dacd mufa cablului de tensi-

une este udd sau acoperitd cu praf, uscati-o

complet sau stergeti praful.

- Exista riscul de electrocutare din cauza excesului de
umiditate.

In timpul furtunii sau traznetelor, decuplati
cablul de alimentare sau cablul de antena.
- Exista riscul de ranire sau de incendiu.

_
<

s
/I\ ATENTIE

Protejati cablul de alimentare impotriva uzurii
fizice si mecanice, ca de pilda rasucirea,
indoirea, inteparea acestuia, strivirea cu usa
sau cdlcarea pe acesta. Aveti grija in special
de prize, stechere si de locurile unde cablul
electric iese din dispozitiv.

Precautii care trebuie luate in considerare la
Mutarea Produsului.

/\ ATENTIE
g

Asigurati-va ca produsul este oprit.
Asigurati-vd ca toate cablurile au fost deconec-
tate inainte de a incepe mutarea produsului.

- Exista riscul de electrocutare sau de avariere a produsului.

.
/\ ATENTIE
g

Nu bruscati produsul cand il mutati. )
- Exista riscul de electrocutare sau de avariere a produsului. @ 9
Deschideti panoul din fata si tineti-l cu N ij A
ambele mani pentru a muta produsul. {
- Daca veti scapa produsul, exista pericolul de avariere

a acestuia, de electrocutare sau de incendiu. Contactati

centrul de service pentru a repara produsul. )

Precautii care trebuie luate in considerare
la Utilizarea Produsului.

/I ATENTIE

( . ipr s .
Nu demontati, modificati sau reparati pro-
dusul de unul singur.
- Exista riscul de incendiu sau de electrocutare.
- Contactati centrul de service pentru a verifica, calibra
sau repara produsul.

-

Pentru a reduce riscul de incendiu sau electro-
cutare, nu expuneti aparatul la umezeala sau
ploaie.
Dispozitivul nu trebuie sa fie stropit sau udat
cu substante lichide; de asemenea nici un fel
de recipiente care contin lichide (de exemplu
vaze) nu trebuie sa fie plasate pe aparat.

.
/\ ATENTIE

(" Orice fel de reparatii pot fi efectuate doar R
de personalul calificat de la punctul de ser-
vice. Repararea este necesara cand se
observa faptul ca aparatul a fost avariat
intr-un anumit mod, ca de pilda avarierea
cablului de tensiune sau a mufei acestuia, s-a
varsat lichid pe aparat, acesta a fost expus
ploii sau umezelii, nu functioneaza in mod

\_obisnuit sau a cdzut.

lunga de timp (de exemplu, punand pe pauza un fisier
video), este posibil ca aceasta imagine sa ramana W= V>
vizibila pe ecran. Acest lucru este cunoscut sub 4
denumirea de ardere a imaginii. Arderea imaginii nu

L este acoperitd de garantia oferitd de producator.

=
Nu péstrati o imagine fixa pe ecran pentru o perioada

AN

-
INFORMATII IMPORTANTE PENTRU PREVENIREA ARDERII
IMAGINII PE ECRANUL TELEVIZORULUI
- Cand pe ecranul televizorului este afisata o imagine fixa (cum ar
fi meniurile ecranului, logo-uri, pagini de teletext, afisajul
calculatorului, jocuri video) pentru o perioada mai lunga de timp,
exista riscul imprimarii acesteia pe ecran. Aceste fenomen este
cunoscut sub denumirea de “arderea imaginii” sau “ardere”.
Arderea imaginii nu este cuprinsa in garantia din partea
producatorului.

- Pentru a preveni arderea imaginii, evitati afisarea unei imagini fixe

pe ecranul televizorului pentru o perioada lunga de timp (2 sau mai

multe ore pentru LCD, 1 sau mai multe ore pentru plasme).

- Arderea Imaginii poate aparea si in cazul casetelor de text de pe

ecranul televizorului in cazul in care utilizati aspectul 4:3 pentru o
L perioada mai lunga de timp.




PREGATIREA

INSTALAREA SUPORTULUI

* Imaginea ilustrata ar putea fi diferita fata de televi-
zorul dumneavoastra.

Cand asamblati suportul pentru birou, asigurati-va
ca surubul este prins ferm. (Daca nu este strans
complet, dupa instalarea produsului exista riscul
inclindrii spre fatd a acestuia.) Daca strangeti
surubul cu prea multa forta, exista riscul devierii
acestuia in zona de prindere.

Doar 32/37/42LG70**

Asezati cu atentie ecranul TV pe o suprafata
moale pentru a proteja ecranul de eventuale
deteriorari.

Asamblati piesele standului la baza de
montare a televizorului.

Fixati ferm cele 4 suruburi in gaurile din
spatele televizorului.

FARA A UTILIZA
STANDUL TIP BIROU

* Imaginea ilustratd ar putea fi diferita fata de tele-

vizorul dumneavoastra.

Atunci cand instalafi unitatea montata pe perete, uti-

Iki)z_at,i husa de protectie pentru instalarea standului tip
irou.

Introduceti CAPACUL DE PROTECTIE in
&elevizor pana veti auzi un clic. /

ATASARE TV LA UN BIROU
(doar modelul 32/37LG7 0%+*)

TV trebuie atasat la un birou pentru a nu putea fi
miscat inainte/inapoi, provocand astfel ranirea sau
deteriorarea produsului. Utilizati doar un surub
atagat.

7 ]

1-surub

(furnizat ca parte a produsului)

© AVERTISMENT

» Pentru ca televizorul sa nu cada, trebuie bine
fixat pe podea / perete conform instructiunilor
de instalare. inclinarea, agitarea sau clatinarea
aparatului poate cauza raniri.

31SINVINOYH I
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PREGATIREA

AVETI GRIJA LA MONTARE  _
ASTFEL [NCAT PRODUSUL SA
NU CADA.

Ar trebui sa achizitionati componentele necesare

disponibile pe piata pentru a fixa televizorul pe perete.
® Pozitionati televizorul aproape de perete pentru a evita

posibilitatea ca acesta si caté atunci cand este impins.

® Instructiunile prezentate mai jos definesc o cale sigura
de instalare a televizorului, fixarea acestuia pe perete,
evitind posibilitatea ca acesta sa cada in fata daca
este tras. Aceasta va impiedica televizorul sa cada in
fata, provocéand accidentéri. Va preintdmpina de
asemenea deteriorarea televizorului. Asigurati-va ca nu
se vor urca sau agata copii de televizor.

1
LR }3?9

0 Utilizati suruburile cu ochi sau bolturile / coltarii TV
pentru a fixa produsul de perete dupa cum se
arata in imagine.

(Daca televizorul dumneavoastra are suruburi in
suruburile cu ureche, atunci slabiti suruburile.)

* Introduceti suruburile cu ochi sau bolturile / coltarii
TV si strangeti-le bine in orificile superioare.

g Fixafi coltarii cu bolturi pe perete. Potriviti inaltimea
coltarului montat pe perete.

9 Folositi o funie rezistenta pentru a lega produsul.
Se recomanda sa legati funia astfel incat sa fie in
pozitie orizontala intre perete si produs.

© OBSERVATIE

» Céand mutati produsul intr-o noua locatie desfaceti
mai intai funia.

» Utilizati un suport sau un dulap suficient de mare si
rezistent pentru marimea si greutatea produsului.

» Pentru o utilizare in conditii de siguranté a produsu-
lui asigurati-va ca inaltimea coltarului montat pe
perete este aceeasi cu cea a produsului.

CAPACUL POSTERIOR PENTRU
ARANJAREA CABLURILOR

* Imaginea ilustratd ar putea fi diferita fata de televi-
zorul dumneavoastra.

Conectati cablurile dupa cum este necesar.
Pentru a conecta dispozitive suplimentare,
consultati sectiunea de Configurare a
echipamentului extern.

- N

—

ME=

g Deschideti DISPOZITIVUL PENTRU

GESTIONAREA CABLULUI conform
ilustratiei si gestionati cablurile.

| o o

4 S

H

Dispozitiv gestionare cablu

9 Instalai DISPOZITIVUL DE GESTIONARE A

CABLURILOR conform ilustratiei.

—

NN\ s o .

\

H

M= A

© OBSERVATIE

» Nu utilizati DISPOZITIVUL DE GESTIONARE
A CABLULUI pentru a ridica televizorul.

- Daca scapati produsul, puteti fi ranit sau
produsul poate fi avariat.



= Televizorul poate fi instalat in mai multe moduri, cum ar fi pe un perete sau pe o suprafata de lucru etc.
= Televizorul este conceput pentru montare pe orizontala.

IMPAMANTAREA
Aveti grija sa conectati conductorul de legare la pamént Alimentare cu
pentru a preveni eventualele electrocutari. Daca nu sunt energie electrici

posibile metode de impamaéntare, chemati un electrician
calificat sa instaleze un disjunctor separat. Nu incercati
sa legati la pamant unitatea conectand-o la firele de la : “
i . Intrerupator de
telefon, paratrasnete sau conducte de gaz. scurtcireuit

INSTALAREA PE PIEDESTAL

Pentru o ventilare corespunzatoare, asigurati o distanta de 4 inci pe fiecare parte si de la perete.

I4 inci
inci

K inci 4 inci |

= =
MONTAREA PE PERETE. INSTALAREA PE ORIZONTAL

Pentru o ventilare corespunzatoare, pastrati o distanta de 4 inci in fiecare parte, precum si de la
perete. Va recomandam utilizarea unei console montate pe perete marca LG cand montati televizorul
pe perete.

e

I 4 inci . %

m 4 iré

i 4 ingi ‘_’?
‘4 inci i T'_ﬁ/
R e
e

e

s

I 4 inci = e

I

INSTALAREA BATERIILOR

" Deschideti capacul compartimentul de baterii de pe partea din spate.

*Introduceti doua baterii de tip AAA 1,5V. Nu amestecati baterii vechi sau
folosite cu baterii noi.

=inchideti capacul.
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VIZIONAREA TV / CONTROLUL PROGRAMELOR

CONECTAREA UNITATII DUMNEAVOASTRA

= Imaginea ilustrata ar putea fi diferita fata de televizorul dumneavoastra. . .
® Pentru a conecta un dispozitiv suplimentar, consultai sectiunea de Configurare a echipamentului extern din Manualul de pe CD.

o EDE

)

DVD/STB inapoi

@\@ E—ﬂil ) o

3

!

+ - -+ -

3y Cablu de e
. = + =+ - .
alimentare BT (1] Conectarea antenei

T+l E+

- -+ - -+

VY PC

RS-232C IN
” (CONTROL & SERVICE)
<
-8 =
a Memory Stick

i %
I.I Stick memorie USB }lE/% l

PORNIREA TELEVIZORULUI

- Daca porniti televizorul, veti putea utiliza functiile sale.

:

M4 USBIN

o In primul rand, conectati corect cablul de alimentare.
In acest moment, televizorul trece in modul standby.

In modul standby pentru a porni televizorul, apasati butonul ® /1, INPUT sau P ~ v de pe televi-
zor sau apasati butonul POWER, INPUT, D/A, P A~ v sau Numérul(0~9) de pe telecomanda si apoi
televizorul va fi pus in functiune.
Initializare configurare

Daca OSD (On Screen display) (Afisajul pe ecran) este afisat pe ecran dupa oprirea televizorului,

puteti regla Limba, selecta Modul, Tara, Fusul orar, regla Programarea automata.

Nota: . o 5 . o

a. Va disparea automat dILRIPa aproximativ 40 de secunde daca nu este apasat niciun buton.

b. Apdsati butonul RETURN pentru a schimba afisajul OSD curent cu_cel anterior.

c. Pentru tarile ce nu au adoptat standarde precise [%g‘r}tru difuzarea DTV, unele functii DTV ar putea sa

nu functioneze, in functie de mediul de difuzare | L o . '
d. Modul "Acasa" este setarea optima pentru mediile tip resedinta si este modul implicit al televizorului.

e. Modul "In magazin" este setarea optima pentru mediile comerciale. Daca un utilizator modifica
datele referitoare la calitatea imaginii, modul "In magazin" initializeaza produsul la calitatea imaginii
setata de producator dupa o anumita perioada de timp.

f. Modul (Acasa, In magazin) poate fi modificat prin executarea Factory Reset (Reinitializare la setarile
din fabricd) din meniul OPTIUNI.

g Modul ,In store” (In magazin) este setarea optima pentru mediile comerciale. Modul ,,In store” (In

magazin) inifializeaza produsul la calitatea imaginii setata de producator si ruleaza , TruMotion
Demo” dupa o anumita perioada de timp. (doar 37/42/47/52LG70**.)




ANEXA

INTRETINERE

Defectiunile timpurii pot fi prevenite. O curatare atenta si periodica poate prelungi durata de timp in care
dispuneti de noul dumneavoastra televizor. Aveti grija sa opriti alimentarea si sa scoateti din priza cablul de
alimentare nainte de a incepe orice actiune de curatare.

Curatarea ecranului

o lata un mod extraordinar in care puteti feri ecranul de praf pentru un timp. Umeziti o carpa moale intr-
un amestec de apa calduta si putin balsam de rufe sau detergent de spalat vase. Stoarceti carpa
pana cand aproape s-a uscat si apoi stergeti cu ea ecranul.

Q Aveti grija sa nu raméana apa in exces pe ecran $i apoi lasati sa se usuce la aer inainte de a porni televizorul.

Curatarea carcasei

= Pentru a indeparta praful sau murdaria, stergeti carcasa cu o carpa moale, uscata si fara scame.
= Va rugam aveti grija sa nu utilizati o carpa uda.

Absenta prelungita
A ATENTIE

»» Daca trebuie sa va lasati televizorul in stare de inactivitate pentru o perioada lunga de timp (de exem-
plu, in vacanta), ar fi 0 idee buna sa scoateti din priza cablul de alimentare pentru a va proteja
Impotriva unor eventuale avarieri cauzate de trasnete sau supratensiuni.

Pentru a vedea ghidul de utilizare pe CD-ROM

Pentru a vedea ghidul de utilizare pe CD-ROM, trebuie sa aveti instalat pe computer programul Adobe
Acrobat Reader.

Folderul “ACRORD” de pe CD-ROM contine ﬁrogramele de instalare pentru acesta.

Daca dorifi sa instala}i) aceste programe, deschideti “My Computer’—» deschideti “LG” —»
deschideti “ACRORD” —® facefi dublu-clic pe limba dvs.

Pentru a vedea ghidul de utilizare

Fizierele ghidului de utilizare se afla pe CD-ROM-ul livrat.

Puneti CD-ROM-ul livrat in unitatea CD-ROM a computerului dvs. _ .

Dupa putin timp, se va deschide automat ﬂa ina web a CD-ROM-ului (numai pentru Windows).
Daca pagina web nu apare automat, deschideti direct fizierul cu ghidul de utilizare.

Deschideti “My Computer” —» deschideti “LG” —» deschideti fizierul “index.htm”.

PENTU A VIZUALIZA MANUALUL IN VARIANTA SIMPLIFICATA

Puteti aceesa usor si efficient informatii despre televizor accesand manualul simplu pe ecranul televizorului.
Apasati butonul MENU (MENIU) si apoi butonul INFO pentru a accesa meniul Redare manual pe ecran.

G Apasati butonul RETURN (REVENIRE) pentru a reveni la vizualizarea normala.

GREUTATE

32LG70++ 37LG70++ 421G70+*
MODELS 32LG7000-ZA 37LG7000-ZA 421LG7000-ZA
13,0kg / 28,7 Ibs 18,5kg /40,8 bs 22,Tkg/ 48,7 Ibs
Greutate 11,5kg /25,4 Ibs 15,8 kg / 34,8 Ibs 19,4 kg / 42,8lbs
47LG70++ 52LG70+*
MODELS 47LG7000_ZA S2L67000-ZA .......................
indlusiy suportul 298 kg ; 65,7lbs 39,5kg/ 871 Ibs
Greutat 25,1 kg/ 55,3 Ibs 7l l
reutate St 8 34,8kg / 76,7\bs

= Specificatile de mai sus pot fi schimbate fara instiintare prealabild, pentru imbunatatirea calitatii.
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ANEXA

DEPANAREA

= Verificati daca nu se gdseste vreun obiect intre produs si teleco-
Telecomanda nu mandad, care ar putea bloca semnalul.

functioneaza m Verificati daca bateriile sunt corect instalate (+ la +, - la -)?
= Verificati dacd modul de operare este corect: TV, STB etc.?
= Instalati baterii noi.

Alimentarea = verificati daca nu este setat programul TIMER
produsului este = Verificati setarile de tensiune. Sursa de curent este intrerupta.
oprita subit = Nu vedeti nici un fele de emisiune pe canalul setat cu functia Auto

oprit activata.
-~ ______________________________________________________________________________

Functia video nu functioneaza.

= Verificati daca produsul este pornit.

= Incercati alt canal. Problema ar putea fi a canalului de emisie.

m Cablul de alimentare este introdus in priza de curent electric din perete?
= Verificati directia si / sau localizarea antenei.

= Verificati priza de curent electric din perete, introduceti cablul de ali-
mentare al altui produs in priza unde produsul a fost conectat.

= Aceasta este normal, imaginea poate aparea incet in timpul procedurii
de pornire. Rugam contactati echipa de service daca imaginea nu
apare dupa cinci minute.

= Corectati optiunea Culoare in meniu-ul optiunilor.
Nu se vede culoarea, sau . p3strati distanta necesard intre produs si video — recorder.
imaginea este slabd, sau . jncercati alt canal. Problema ar putea fi a canalului de emisie.
nu se vede imaginea . Cablurile video sunt instalate adecvat?
= Activati oricare dintre functii pentru a revenii la luminozitatea imaginii.

Nu aveti imagine si
nu auziti
sunetul

Imaginea apare incet
dupa pornire

Apa/:‘lgfatl;ga?élz;?jtale = Verificati daca nu sunt interferinte locale, ca de pilda alt aparat elec-

imaginea tremur tric sau o unealta de putere mare.

= Statia de emisie sau operatorul de cablu are probleme, incercati sa
Anumite canale sunt  Prindeti alt program. _ _
receptionate mai slab = Semnalul statiei de emisie este slab, reorientati antena pentru a
receptiona programele mai slabe.

= Verificati prezenta surselor care pot crea interferinte.

Linii sau patratele
in imagine

Nu exista imagine la = Verificati cablul HDMI conform versiunii 1,3.
conectarea HDMI Cablurile HDMI nu sunt compatibile cu versiunea 1,3, aceasta cauzeazi
clipiri ale ecranului sau lipsa afigajului. In acest caz, utlllzatl cele mai recente
cabluri HDMI compatibile cu versiunea 1,3. )

Existd o problema cu setarile PICTURE (IMAGINE).

Cand utilizatorul ® Acest lucru inseamni ¢ televizorul se afld in modul In Store (In magazin).
modifica setarile de Pentru a comuta in modul Home (Acasd) trebuie sa procedatl dupa cum urmeaza:
Din meniul televizorului, selectati OPTIUNE -> Setari din fabricatie -> DA (asteptati
revine automat la setirile cateva secunde pentru ca televizorul s3 descarce din nou) -> apare ecranul initial

. " - OSD "BUN VENIT" -> apasati butonul OK -> Selectati Limba -> Selectati Home

|n|t|alel dupa o anumita (Acasd) -> Selectati Tara si Fus orar -> Apasai butonul OK. Cautarea

perioada de timp. programelor va mcepe automat (Puteti opri cautarea apasand butonul OK). Astfel,
ati finalizat comutarea in modul Home (Acasa).

imagine, televizorul




TEYHOKP
OVNCTINEN

PbkoBOACTBO 3a
ekcnsoarauus

MOLEJIN TENEBMN3OPWU C TEYHOKPUC
TAJTEH OVNCNJEN

32LG70x*x*

37LG70x*x*

421LG70**

47LG70x*

52LG70x*

MornA, NpoYeTeTe BHUMATENHO TOBa PHKOBOACTBO, Npeau
[.a BKJIOUUTE TENEeBU3opa.
3anaserte ro 3a cripaeka.

3anuvwerte Homepa Ha

EH

pUAHMA HOMEpP Ha

3aHOTO Kana4e u ro cbobLere
korato Bu nNoTpAbsa cepsus.

peHO pbKOBOACTBO 3a CO6CTBEHUKA,
KOETO CbAbPXKa AONBAHUTENHU (PYHKLMN HA
Te3n TeneBusopu LG ce Hamumnpa Ha CD-ROM-a
B eJIeKTpOHHa ¢popma.

3a pa ro npoyertere, Heo6xoauMO € pa oTBOpUTE
n3bpaHu chamnoBe OT BallnA KOMMIOTbLP
cHabpeH cbc CD-ROM ycTpoucTBo.



Yka3aHuAa 3a 6e3onacHoOCT

e Mons, npovetete BHMMATENTIHO Te3n npeanasHn Mepku, npegn ga non3sare npoaykra.
L4 V]J‘II-OCTpaLI,VIFlTa B TOBa PbKOBOACTBO MOXXe OOHAKbBAOE Aa Ce pasnmyaBa OT BallMA NPOAYKT, 3all0TO € NPOoCTO AafeHa 3a npumMmep B

Hudeluag I

NoMOLL, Ha yKasaHuATa.

& NPEAYNPEXXAEHUE AKO He 06bpHETe BHUMaHWE Ha NpepynpeanTenHo CbobLLEeHNEe, MOXKe CEPUO3HO Aa MOCTpaaare, a MoXe ga uva

BEPOATHOCT OT 3/10MoJyka Uinn CMbpT.
AkO He OObpHETe BHUMaHWE Ha CbOOLLEHME 3a BHUMAaHWEe, MOXE JIEKO Aa NocTpagare WiavM MNpopyKTsT Aa ce

/I\ BHUMAHME

nospenu.

MpeanasHn MepKu Npu MHCTaNUpaHe Ha
npopykra

/I\ NPERYMPEXAEHHE
g

[pbXTe npopykTa aaney ot U3TOYHWLM Ha

TOMN/MHA, HAaNpUMep OTOMAIUTENHW YPeau.

- Te Morar fia AOBefar A0 TOKOB yAAp, Noxap,
noepena unu fedpopmaLa.

J

Kato 6aHA HampuMep, UK Ha MecTa, KbAeTo Uma

BEPOATHOCT TOM fia Ce U3MOKPH.

- ToBa MOXe [a NPUYMHM NOXap uv Aa AOBEAE A0 TOKOB
ynap.

~
He nonsBaiite NPoayKTa BbB BMIAXKHN NOMELLEHNA,

J

Ako yceliare MMpUC Ha AnuM Unn Ha Hewlo apyro

N YyBarte CTPaHHW LLYMOBE, U3BafeTe

3axpaHBaLLmA Kaben oT KoHTakTa 1 ce obapere B

cepsu3a.

- Ako Npoab/KUTE Oa nonseare NPoaykTa, 6e3 na
B3emMeTe CbOTBETHUTE MEPKU, MOXE [ia nocneasa
TOKOB yAap 1nu noxap.

/\ BHUMAHME

WHcTanupaiite npopykta Ha paBHO M CTabuiHo

MACTO, KbIETO HAMA OMAacHOCT OT NapaHe.

- Ako npopykTsT 6bae n3nycHart, MOXe Aa Ce HapaHuTe
wnu aa ro cuynure.

~

He n3naranTe npopykTa Ha npfAka cibHYeBa
CBeT/IMHa.
- TA MoXxe pga ro nospeau.

J
~

He noctasAinTe npoaykTa BbB BrpageHa
MHCTanauuaA, Hanpumep bubnuoteka nnm
CeKuuA.

- Heobxopuma e BeHTUnauuA.

AN

Mpepna3Hn Mepky NO OTHOLWIEHME Ha
eNleKTpo3axpaHBaHeTo

/\ NPEYNPEXEHHE
g

3asemeHa sepura.
- Moxe pa B1 yaapm ToK Wnv fia ce HapaHuTe.

@M‘
g W

— N
o [ 481 3axpaHBalmAT kaben TpAGBa fa Gbae CBbP3aH KbM

_/

~

- He nunaite wencena ¢ Mokpu pule. OcseH
=

7 ToBa, ako LWMT Ha Lencena € MOKbp Wiu

3anpalueH, MOACYLIEeTe LUencena M3UANo wm

n3bbpLLETE Npaxa.

- [‘IpeKowlepHaTa Bnara Moxe faa npu4nMH1 TOKOB yaap.

Mo Bpeme Ha rpbMoTeBUYHA BypA U3KNOYETE
3axpaHBaLLnA 1 aHTeHHWA Kaben.
- Moxe pa Bu yaapu ToK unn pa VI36yXHe noxap.

~

N\
/\ BHUMAHME

Sawwrere kabena oOT COU3NYECKN WM MEXaHWUYHM
YBPEXAALLM [ECTBUA KaTo YCyKBaHe, MperbBaHe,
MpeLLmrnBaHe, 3aTCkaHe C BpaTa Ui HacTbNBaHe.
ObpblLuaiite 0COBEHO BHUMaHWE Ha LUEMCENUTE,
KOHTaKTUTE M TOuKaTa, OT KOATO kabemst uanusa ot
ypena.

MpernasHn MepKun Npu MecTeHe Ha NPoAayKTa
/I NPEOYNPEXXIEHME

r

MpopykTsT TPAGBA Aa 6bAE U3KITHOYEHO.
Mpeou pa mecTute NpogykTa, BCUYkM kabenm
TpAbBa fa 6baar n3sBapeHu.

- Moxe Aa BM ypapu TOK UnM MpOAyKTHT Aa ce 5
\_ nospeny. 4 )

/\ BHUMAHME
K

He ynpAnTe npoaykTa, Koraro ro MecTure.
- Moxe na BW ygapu TOK WUin NPOAYKTLT Aa ce ({\
noBpeau.

MaHentt TpAGBa Aa 6bAe 0ObpHAT Hanpea n |
[la Ce ObPXK C iBE pPbLe MPU MECTEHE.
- AKO 13nycHeTe MpOAyKTa, NOBPEAEHUAT NPOAYKT
MOXe [a npeausBuka TOKOB yaap unm noxap. C
\__ BbPXEeTe Ce CbC Cepau3a 3a PEMOHT. )

MpepnasHn MepKu Npy NoA3BaHe Ha NPoAyKTa
/\ NPERYNPEXEHHE
K

He pasrnobaBsaiite, He PEMOHTUpANTE U He

npaBeTe NPOW3BOMHU U3MEHEHWUA MO NPOLYKTa.

- ToBa MoXe fa npeavssrka noXkap unu snononyka ot
TOKOB yaap.

- CBbpXXETE Ce ChC CEPBI3A 3a NPOBEPKA,

\___KanubpupaHe unm pemMoHT.

>

3a pa HamanuTe OmacHOCTTa OT NoXap Wik TOKOB
yrap, He uanaraiite ToBa YCTPOWCTBO HA [bXA, WK
Brara.

YCTpOICTBOTO He 61Ba fa 6bae n3naraHo Ha Kanku u
MPBCKM U HAKAKBKN MbJIHW C TEYHOCTU NPEAMETH, Ba3Kn
Hanpumep, He 61Ba fia 6bAAT MOCTaBAHW BbPXY HEO.

N\ J
/N BHUMAHUE
( M

3a BCAKAKBI PEMOHTHI [IHOCTY Ce 0bpbLLaiiTe
KbM KBanMcuumpaH cepanser nepcoran. C
€pB13Ho 0bCnyxBaHe e HeobxoaMMo, Korato
anaparsr e 6un nospefieH No HAKaKbB Ha4MH,
HanpuMep NOBPeneH 3axpaHealL, kaben unu
LLiencen, M3TeKMa TEYHOCT UW NafHamMM NpeameTH B
anapara, anaparsr € 61n U3N0XeH Ha ABXA, U
|_Bnara, He paboTh HOpManHo MK e 6un M3nyckaH.

f He 3apbp)xaiite abnro Bpeme HenopBkeH 0bpas Ha —
ekpaHa (Hanp. npy cnaraHe Ha ounM Ha naysa), Tbit p W
KaTo HenoaBMXHOTO M3006paXeHNe MOXe Aa ocTaHe = |
[a Ce BWXOA Ha ekpaHa. Tosa e U3BECTHO Kato g

"nporapAHe” Ha obpa3a. "MporapAHeTo" Ha obpasa
\__He ce MOoKpuBa OT rapaHLMATA Ha MPOM3BOMMTENA.

=

BAXKHA UHOOPMALINA 3A NPEAOTBPATABAHE HA

"NMPOTAPAHE HA ObPA3A" HA EKPAHA HA BALLIUA TENEBU3OP

- Korato Ha Tenesm3opa ce nokasea HenoasuxeH obpas (Hanp.
emMbneMu, eKpaHHW MeHIOTa, BUAEO UIPpy, UCTNeA Ha
KOMMKOTBPA UK CTPAHWULLM OT TENETEKCT) 3a NPOABIKUTENEH
nepuop, oT BpeMe, ToW MOXeE fia Ce oTrneyara TpamHo Ha
ekpaHa. ToBa ABNEHWe e M3BECTHO KaTo "mporapAHe" Ha
obpasa. "lMporapAHeTo" Ha obpasa He ce NMokpuBa ot
rapaHuuATa Ha npoussoguTenAa. .

- 3a pa ce npepoTBpaty nporapAHe Ha obpasa, nsbareante
noKasBaHEeTO Ha HEMOMBIKHO M300paXXeHNe Ha ekpaHa Ha
BaLLWA TENEBN30p 3a rg)onbmkmeneH nepwop, oT Bpeme (2
unu noeeve yaca 3a LCD Tenesn3opuTe, 1 unu noeeve yaca
3a nnasmeHuTe Tenesnsopw).

- "MporapAHe" Ha obpa3a MoXe fia Bb3HUKHE W B noneTata ¢
6yKBW Ha BaLLMA TENIEBM30P, ako U3roN3BaTe HacTporka Ha
CHOTHOLLEHMETO 4:3 3a NPOABLIKUTENIEH NEPUOA,

AN




NOAIrOTOBKA

MOHTA>X HA CTOUKA

B Noka3aHOTO MOXe fa ce pasfnnyasa OT BallumA
TENEeBU30p.

Korato MOHTMpaTe HacTofiHaTa CToWKa, NpoBepeTe
panu 6onTLT € HanbAHO 3aterHar. (AKO He e
3aterHar pobpe, ypegbr MOXe Oa Cce HaK/oHM
Hanpeq cnep MOHTaXka.) AKo 3aterHete 6onta
NpeKaneHo CUIHO, TON MOXE Aa ce U3METHE
nopagu M3TpMBaHe Ha nNpuTAralLarTa My yacr.

Camo 32/37/42LG70+*

o lMocTaBeTe BHMMATENHO TeneBusopa c
€KpaHa Haaony BbpxXy MeKa NnoBbpPXHOCT,
3a fa npepnas3nte eKpaHa oT noBpepa.

MoHTMpanTe YactTuTe Ha Hocellata Bunka
KbM OCHOBAaTa Ha TefieBmsopa.

Hocela Bunka

OcHoBa

3aTerHete HagexpHo 4-Te 6onta Ha rbpba
Ha Tenesn3opa B NpenBuaeHnTe OTBOPW.

AKO HE U3MNOJN3BATE
HACTOJIHATA CTOUKA

= [Tloka3aHOTO MOXe [a ce pasfnunyasa OT BaLUUA
TENEBU3OP.

Korato MOHTUpaTe u3gesineTo Ha CTeHa, 3arbpHeTe
HacTosniHaTa CToikKa, 3a na A npegnasuvre.

Moctasete MPEONMA3HUA KATMAK Ha
Qenesmsopa Taka, Ye pa uyete Lu.paKBaHe./

PA3MNOJIATAHE HA
TEJIEBU3OPA HA MNOC
TABKA (camo 32/371LG70++)

Tenesu3opsr TpAGBa Oa ce pasnonara Ha
NocTaBKa Taka, Y€ ia He MOXe fia Ce Ternu B
MoCoKa Hanpea/Hasam, Koeto NoTeHLUUaHO
NPWYMHABA HapyLlaBaHe unv nNoBpeaa Ha
naoenueto. [la Ce U3nonsea camo
MPUKAYEHWNAT BUHT.

1-BuHT
(MPWNOXXEHO KaTo YacT OT U3OENMETO)

Croiika

MocTaBka

O NPEAYNPEXAEHUE

» 3a pa npepoTBparuTe nagaHe Ha
Tenesnsopa, Ton TpAbBa ga 6bae 3npaBo
3aKperneH KbM noga/cteHara cnopeq,
yKasaHuATa 3a MOHTaXX. HaknaHAHe,
KnaTeHe unu filofieeHe Ha ypepa Moxe ga
npeam3BrnKa HapaHABaHe.

Hudeluag I



NOAINOTOBKA

Hudeluag I

WHCTAJMPAWUTE IO
BHUMATEJTHO, TAKA YE JIA HAMA
Bb3MO>XHOCT 3A NAJAHE.

ETpAbBa fa 3akynuTe Ha nasapa KpeMmeXHUTe enemMeHTH,
HeoBXxoAMMM 3a 3aKpenBaHe Ha TeNeBn3opa KbM CTeHarta.

B Cnoxere Tenesmsopa 6n13ko oo cTeHara, 3a pa usbertete
0OMacHoCTTa OT nafjaHe, ako 6bae 6yTHar.

® B MHCTpYKLuTe NO-[OMy € AafeH no-feonacer HauvH 3a
MHCTanMpaHe Ha TesieBU3opa, KOWTO Ce CbCTOM B
3aKperiBaHe KbM CTeHara, Taka Ye YPemsT fa He napHe
Hanpeq, ako Obe ApbrHaT. Taka Lie ce NpeaoTBpaTy
MapaHeTo Ha TeneBn3opa Hanpef, KOeTo MoXe Aa [OBEAe
[0 HapaHABaHe Ha xopa.OCBeH TOBa, TaKa Lue
rpenoTBpaTUTE NoBpenara Ha Tenesnsopa. Baemete Mepku
Ha TeNneBn3opa fia He Ce kauBar 1 ia He BUCAT AeLa.

1
LR ﬁ?@

“ M3nonssawTe 601TOBETE C YXO UK
KOH30nuTe/60NnTOBETE 3a TENEBM30pPAa, 3a Aa
3akpenuTe ypeaa KbM CTeHata, Kakto e
MOKa3aHo Ha WNCTpaLmMATa.

(AKo WwapHupHuTe BONTOBE Ha TENEBM30pa BM He
¢a pasxiiabeHu, passbpTeTe ru.)

[TbxHeTe DONTOBETE C YXO NN
KOH305MTe/00NTOBETE 38 TENEBM30pa 1 M
3aterHerte 3Apaso B FOPHUTE OYNKK.

9 3akpenete CTeHHUTe KOH30/K1 ¢ bonToBeTe 3a
cTeHarta. TpAabsa pa Harnacute BMcCoYMHaTa
Cb0oOpa3HO KOH30MaTa, MOHTMPAaHa Ha CTeHara.

9 /3non3BaiiTe 30paBo BbXeE, 38 [l BbPXKeTe ypena.
Mo-6e30nacHO € Oa BbpXETe BLXKETO MO TaKbB
HauMH, Y€ [a 3acTaHe XOPU3OHTaNHO MEXAy
cTeHara v ypepa.

© BEJNIEXXKA

» Korato npemecTtBarte ypefa Ha gpyro MACTO,
MbPBO OTKaYeTe BbXeTara.

» M3non3saiite nocTaBka 3a anaparypa unm
LLKad, KOMTO Ca AOCTATBYHO FOSIEMM W 3OPaBM,
3a fa M3pbpXKat pasMepa 1 TErNOoTo Ha
npogyKTa.

» 3a ga nsnonseare ypega 6esonacHo, ce
MOrpu>XeTe TErNOTO, KOETO MOXE Aa U3mbpKa
KOH30J1aTa, Ja € CbLLOTO, KaKTO TErI0TO Ha
ypena.

3AJEH KAIAK 3A
NOAPEXIOAHE HA KABEJIUTE

= Moka3aHOTO MOXeE Aa Ce pasnuyasa OT BaluuA
TENEBMU30p.

CB'bp)KeTe KabenunTe KakTo e HeobXoaMMO.

3a a CBbPKETE AONMbAHUTENHO 06opyaBaHe, BUXTE
pasgena ,MHcTanupaHe Ha BbHLWIHO o6opynBaHe”.

_
\

—

ME=

g Otsopete OPTAHN3ATOPA HA KABENW,

KaKTO e MoKasaHo, U npekapamnTte kabenuTe.

| o o

4 S

H

OpraHunsatop Ha kabenu

Crnobete OPTAHVU3ATOPA HA KABESIN,
KaKTO e NnokasaHo.

—

NN\ s o .

\

H

M= A

O BENIEXXKA
» He nsnonssante OPTAHU3ATOPA HA
KABEJIN 3a npemecTBaHe Ha Tenesunsopa.

- AKO nNpooyKTsr 6bOe nsnycHar, Moxe aa
Ce HapaHuTe Wiu ga ro cuyynure.



= TeneBn3opsT Moxe Aa 6bae MOHTMPAH MO Pas3fIMyHW HAuMHK, HaNnpPUMeEp, Ha CTeHa, Bbpxy 6t0po 1 ap.
= TeneBuU30OpHT € NPeaHa3HayYeH 3a XOPU30HTaIeH MOHTaX.

3A3EMABAHE

YBeperte ce, 4ye CBbp3BaTe XuLa 3a 3asemMABaHe, 3a
[Oa npepoTreparuTe TOKOB yaoap. AKO He € Bb3MOXHO
[a ce Hanpasu 3a3emMsABaHe, NoBuKamnTe
KBanMuunpaH eneKkTpoTeEXHUK aa nHctanupa
oTAeneH npekbcBay Ha Bepurarta. He ce onuteanTe
[a 3a3emMuTe anaparta yYpe3 CBbp3BaHe KbM

EnekTpo3ax

paHBaHe |:

lMpekbcaay npu

KbCO CbefuHeHve

TenedoHHN kabenm, rPbMOOTBOAM UMN Fa30MPOBOAN.

MOHTa)X Ha HacToJIHaTa CTonkKa

3a pa nma pobpo oxnaxkpaHe, octaBeTe pasctoAHue 10 CM MeXAay BCAKa CTpaHa W cTeHarta.

I

Ayva 4mia

4vHia

&

N

CTeHeH MOHTa)X: XOPU3OHTaJIHO NOCTaBAHE

3a pa vma pobpo oxnaxaaHe, ocTaBeTe pascToAaHue 10 cM MeXay BeAka CTpaHa v cteHata. MpenopbyBame
BUW [a U3nonsBarte KOH30/Ma 3a oka4yBaHe Ha CTeHa ¢ Mapkarta LG, korato MoHTUparte TefieBusopa Ha

cTeHarta.

N

4unva

I1
INULRRRRRRRRERNY

I 4vva &

NoctaBAHe Ha 6aTepuuTe

= OTBOpETE Kanaka Ha rHe3goTo 3a 6arepum OT 3agHara CTpaHa.

= [MocTaBete ae 6arepun 1,5V AAA, KaTo cnassate NofiApHoOCTTa (+ C
+, - € -). He cmecBanTte ctapu unu ynotpebAsaHu 6arepun ¢ HOBU
TakuBa.

= 3aTBOpETE Kanaka.

Hudeluag I
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TMEOJAHE HA TENEBU3WA / YIIPABJIEHUE HA MPOrPAMUTE

CBBbP3BAHE HA BALUETO YCTPOUCTBO

= [Noka3aHOTO MOXe Aa ce pasfnuyasa OT BaluunA TeNeBm3op.
= 3a pa cBbpXKETe AOMbHMTENHO 060pyaABaHe, BWKTe pasgena ,MiHcTanmpaHe Ha BbHLUHO
obopynBaHe” B pbKOBOOCTBOTO HA KOMNaKTAUCKA.

(2] (2 ] CBbp3BaHe Ha

BMA,E0KaceTopoH

)

3apHa yact Ha DVD/STB«¢
N
@ oPTK N
P - .| o, T

(3] 3axpaHBauy
Kkaben

[} 1(DVI) =
= ” |
>

RS-232C IN .
(CONTROL & SERVICE) |
<
= O
(2] o
S Memory Stick

. %
. USB ycTpoincTso ¢ R
= ‘II namer /
= =~

BKJTIOYBAHE HA TEJIEBU3OPA

Korato TEeneBn30pPbLT BU € BKITKOYEH, MOXKETE Oa Ce Bb3nosi3Bare ot d’.')yHKLI.I/II/ITe My.
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ﬂ MbpBO, CBBPXKETE NPABUITHO Kabena 3a enekTpo3axpaHBaHETO.
B TO3M MOMEHT TENEBM30PLT NPEMUHABA B PEXMM HA FOTOBHOCT

9 OT peXxM Ha roTOBHOCT, 3a Aa BKIIkounTe Tenesnaopa HatucHete 6yToH & /1 INPUT unm P A v Ha
Tenesm3opa, um HatucHete 6ytoH POWER(ENTEKTPO3AXPAHBAHE), INPUT(BXOO), P A v wnu
umndpposu 6yToHU(0~9) a AMCTAHLMOHHOTO, 1 TENEBU3OPTT LUE CE BKITHOUM.

MHuumanuanpaHe He HacTponkaTa

AKO crep, BK/toUBaHe Ha TeneBmn3opa Ha ekpaHa ce nokaxe OSD (On Screen Display, ekpaHHO
MEHI0), MoXxeTe aa HactpouTe Language (E3uk), Select Mode (M36op Ha pexum), Country (C
TpaHa), Time Zone (YacoBa 30Ha), Auto programme (ABTOMarnyHa HacTpoWKa Ha nporpamm).

BEJIEXKKA
a. ExpaHHOTO MeHH0 aBTOMATVHHO LLE U34E3HE OT eKpaHa Criel OKosio 40 CexyHam, ako He 6bae HatucHar 6y ToH.
. Hatucrete 6ytoHa RETURN, 3a ia CMEHUTE TEKYLLIOTO eKPaHHO MEHIO Ha MPpeamLLHO eKpaHHO MEHIO,
3a ctparuTe 6e3 rorebpaeHy ctaHaapt 3a DTV nanvusaHe, HAakou DTV qbyHKLMm Moxe v aa He paboTAT,
Koero 3aBucy Ot HaunHa Ha DTV u3jipysaHe. .

. Pexxum Home ([dom.) e ontumasiHata HacTpovika 3a AomalluHa 00CTaHOBKAa U TOBA € PEXUMBT 110
noapasbupare 3a Te/ieBU30pa. .

e Pexum In Store (MarazwH) e ontumanHara HacTpodika 3a M3rosi3BaHe B MarasvH. AKO pgafeH
rnorpebutes rMpoMeHun AaHHNTe 38 Ka4eCcTBOTO Ha o6pasa, c/iel] USBECTeH repuos OT Bpeme pexxum In
Store (Mara3sunH) BpbLLa ka4ecTBOTO Ha 06pasa Ha N3ae/INeTo KbM HaCcTpovKaTa, 3agageHa ot Hac.

f. Pexumsr (Home (Hom.), In Store (MaraswH)) moxe O%a 6bae rnpomeHAH 4Ype3 Factory Reset
(Bb3cTaHoBABaHe Ha pabpnyarute HacTpoiikn) B meHo OPTION (OILIVN).

g Pexxum In Store (MarasuH)e ontumarnHa HacTpovika 3a rnokassaHe B MarasvH. Pexxum In Store
(MarasuwH)nHnymnanuaupa TenieBmn3opa 3a HacTpoika Ha ka4ecTBOTO Ha obpasa v 3aaevicTaa
“TruMotion Demo” crieq n3BecTeH rnepuos ot Bpeme. (camo 37/42/47/52L.G70++.)

Q NG




NMPUNO>XEHUE

TEXHUYECKO OBCJ1Y>KBAHE

PaHHuTe noBpeaun morar ga 6bpar npepoTepareHn. BHMmMarenHoTo 1 pegoBHO NOYMCTBAHE MOXE fa
yObJiKW BPEMETO, Npe3 KOETO e non3sare HoBMA CU TeNneBnu3op. [MpoBepeTe panun CTe U3KNUNIn
eJIeKTpo3axpaHBaHETO U CTe n3saauin kabena npegun na 3ano4yHeTe noYncTeBaHeTo.

NMouncreaHe Ha ekpaHa

ET0 Kak ga npennasuTe ekpaHa cu OT npax 3a U3BECTHO BpeMe. HamokpeTte MGK?/IKB na cbC
CMecC OT XJlalka Boga U Masiko OMeKOT T%J'I WK npenapar 3a MmeHe Ha cbpoBe. VI3CTUCKaunTe
Kbpnara AoKaTo OCTaHe noYyTu cyxa, n n30bpLUEeTE C HEA eKpaHa.

9 YBepeTe ce, Ye Ha eKpaHa He € ocTaHana BOfa, U OCTaBeTe TeNeBmn3opa ga U3CbxHe Ha
Bb34yXa npean ga ro Bki4ute.
NouncrBaHe Ha kopnyca

= 3a na NnpeMaxHeTe 3amMbpcABaHe Unn npax, M3bbpLUETE KOpNyca C Meka cyxa Kbpra, KOATO He
0CTdBA BRakHa.

= He nsnonssainte MOKpa Kbpna.
Mpu npoaBAXUTENHO OTCHCTBUE
A BHUMAHUE

» AKO o4yakBaTe, Ye TeNeBM30PBLT BM MPOABLIDKUTENIHO Bpeme HAMa ga 6bae u3nonssaH
(Hanpumep Mo Bpeme Ha oTnyck), 4obpe e Aa ro U3KMYUTE OT KOHTakKTa, 3a Aa usberHere
NoBpPeamn OT MBbAHUM UK TOKOBW Yaapw.

3a pa pasmepare PrkoBoactsoto 3a nomedurena or CD-ROM aucka

3a pga pasmepare PokoBoacTsoto 3a notpebutena or CD-ROM aucka, Ha BalumA NEPCOHANEH KOMMIOTHP
TpAbsa oa nma nHcranmpad Adobe Acrobat Reader.

anka YACRORDT Ha CD-ROM pgucka Chabpxa UHCTaIALMOHHTE NPOorpamMiy 3a PasivyHUTE e3ULLA.
AKO »xenaete fa nHcTanupare Teav nporpamu, orsopete “My Computer” —» orBopeTe “LG” —» oTBOpETE
“ACRORDT’ —» LLIpakHETE ABYKPaTHO BbPXY BaLLNA €3VIK.

3a pa pasmepare PbkoBoacTeoTto 3a notpeburenf

dannosete Ha PLKOBOACTBOTO 3a notpebutena ca BkIkoYeHn B goctaBeHna CD-ROM guyck.
Moctasete pocraseHnAa CD-ROM guck B CD-ROM yCTpOMCTBOTO Ha BaLLMA NepCoHasieH KOMMKOTLP.
Cnep masko yeb ctpaHmuara Ha CD-ROM pgucka Lue ce OTBOpU aBToMaTtnyHo (camo 3a Windows).
Axo yeb cTpaH1uara He ce MoABK aBTOMaTUYHO, OTBOPETE chaiinia Ha PHKOBOOCTBOTO 3a noTtpebuTens
ouvpextHo. OTBopeTe “My Computer’—» oTtBOpETE “LG” —- OTBOPETE Paln “index.htm”.

3A MPEIMEQ HA MPOCTOTO PbKOBOACTBO

MoxxeTe necHo 1 edpekTUBHO Aa CTUrHeTe A0 MHApOpPMaLMA 3a TeneBKn3opa, kato nperneanare npocToTo
PbKOBOACTBO Ha TeNeBn3opa.

a HatucHete 6ytoH MENU (MEHIO), cnegn koeto HatucHete 6yToH INFO (HHOOPMALMA), 3a pa
B/ie3eTe B MEHIOTO HA CbKpaTeHO PbKOBOACTBO.

Q HatucHete 6ytoHa RETURN (BPBLUAHE), 3a oa ce BbpHETE KbM HOPMAaSIHOTO refaHe Ha TENIeBU3MA.

32LG70%** 37LG70*x* 42LG70+**
el 32LG7000-ZA 37LG7000-ZA 42LG7000-ZA

CbC CTOWKa 13,0kg / 28,7cbyHTa 18,5kg/ 40,8 doyHta 22,1kg/ 48,7 chynTa
wbes cTonka 11,5kg /25,4 doyHTa 158 kg / 34,8 coyHTa 19,4 kg / 42,8cbyHTa

471L.G70+* 52LG70+**

MODELS
47LG7000-ZA 521G7000-ZA
CbC CTOWKa 29,8 kg / 65,7cyHTa 39,5 kg / 871 dhyHTa
Terno wbes cTolika 25,1 kg/ 55,3 cpyTa 34,8kg / 76,7coyHTa

= [MokasaHara no-rope crneundgukauma Moxe ga 6bae npomeHeHa 6e3 npeamsBecTue C Len NoBULLABAHE HA KAY4EeCTBOTO.

Hudeluag I



Hudeluag I

NMPUNO>KEHUE

OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTH

YcTponcTBOTO HE paboTh HOpMaJHO.

ONCTaHLMOHHOTO
ynpasJsieHne He pabotu

YctpoicTBoTO
BHe3amnHo ce
M3KJIOYBa

= [poBepeTe gany HAMA HAKAKBLB NPEeAMET MeXy NPOoayKTa U AUCTAHLIMOHHOTO
yrnpaBreH1e, KOUTO Aa Npeym Ha fibua.

= CnaseHa nv e NonApHoCTTa Ha 6atepunTe (+ KbM +, - KbM -)?
= 3afafeH nv e NPaBUNHUAT pexxum Ha pabora: TV (Tenesusop), STB u np.?
= Cnoxerte Hosw barepuu.

= BKNKOYEH nn e TaiMepsT 3a CbH?

= [poBepeTe HACTPOMKNTE 3a KOHTPOS Ha 3axpaHBaHeTo. [MpekbcBaHe Ha
3axpaHBaHeTo

= HAMa npepaBaHe Ha CTaHUWA, Hac

J

®DyHKuMNATa 32 BUAEO He pabotu.

Hama o6pas u 3ByK

Cnep BKNOYBaHe
KapTuHara ce
noABABa 6aBHO

HAama uBAT,
LLBETOBETE UNn
KapTuHara ca aowm

Xolfusomanuu nwim
BepTUKaHU UBULU, MU
TpenTeHe Ha KapTuHara

Jlow o6pa3 Ha HAKOMU
KaHanu

JINHUN nan yeptTun Ha
obpasa

Jlunca Ha KapTuHa
npu cBbp3BaHe Ha
DMI

.

MpoBepeTe panv NpPopyKTa € BKKYEH.

Onwrtanite ppyr kaHan. MpobnemMmbT MOXe Aa € B U3bYBaHETO.
BkntoyeH v e 3axpaHBawmAT kaben B CTEHEH KOHTaKT?
MpoBepeTe nocokara u NONOXKEHNETO HA aHTeHaTa.

MpobBaiiTe CTEHHMA KOHTAKT, BKMKOUETE 3axpaHBaLLMA kaben Ha Apyro yCTPOMCTBO
B KOHTAKTa, B KOMTO & 61N BKINOYEH 3axpaHBaLLmMAT kaben Ha 13nenmeTo.

= ToBa e HOpMasHo, KapTuHaTta ce 3aTbMHABA NPW NbpPBOHAYASTHO
BKNHOYBaHE Ha NpopykTa. AKO KapTuHarta He Ce NOABM B paMKWUTE Ha neT
MUHYTK, obafeTe ce B cepBu3a.

= Hacrtpowrte Color (LLBAT) B MEHIOTO.

= OcTaBeTe fOCTaTbYHO PasCToAHNE MEXAY NPOodyKTa U BUOEOKaceTohoHa.

= Onwutainte gpyr kaHan. MpobneMsr MOXe fa € B M3TbUYBAHETO.
|
|

MpaBunHO Nn ca noctaseHn Bugeokabenute?
3apeincTeanTe HAKOA OT PYHKLMUTE, 3a A Bb3CTAHOBUTE APKOCTTA HA KapTuHaTta.

= [IpoBepeTe panun HabnM30 Mma cMyLLaBaLLlyn YCTPOWCTBA - ENEKTPOYpeaH,
6opmMalLmHK 1 gpyru NopobHU MHCTPYMEHTW.

= Moxe cTaHumATa unu kabenHUAT KaHan ga uma npobnemu, BKIOYETE Ha
[pyra ctaHuus.

= CurHanst Ha cTaHumATa e cnab, npeopueHTupanTe aHTeHarta 3a npuemaHe
Ha no-cnaba crtaHumA.

= [lpoBepeTe 3a M3TOUHULN HA EBEHTYASTHU CMYLLLEHNA.

E[1poBepeTe kabena npu sBepcuAa 1,3.
HDMI kabenute He nopabpxatr HDMI BeBCVIFI 1,3 — TOBa BOAM [0 TPernkaHe
unu nunca Ha n3obpa)keHne Ha ekpaHa. B TakbB ciyyan nsnon3sante
nocnegHute mogenu kabenu, kouto nogabpxxat HD

| BepcuA 1,3.

-

Mma npobnem ¢ HacTponkute Ha PICTURE (KAPTUHA).

Koraro norpebutenar
NPOMEHN HaCTPOMKUTe
Ha KapTuHara, cnep,
M3BECTEH nepwop, ot
BpPEMe TeNIeBU3oPLT
aBTOMarn4Ho ce

BPbLLA KbM _
HayaNHUTe HaCTPOMKMN.

B ToBa 03Ha4aBa, Ye TEfIEeBU30PHT B MOMEHTA € HACTPOeH Ha pexxum In Store (Marasuh).
3a pa npesksounTe Ha pexum Home (JoMm.), TpA6Ba fa HanpaswTe CIEQHOTO:
Ot MeHHoTO Ha Tenesu3opa, u3bepete ONMLIUN -> ®abp. Hynupate -> [a(13yakaite
HAKOJKO CEKYHAM TENEBNU30PBT A Nt M3TErK OTHOBO) -> noAsAea ce EM "[IOBPE
JOLUNIKN" -> HatucHete 6yToH OK -> U36epete Esuk -> V136epete Home (dom.) ->
M36epeTe BawwaraCtpana n YacoBa 30Ha-> HatucHete 6yToH OK. TopceHeTo Ha
nporpamu Lue 3anoyHe asTomariuHo (MoxeTe oa cnpeTe ThPCEHETO, KaTo HATUCHETE
6ytoH OK). Cera Beue CTe 3aBbPLUMAM NPEBKOYBAHETO KbM pexxum Home ([lom.)




LCD-TV
BRUKSANVISNING

LCD-TV, MODELLER

32LG7 0%
37LG7 0%
42LG70**
47LG70**
52LG70x*

Vanligen las noga igenom bruksanvisningen innan du
bérjar att anvanda din nya TV-apparat och ta vara pa
den for senare bruk.

Notera apparatens modell och serie nr. nedanfor.
Dessa upplysningar finner du pa etiketten pa
apparatens baksid
Vid serviceb

era din serviceverkstad om

handbok som &dven innefattar avancer-
e funktioner for dessa LG

TV-apparater finns i elektroniskt format pa CD-
ROM.

For att kunna lisa den maste du ha en dator med
CD-ROM-enhet.




SAKERHETSANVISNINGAR

* L&s dessa sdkerhetsanvisningar noga innan du bérjar anvanda produkten.
¢ | denna bruksanvisning kan bilderna skilja sig nagot fran din produkts utseende, eftersom de bara &r ett hjalpmedel i instruktionen.

VISN3AS I

A VARNING Om du ignorerar varningsmeddelandet kan du skadas allvarligt och det finns risk for olycksfall eller dédsfall.

/\ SE UPP!

Om du ignorerar detta meddelande I&per du risk for mindre skador, personligen eller pa produkten.

Forsiktighetsatgarder vid installation av
produkten

/I VARNING

Placeras en bit ifran varmekallor som t ex elek- h

triska element.

- Elektrisk stot, brand, elektriskt fel eller deformation
kan uppsta.

J

<
Anvand inte produkten pd en fuktig plats som
exempelvis ett badrum, eller pa en plats dar det
finns risk for att den blir blét.

- Detta kan orsaka brand eller en elektrisk stot.

J

Om du kanner rok eller annan lukt eller hor ett )

konstigt ljud, dra ur strémkabeln och kontakta

servicecentrat.

- Om du fortsatter utan att vidta korrekt atgard, kan
en elektrisk stot eller brand uppsta.

J
~
Installera produkten pa en plan och stabil plats
dar det inte finns risk for att produkten faller.
- Om produkten faller kan du eller produkten skadas.
J
~
Skydda produkten mot direkt solljus.
- Produkten kan skadas.
J
Placera inte produkten i en inbyggd konstruk-
tion som t ex en bokhylla eller ett rack.
- Ventilation behdvs.
J
Sékerhetsanvisningar fér elektriciteten
/I VARNING
7 i s M= Var noga med att ansluta strémkabeln till ett jor- h
@@ © dat uttag.
[ﬁﬁ% - Du kan fa en dédande stot eller skadas.
N 4 J

Rér inte kontakten med bléta hander. Om kon- )
taktens stift &r bléta eller dammiga ska de
dessutom torkas av.

- Du kan fa en dédande stot till foljd av den hoga fuk-

thalten.
N )

Dra ur strdmkabeln och antennsladden vid
aska eller blixtovader.
- Du kan fa en dédande stdt och brand kan bryta ut.

J

f Skydda strdmkabeln fran fysisk eller mekanisk
misshandel, som att t ex vridas, knackas, perfor-
eras, kldAmmas i en dorr eller trampas pa. Var
sérskilt noga med kontakter, végguttag och den
punkt dér kabeln kommer ut ur apparaten.

Forsiktighetsatgarder vid transport av produkten
/I VARNING

-
Se till att apparaten &r avstangd.
Lossa alla kablar innan produkten flyttas.
- Du kan fa en dodlig stét eller s& kan produkten “

kadas.
\saas &@fﬁ
/N sE upp!
K

<s>>
>
o

~
Skaka inte produkten nér den flyttas.
- Du kan fa en dodlig stét eller sa kan produkten %) )
skadas. Iz ]y

o o e ~
Hall apparaten med bada handerna och fiytta =

den med skarmen riktad framat.

- Om du tappar produkten kan den skadade pro-
dukten orsaka elektriska stdtar eller brand.
Kontakta servicecentrat for reparation.

J

-
Forsiktighetsatgarder vid anvandning av
produkten

/N VARNING

f Demontera, reparera eller modifiera inte produk-
ten efter eget behag.
- En olycka med brand eller elektrisk stét kan intraffa.
- Kontakta servicecentrat for kontroll, kalibrering eller
reparation.

( Utsatt inte apparaten for regn eller fukt for att
minska risken for brand eller elektrisk stét.
Apparaten far inte utsattas fér droppande eller
sténkande och inga objekt fyllda med vétskor
sasom vaser far placeras pa apparaten.

-
/\ SE upp!
K

Lamna &ver allt servicearbete till kvalificerad per-
sonal. Service behdvs nar apparaten skadats pa
nagot satt, t ex om strémkabeln eller kontakten
ar skadade, vatska har spillts eller objekt har
ramlat in i apparaten, apparaten har utsatts for
regn eller fukt, eller om apparaten tappats.

. J

f Visa inte en stillbild pa sk&rmen under nagon langre —
tid (exempelvis genom att pausa en video) eftersom .‘
stillbilden kan fastna pa skarmen. Det hér fenomenet o4
kallas fastbranning. Fastbranning omfattas inte av

L tillverkarens garanti.

J

(" VIKTIG INFORMATION FOR ATT FOREBYGGA "FASTBRANNING” |

PA TV-SKARMEN

- Om en fast bild (t.ex. logotyp, skirmmeny, videospel, datorskdrm
eller text-tv) visas pa TV-skarmen under en léngre tid kan den fast-
na permanent pa skdrmen. Det hir fenomenet kallas for "fastbrén-
ning” eller "inbranning”. Fastbranning omfattas inte av tillverkarens
garanti.

- Du férebygger fastbranning genom att undvika att visa fasta bilder
pa skirmen under ldngre perioder (2 timmar eller lingre fér LCD-
skdrmar och ldngre dn 1 timme for plasmaskdrmar).

- Fastbrénning kan dven uppsta pa de svarta remsor som omger bilden
(letterbox-omradet) om du anvinder bildformatet 4:3 under en ldn-

| gre period.




FORBEREDELSE

MONTERA FOTEN OM DU INTE ANVANDER
® |llustrationen kan se annorlunda ut dn din TV. BORDSSTATIVET

Nir du monterar bordsstativet bér du kontrollera att bul-

ten @r ordentligt dtdragen. (Om bulten inte dras at ® |[lustrationen kan se annorlunda ut dn din TV.
ordentligt kan TV:n vippa framat efter installationen.) Om Nar du installerar den vaggmonterade enheten
bulten dras at alltfor hart kan den skadas sa att atdragnin- : anvinder du skyddshéljet fér installation pa bor-
gen inte blir korrekt utford. dsstativ.

endast 32/37/42LG70+**

Placera forsiktigt TV-skdrmen pa sidan pa ett
stoppat underlag for att skydda den fran skador.

Tryck fast SKYDDSHOLJET pa TV:n tills du hor

Qtt klickande ljud. /

FASTA TV:N PA ETT BORD

(Endast 32/37LG70%+)

TV:n maéste fastas mot bordet sa att den inte kan flyt-
tas framat eller bakat. Det bor goras for att férhindra
personskador och skador pa produkten. Anvind bara
en fastskruv.

[

[(—
AT

1 skruv
(medfoljer som en del av produkten)

Stativ

Skruva fast de fyra bultarna ordentligt i halen
baktill pa TV:n.

@ VARNING

P TV-apparaten bor fastas sikert i golvet/viaggen
enligt installationsanvisningarna fér att férhin-
dra att den tippar 6ver. Att luta, skaka eller
gunga apparaten kan orsaka personskada.

VISNIAS I



FORBEREDELSE

VISN3AS I

MONTERA PRODUKTEN ORDENTLIGT
SA ATT DEN INTE VALTER.

Du bér anskaffa nédviandiga komponenter for att
fasta TV:n pa vaggen.

B Placera TV:n ndra vaggen sa att den inte vilter i
golvet om den knuffas till.

B Instruktionerna hir nedan beskriver ett sikrare
sétt att montera TV:n, namligen att fista den mot
vdggen, sa att den inte vilter framat om nagon
kommer at den. Detta hindrar produkten fran att
vilta framat och orsaka personskador. Aven skador
pa TV:n undviks pa det har sattet. Se till att barn
inte kldnger pa TV:n eller hianger i den.

1

LR '9'29

Anvind skruvoglorna eller vinkeljarnen/skruvarna

for TV for att fasta produkten pa vaggen enligt

bilden.

(Om TV:n har skruvar i ringbultarna lossar du dessa.)

* Sitt i skruvoglorna eller vinkeljarnen/skruvarna

Lérl TV och spann fast dem ordentligt i de 6vre
alen.

9 Fast vinkeljarnen med skruvarna pa vaggen.

Avpassa efter hojden pa det vinkeljarn som fasts
pa vaggen.

e Anvind ett kraftigt rep for att binda fast produk-

ten. Det dr sdkrare att binda repet sa att det lig-
ger horisontellt mellan vaggen och produkten.

O OBS!

> Knyt upp repet innan produkten flyttas.

» Anvind en héllare eller ett skdp stor/t och stark/t
nog for att klara produktens storlek och tyngd.

P For att produkten ska vara siker att anvénda, se till
att vinkeljarnet pa vaggen dr monterat pa samma
hojd som det pa produkten.

HOLJE PA BAKSIDAN MED KABEL-
SAMLARE

® [|lustrationen kan se annorlunda ut dn din TV.

0 Anslut nddviandiga kablar.

Information om hur du ansluter extrautrustning
finns i avsnittet Installation av extern utrustning.

- N

=5

NI/

Oppna KABELSAMLAREN som bilden visar och
samla ihop kablarna.

- A

| o o

M= 22

KABELSAMLAREN

9 Installera KABELSAMLAREN enligt bilden.

—

NN\ s o

\

)
L

H

= T

O OBS!

» Anvand inte KABELSAMLAREN for att lyfta
TV:n.

- Om du tappar produkten kan du skada dig,
eller ocksa kan produkten ga sonder.



m TV:n kan placeras pa flera olika sitt, till exempel pa en vigg, ett skrivbord, osv.

m TV:n ir designad for att monteras horisontellt.

JORDNING

Var noga med att ansluta jordkabeln for att férhindra strém-
stotar. Om det inte finns nagra tillgéngliga jordningsmetoder
bor en kvalificerad tekniker installera ett separat 6ver-
stromsskydd. Forsok inte jorda enheten genom att koppla
den till telefonledningar, askledare eller gasledningar.

Strémforsérjning

—

Overstromsskydd

INSTALLATION PA BORDSSOCKEL

Placera TV:n pa 10 cm avstand fran vdggen sa att god ventilation tillgodoses.

I4tum

4 tum

4 tum

tum

VAGGMONTERING: HORISONTELL INSTALLATION

Placera TV:n pa 10 cm avstand fran vdggen sa att god ventilation tillgodoses. Du rekommenderas att anvinda

LG:s konsol fér viggmontering ndr du monterar TV:n pa viggen.

4 tum

1 4 tum

SATTA | BATTERIER

)

ATRRNTNTRNN

4 ty

= Oppna locket 6ver batterifacket pa fjarrkontrollens baksida. Tink pa att vinda

dem pa rétt hall (+mot +,-mot -

\ v m Stang locket.

)-

uSatt in tva 1,5V AAA-batterier. Blanda inte gamla och nya batterier.

VISNIAS I



VISN3AS I

SE PA TV/PROGRAMKONTROLL

ANSLUTA ENHETEN.

" [llustrationen kan skilja sig fran hur din TV ser ut.
® Information om hur du ansluter extrautrustning finns i avsnittet Installation av extern utrustning i CD-handboken.

o EDE

Memory Stick

—_
AV1
—_
—_
S
(=} )
DVD/STB-baksida @ - v ©
=
o I e [ A S G
+3[+%
.. = =
9 Natsladd BT
Tl
+Il|x% 0 Ansluta antenn
o - | B
g | TE)|2*
RS-232C IN @
< (CONTROL & SERVICE) m m |
2 B ANTENNA IN ANTERIA N
i) -

OMIIN 4

USB-minneskort

STARTA TV:N

N&r TV:n ar igang kan du anvanda funktionerna.

Anslut férst stromkabeln korrekt.
TV:n vaxlar nu till standby-ldge.

For att sitta igdng TV:n nir den &r i standby-lige, tryck pd ® /I, INPUT eller P ~ v knappen pa TV:n
eller tryck pa nagon av knapparna POWER, INPUT, D/A, (eller P ~ V) eller NUMBER pa fjarrkontrollen.

.

Instillninesska

Om OSD (On Screen Display, skarmdisplayen) visas i bild nar TV:n har slagits pa kan du @ndra installning for
Sprak, Vilj lége, Land, Tidszon och Auto programme tuning (Automatisk programinstallning).

Obs!:

a. Det kommer att foérsvinna automatiskt efter ung. 40 sekunder om ingen knapp trycks ned.

b. Tryck pd knappen RETURN om du vill ndra aktuell OSD till féregdende OSD.

c¢. I linder som saknar fastlagd standard fér sindning av digital-TV kan det hidnda att vissa digital-TV-funktioner
inte fungerar, beroende pa sindningsmiljén fér digital-TV.

d. Liget "Hem” &r den optimala instéllningen fér hemmiljéer och det &r TV:ns standardlige.

e. Laget "I Butik” dr den optimala instéllningen fér butiksmiliser. Om en anvindare modifierar bildkvalitetsdata
aterstiller liget "I Butik” produkten till den bildkvalitet vi stéllt in efter en viss tid.

f. Lagena “Hem” och “I Butik” stélls in med Factory Reset (fabriksaterstallning) pa menyn ALT..

g. Laget "I Butik” &r anpassat for visning i butiker. Liget "I Butik” stéller in bildkvaliteten pa TV:n och star-
tar demon "TruMotion Demo” efter en viss tid. (Endast 37/42/47/52LG70**.)

~




BILAGA

SKOTSEL

Med ritt skotsel kommer din TV att hélla linge. Regelbunden noggrann rengéring kan férlinga TV:ns livs-

Rengora skdarmen

0 Sa har forhindrar du att det samlas damm pa skdrmen: Fukta en mjuk trasa i en blandning av ljummet vatten
och lite skolj- eller diskmedel. Vrid ur trasan tills den &r nistan torr och torka sedan av skdarmen.

Kontrollera att det inte finns nagon 6verskottsvdtska kvar pa skarmen och lat den lufttorka innan du sétter
igdng TV:n.

Rengora resten av TV:n

= Torka av resten av TV:n med en mjuk, torr och luddfri trasa for att fa bort damm och smuts.

= En vat trasa far aldrig anvindas.

Langre franvaro
A VARNING!

P> Om du inte tanker anvdnda TV:n under en langre tid (till exempel om du aker pa semester) bor du dra ur
kontakten som skydd mot skador fran eventuella askvader eller spanningsfall.

VISA BRUKSANVISNINGEN SOM FINNS PA CD-ROM-SKIVAN

For att visa bruksanvisningen som finns pa CD-ROM-skivan maste Adobe Acrobat Reader vara installerat pa
datorn. Mappen “ACRORD” pa CD-ROM-skivan innehaller installationsfiler for programmet. Om du vill installera
programmet, véljer du “Den har datorn” — Oppna “LG" —»Oppna “ACRORD" —» Dubbelklicka pa ditt sprak.

Visa bruksanvisningen

Filerna for bruksanvisningen finns inkluderad pa den medféljande CD-ROM-skivan.
Sétt i den medféljande CD-ROM-skivan i datorns CD-enhet.

Efter ett tag 6ppnas CD-ROM-skivans webbsida automatiskt (endast for Windows).
Om webbsidan inte 6ppnas automatiskt, ppnar du bruksanvisningsfilen direkt.
Oppna “Den hdr datorn” = Oppna “LG"— Oppna “index.htm”-filen.

VISA SIMPLE MANUAL (ENKEL HANDBOK)

Du kan enkelt komma &t information om TV:n genom att visa en enkel handbok pa TV:n.

0 Tryck pa knappen MENU och dérefter pa knappen INFO for att komma till menyn Férenklad anvdndar manual.
9 Tryck pa knappen RETURN (retur) nér du vill atergd till normalt TV-lige.

VIKT

32LG70x** 37LG70** 42LG70**

MODELLER 32LG7000-ZA 37.G7000-ZA 42LG7000-ZA

med fot 13,0kg / 28,7 Ibs 18,5 kg /40,8 Ibs 22,1kg / 48,7 Ibs

utan fot 11,5kg /25,4 Ibs 15,8 kg / 34,8 Ibs 19,4 kg / 42,8lbs

MODELLER
‘ med fot 29,8 kg / 65,7Ibs 39,5 kg / 871 Ibs
Vikt utan fot 25,1 kg/ 553 Ibs 34,8kg / 76,7Ibs

u Specifikationerna ovan kan dndras utan foregaende meddelande i syfte att forbattra kvaliteten.

VISNIAS I



BILAGA

VISN3AS I

FELSOKNING

Apparaten fungerar inte som den ska.

Fjarrkontrollen
fungerar inte

Stréommen stangs
plotsligt av

~

= Kontrollera om det finns nagot objekt mellan produkten och fjarrkontrollen.
= Ar batterierna monterade med ritt polaritet (+ mot +, - mot -)?

m Korrekt ldge for anvandning av fjarrkontroll: TV, VCR etc?

= Byt batterier.

= Ar sovtimern instilld?
m Kontrollera instéllningarna for stromkontroll. Strémavbrott.
= Ingen sandning fran instdlld station med Insomn.funktion aktiverat.

N

Videofunktionen fungerar inte.

Ingen bild &
Inget ljud

Bilden kommer sakta efter
att apparaten startats

Ingen eller dalig farg,
eller dalig bild

Horisontella/vertikala
falt eller skakande bild

Dalig mottagning av
vissa kanaler

Linjer eller streck i bilden

Ingen bild vid anslut-
ning av HDMI

= Kontrollera om produkten &r paslagen.

m Byt kanal. Det kan vara problem med séndningen.
m Sitter stromkabeln i vagguttaget?

= Kontrollera din antennriktning och/eller placering.
= Testa vdgguttaget med en annan produkt.

m Detta dr normalt. Bilden dr avstangd medan produkten startas upp. Kontakta ditt
servicecentra om bilden inte kommit fram efter fem minuter.

= Justera fargen (Colour) i menyn.

m Hall ett behorigt avstand mellan produkten och videobandspelaren.
= Byt kanal. Det kan vara problem med séndningen.

= Ar videokablarna korrekt monterade?

m Aktivera valfri funktion fér att aterstilla bildens ljusstyrka.

u Leta efter lokala storningsmoment som exempelvis en elektrisk apparat eller ett
elverktyg.

= Station eller kabelprodukt som har problem. Byt kanal.
m Stationens signal dr svag. Still in antennen fér att ta emot svagare station.
u Leta efter mojliga storningskallor.

® Prova med en HDMI-kabel av senare version dn 1,3.
HDMI-kablarna stoder inte HDMI version 1,3, vilket orsakar bildstérningar eller
utebliven bild. | det hir fallet bér du anvinda de senaste kablarna som stoder
HDMI version 1,3.

Det har uppstatt ett problem med instillningarna for PICTURE (bild).

Nar anvdndaren dndrar
bildinstéllningarna atergar
TV:n automatiskt till de
ursprungliga instéllningar-
na efter en viss tid.

B Det innebir att TV:n fér nérvarande &r instélld pa | Butik.
For att véxla till liget Hem gor du foljande:
Pa TV-menyn viljer du ALT.-> Fabriksinst. ->Ja (vanta nagra sekunder
medan TV:n hamtar instillningarna) -> OSD "VALKOMMEN?" visas -> Tryck pa
knappen OK -> Vilj Sprak -> Vilj Hem -> Vilj Land och Tidszon -> Tryck pa
knappen OK. Programsokningen paborjas automatiskt (du kan stoppa séknin-
gen genom att trycka pa knappen OK). Nu &r dndringen till laget Hem klar.




LCD TV
BRUKSANVISNING

LCD-TV MODELLER

32LG70**
37LG70**
42LG70**
47LG70**
52LG70x*

Vennligst les naye igjennom bruksanvisningen fer du tar i
bruk ditt nye TV-apparat, og ta vare pa den for senere bruk.
Noter apparatets modell og serie nummer nedenfor.
Disse opplysningene finner du pa etiketten pa apparatets
bakside.

Ved servicebehov info
sted om mod

rhandler/ serviceverk-

et brukerhandbok som inneholder mer
etaljert veiledning for disse TV-apparatene

fra LG, finnes i elektronisk form pa CD-ROM-en.

Hvis du vil lese den, ma du apne de valgte filene
ved hjelp av en PC som har

CD-ROM.




JSYON I

¢ Les disse sikkerhetsreglene ngye for du tar i bruk produktet.

SIKKERHETSINSTRUKSJONER

¢ | denne handboken kan illustrasjonene vaere noe annerledes enn produktet ditt, fordi de bare er eksempel som skal veere til hjelp.

A ADVARSEL Hvis du overser varselmeldingen, kan du bli alvorlig skadet, eller du kan bli utsatt for ulykke eller dadsulykke.

& FORSIKTIG  Huvis du overser denne advarselen, kan du bli lett skadet eller produktet kan bli skadet.

Forholdsregler ved installasjon av produktet

/N ADVARSEL
K

Holdes unna varmekilder som for eksempel h

elektriske ovner.

- Elektrisk stat, brann, feilfunksjon eller deformering
kan inntreffe.

)

<
Bruk ikke produktet pa fuktige steder som for
eksempel baderom eller andre steder hvor det
kan bli vatt.

- Dette kan fore til brann eller elektrisk stot.
J

Hvis du kjenner royklukt eller andre lukter eller )

harer en rar lyd, trekker du ut stremkabelen og

kontakter serviceverkstedet.

- Hvis du fortsetter & bruke produktet uten & ta relevante
forholdsregler, kan du fa elektrisk stet eller det kan oppsta

brann. )
/\ FORSIKTIG
~
Installer produktet pa et flatt og stedig sted
hvor det ikke faller ned.
- Hvis produktet faller ned, kan du blir skadet eller
produktet kan bli knust.
J
N
Hold produktet unna direkte sollys.
- Produktet kan bli skadet.
J
S
Sett ikke produktet i en innebygd installasjon
som for eksempel en bokreol eller hylle.
- Ventilasjon er ngdvendig.
J

Forholdsregler i forbindelse med elektrisk
strom

/I\ ADVARSEL

75 43 M— Husk & koble stramkabelen til jordet stikkontakt. h
g fo ~ - Du kan fa elektrisk stot eller bli skadet.
,{;V

)

lkke ta i nettstapslet med vate hender. Hvis )
pinnene er vate eller dekket av stev, ma du
dessuten torke stopslet helt eller torke av
stovet.

- Du kan f& elektrisk stat p& grunn av fuktigheten.

Trekk ut stramkabelen eller signalkabelen i tor-

denveer.

-Du kan fa elektrisk stot ellers kan det bryte ut
brann.

-
/I\ FORSIKTIG

( Beskytt stramkabelen mot fysisk eller mekanisk
misbruk, som f.eks. vridning, baying, klemming, at
den kommer mellom en dar eller at den blir trakket
pa. Veer spesielt oppmerksom pa stepsler, veggut-

tak og punktet der kabelen kommer ut av apparatet.
N\

Forholdsregler under flytting av produktet
/I\ ADVARSEL

Husk & sl& av produktet.
Husk & fierne alle kabler for du flytter produktet.
-Du kan fa elektrisk stot eller produktet kan bli N

skadet. !?éﬁg

- 4
/I\ FORSIKTIG
K

Ikke rist produktet nar du flytter det.
- Du kan f& elektrisk stot eller produktet kan bli @\
skadet.

Vend panelets framside framover og hold det

med begge hender for a flytte det.

- Hvis du mister produktet, kan det skadde produk-
tet forarsake elektrisk stot eller brann. Kontakt ser-
viceverkstedet for reparasjon.

( [5)
®)>
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)

Forholdsregler under bruk av produktet
/I ADVARSEL

( Ikke demonter, reparer eller endre produktet.

- Brann eller elektrisk stat kan oppsta.

- Kontakt serviceverkstedet for kontroll, kalibrering
eller reparasjon.

-

( For & redusere faren for brann eller elektrisk stot,
ma du ikke utsette dette apparatet for regn eller
fuktighet.

Apparatet ma ikke utsettes for drypping eller sprut-
ing, og du ma ikke sette gjenstander fylt med

vaeske, som f.eks. vaser, pa apparatet.
N J

/I\ FORSIKTIG

La kvalifisert servicepersonell ta seg av all ser-
vice. Service er ngdvendig nar apparatet er
skadet pa en eller annen mate, hvis for eksempel
stramledningen eller stopslet er skadet, det er solt
vaeske eller gjenstander har falt inn i apparatet,
hvis apparatet har veert utsatt for regn eller fuk-
tighet, apparatet ikke fungerer som det skal, eller
\_det har falt ned.

J
s o : . 1 B
Ikke la et stillbilde vises pa skjermen over en lengre —
periode (f.eks. ved & pause en video) ettersom det [
staende bildet kan brenne seg fast i skjermen. Dette ‘d=2—">
er kjent som "burn-in" (fastbrenning). "Bumn-in" dekkes
L ikke av produsentens garanti. )

( VIKTIG INFORMASJON FOR A FORHINDRE INNBRENNING AV )

BILDET | TV-SKJERMEN

- Nar et fast bilde (f.eks. logoer, skjermmenyer, videospill, datamaskin-
skjerm og tekst-TV-sider) vises pa TV-en i en lengre periode, kan det
bli brent inn i skjermen permanent. Dette fenomenet er kjent som
‘oburn-in“1, dvs. ‘oinnbrenning®1. "Burn-in" dekkes ikke av pro-
dusentens garanti.

- For & forhindre innbrenning ma du unng & vise et fast bilde pa TV-
skjermen i en lengre periode (2 eller flere timer for LCD, 1 eller flere
timer for plasma).

- Innbrenning kan ogsa finne sted i de tomme ytterkantene pa TV-en
hvis du bruker sideforholdet 4:3 i en lengre periode.

)




FORBEREDELSER

STATIVINSTALLASJON UTEN BRUK AV BENKTYPES-

® Det viste bildet kan avvike fra TV-en. TATIV
Nar du monterer stativet av skrivebordstypen, mé du sﬂekke at
boltene er trukket godt til.. (Hvis de ikke er trukket helt til, » Det viste bildet kan avvike fra TV-en.

ki duktet vippe f tter installeringen.) Hvis d o 1
s?rr;gr’r?eru tilebc:/IItFéﬁengogsgredr:\zgskrafinlzlf: rtl)z)lte\gs ! Nar du installerer den veggmonterte enheten, bruker du

forvrenges pga. belastninger pé boltens tiltrekkingsdeler. beskyttelsesdekselet for installering av stativet av benktype.

Bare 32/37/42LG70**

Plasser TV-skjermen forsiktig med forsiden ned pa en
polstret overflate for a beskytte skjermen mot skade.

Sett inn BESKYTTELSESDEKSELET i TV-en inntil

Qu herer en klikkelyd. /

9 _I\I_A\;)_r;‘:r delene pa stativet med dekselbasen pa KOBLING AV TV'EN TIL ET
SKRIVEBORD (kun 32/371.G70++)

TV-en ma vare festet til skrivebordet slik at den ikke
kan trekkes i en fremover/bakover-retning, med fare

for personskade eller skade pa produktet. Bruk bare
medfelgende skrue.

Stativhus

[

[(—
AT

Dekselbase

MSYON I

1-skrues
(felger med som deler til produktet)

Stativ

Fest de 4 boltene sikkert ved hjelp av hullene pa
baksiden av TV-en.

Skrivebord

@ ADVARSLER

» For a hindre at TV-apparatet bikker over, ber
det festes forsvarlig til underlaget/veggen slik
som beskrevet i instruksjonene for installasjon.
Vipping, risting eller vugging av apparatet kan
fore til skader. 3
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FORBEREDELSER

SETT DEN OPP FORSIKTIG SLIK AT
PRODUKTET IKKE VELTER.

Du kan kjgpe ngdvendige komponenter for a feste
TV-en til veggen hos vanlige forhandlere.

B Plasser TV-en naer veggen for a unnga muligheten
for at den velter hvis den far et puff.

B Instruksjonene nedenfor viser en sikker mate a sette
opp TV-en pa. De innebarer a feste den til veggen

for a unnﬁé at den faller forover hvis den blir skjavet.

Dette forhindrer at TV-en falzler forover og ferer til
personskade.

Dette vil ogsa beskytte TV-en mot skader. Serg for at
barn ikke klatrer pa eller henger fra TV-en.

1

B ™ ,5"8’29

0 Fest apparatet til veggen ved hjelp av eyeboltene
eller TV-brakettene/%oltene som vist pa bildet.
(Hvis TV-en har bolter i syekrokene, lasner du
boltene.)
* Sett inn ayeboltene eller TV-
brakettene/boltene og stram dem godt til i de
gverste hullene.

e Fest veggbrakettene med boltene til veggen.
Avpass med heyden pa braketten som er mon-
tert pa veggen.

9 Bind apparatet fast med et solid tau. Det sikreste er a
binde tauet slik at det ligger vannrett mellom veggen og
apparatet.

O MERK

> Hvis du skal flytte apparatet, ma du lesne tauene
forst.

> Bruk en holder eller et kabinett som er tilstrekkelig
stort og solid til apparatets starrelse og vekt.

» Kontroller at hayden pa den veggmonterte braket-

— ten er den samme som pa braketten péa apparatet.

ORDNE LEDNINGER PA BAKDEKSELET

B Det viste bildet kan avvike fra TV-en.

Koble til kablene etter behov.

Hvis du vil koble til ekstra utstyr, se avsnittet om
eksternt utstyr.

H

Apne KABELHANDTERINGSKLIPSEN som vist og
samle kablene.

| o

=5 2

Kabelhandteringsklips

9 Installer KABELHANDTERINGSKLIPSEN som vist.

7

NN )| .

”

=

O MERK
» Ikke bruk KABELHANDTERINGSKLIPSEN
for a lgfte opp TV-en.

- Hvis produktet faller i bakken, kan du eller pro-
duktet bli skadet.



m TV-en kan monteres pa forskjellige mater, f.eks. pa en vegg, pa et skrivebord, osv.

m TV-en er designet for & monteres horisontalt.

JORDING

Pass pa at du kobler jordledningen for a forhindre mulig
elektrisk stat. Hvis det ikke lar seg gjore & anvende jord- Stremforsyning
ingsmetoder, sarg for at en kvalifisert elektriker monterer en
separat kretsbryter. Prav ikke a jorde enheten ved a koble
den til telefonledninger, lynavledere eller gassrer.

Kortslutningsbryter

Installering med sokkel skrivebord

Av hensyn til riktig ventilasjon ma det vaere 4” avstand mellom vegg og sidene av enheten.

I 4 tommer

4 tommer 4 tommer [

tommer

Veggmontering: Loddrett installering

Av hensyn til riktig ventilasjon ma det vaere 10 cm avstand mel-lom vegg og sidene pa enheten. Vi anbe-
faler at du bruker en veggmonteringsbrakett av LG-merke nar du skal montere TV-en pa en vegg.

NN N SN N SN N

1 4 tommer _

4 tommer

4 tgmmer

11
ANUNRRRRRRNRHNN

1 4 tommer )

" Open the battery compartment cover on the back and install the batteries
matching correct polarity (+with +,-with -).

" |nstall two 1.5V AAA batteries. Do not mix old or used batteries with new ones.

® Close cover.
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SE PA TV / PROGRAMSTYRING

KOBLE TIL ENHETEN

" Det viste bildet kan avvike fra TV-en.
® Hyis du vil koble til ekstra utstyr, se avsnittet om oppsett av eksternt utstyr i handboken som finnes pa CD-ROM.

o EDE

)

DVD/STB Tilbake

A
O OFTK N
S —ﬂ -I (AR T A A
+ - -+ -
+3|x=
9 Stremledning 3|33
+Il|x% 0 Antennetilkobling
g ” 3|2
> - -+ - -+
RS-232C IN @
e (CONTROL & SERVICE) m m |
= E ANTENNA IN ANTERRA IN
il -
= USB-minnepinne ;
z |I %
= .
: }/Iﬂli

SLA PA TV-EN

Hvis TV-en slas pa, kan du bruke funksjonene.

Koble farst til stramledningen.
Da gar TV-en over i standby-modus.

Nar TV-en er i standby-modus, kan du sla den pa ved & trykke pa knappen O /I, INPUT eller P~ v pa
TV eller pa POWER, INPUT, P ~ v eller Nummer pa fjernkontrollen. Da slas TV-en pa.

~

Starte oppsett av TVen

Hvis OSD (On Screen Display) vises pa skjermen etter at du har slatt pa TV-en, kan du justere Sprak,
Velg modus, Land, Tidssone, Aut. innstilling .

Merk:

a. Den forsvinner etter ca. 40 sekunder, med mindre du trykker pa en knapp.

b. Trykk RETURN dersom du vil bytte gjeldende skjermmeny til forrige skiermmeny.

¢. lland uten bekreftede DTV-kringkastingsstandarder kan det hende at enkelte DTV-funksjoner ikke er virksomme,
avhengig av DTV-kringkastingsmiljoet.

d. “Hjemme” er den ideelle innstillingen for hjemmemiljoer, og er TV-ens standardmodus.

e. “I Butikk” er den ideelle innstillingen for butikkmiljoer. Hvis en bruker endrer bildekvalitetsdataene, ini-
tialiserer modusen “I Butikk” produktet til bildekvaliteten som er angitt av oss etter en viss tidsperiode.

f. Modusen (Hjemme, | Butikk) kan endres ved & tilbakestille til fabrikkinnstillingene. Velg Factory Reset

(Fabrikktilbakestilling) pa ALT.-menyen.

g “I Butikk”-modus er en optimal innstilling for visning i butikken. “I Butikk”-modus initialiserer TV-en for
innstilling av bildekvalitet og opererer “TruMotion Demo” etter en viss tidsperiode. (kun
37/42/47/52LG70**)
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VEDLIKEHOLD

Tidlig funksjonssvikt kan forhindres. Hvis den nye TV-en rengjeres godt og regelmessig, kan levetiden
forlenges. Pass pa a sld av streammen og trekke ut kontakten fer du starter med rengjoring.

Rengjoring av skjermen

0 Her er en flott mate & sarge for 4 holde stav borte fra skjermen en stund. Fukt en myk klut med en blanding
av lunkent vann og litt teymykner eller oppvaskmiddel. Vri kluten til den er nesetn terr, og bruk den til a
tarke over skjermen.

g Pass pa at alt overfladig vann er tarket av skjermen. La den sa luftterke fer TV-en slas pa.
Rengjoring av kabinettet

u For a fjerne stov eller smuss, tork av kabinettet med en myk, terr, lofri klut.
m Pass pa at du ikke bruker en vat klut.

Ikke i bruk i lengre tid

A FORSIKTIG

P> Hvis TV-en blir staende lenge ubrukt (f.eks. ved ferie), er det lurt & trekke ut stremkontakten for a beskytte
mot mulig skade som fglge av lynnedslag eller spenningssvingninger.

Slik ser du brukerhandboken pa CD-ROM-platen

For a bruke brukerhandboken pa CD-ROM-platen ma Adobe Acrobat Reader vere installert pa PCen din.
Mappen "ACRORD” pa CD-ROM-platen inneholder Installasjonsfilen for programmet.

@nsker du 3 installere programmet, dobbeltklikker du ikonet “Min datamaskin” —» apner “LG” —» apner
"ACRORD” —» og dobbeltklikker ansket sprak.

Slik ser du brukerhandboken

Filene som inneholder brukerhandboken inngar i den medfelgende CD-ROM-platen.

Legg den medfelgende CD-ROM-platen i CD-ROM-stasjonen pa datamaskinen din.

Etter en kort stund vises apningsmenyen for CD-ROM-platen automatisk i nettleseren (kun i Windows).
Dersom nettleseren ikke apner automatisk, kan du apne filen med brukerhandboken direkte.
Dobbeltklikk ikonet "Min datamaskin” —» apne "LG” —» apne filen "index.htm”.

SLIK VISER DU DEN ENKLE HANDBOKEN

Du har enkel og effektiv tilgang til TV-informasjonen ved a vise den enkle hiandboken pa TV-en.
a Trykk MENU-knappen og deretter INFO-knappen for a apne menyen Enkel meny..

e Trykk RETURN-knappen (TILBAKE) for & ga tilbake til vanlig TV-visning.

MSYON I

VEKT

32LG70%* 37LG70++ 42LG70%+
MODELLE
ODELLER 32LG7000-ZA 37LG7000-ZA 421G7000-ZA
inkludert stativ 13,0kg / 28,7 Ibs 18,5 kg /40,8 Ibs 22,1kg / 48,7 Ibs
uten stativ 1,5kg /25,4 Ibs 158kg/ 348 bs 194 kg/ 42,80bs
471.G70++ 52LG70%x
MODELLER
47LG7000-ZA 52LG7000-ZA
inkludert stativ 29,8 kg / 657bs 39,5 kg / 871 bs
Vekt uten stativ 25,1 kg / 553 Ibs 34,8kg/ 76,7lbs

u Spesifikasjonene over kan bli endret uten varsel for a forbedre kvaliteten. 7
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FEILSOKING

Fungerer ikke normalt.

Fjernkontrollen virk-
er ikke

Stremmen slas
plutselig av

-

u Sjekk for & se om en gjenstand mellom produktet og fjernkontrollen hindrer sikten.
m Er batteriene installert med riktig polaritet (+ til +, - til -)?

m Fa fjernkontroll i orden: TV, STB etc.?

® Installer nye batterier.

= Er utkoblingstimeren innstilt?

m Sjekk spenningen. Stremmen brutt

m Ingen sending pa den innstilte stasjonen med Auto av aktivert.

-

Videofunksjonen virker ikke.

Ikke bilde &
Ikke lyd

Bildet kommer
sakte fram etter at
apparatet er slatt pa

Ingen eller darlig
farge eller darlig
bilde

Vannrette/lod-drette
streker eller bildet rister

Darlig mottak pa
noen kanaler

Linjer eller streker i
bildene

Det vises ikke bilde
ved tilkobling va
HDMI

N

= Kontroller om produktet er paslatt.

= Forsgk en annen kanal. Problemet kan skyldes sendingen.
m Er stremkabelen plugget inn i vegguttaket?

u Sjekk retningen og/eller plasseringen av antennen.

= Test vegguttaket, plugg ledningen til et annet apparat inn i uttaket der produktet
var plugget inn.

u Dette er normalt, bildet er sperret under oppstarten. Kontakt serviceverkstedet
ditt hvis bildet ikke kommer fram etter fem minutter.

u Juster Color i menyen.

m Sorg for at det er lang nok avstand mellom produktet og VCR-maskinen.

m Forsgk en annen kanal. Problemet kan skyldes sendingen.

® Er videokablene riktig installert?

m Aktiver en funksjon for a gjenopprette lysstyrken i bildet.

u Sjekk om det er lokal forstyrrelse som for eksempel et elektrisk apparat eller elek-
trisk verktay.

u Det er feil pa stasjon eller kabelproduktet, skift til en annen stasjon.
m Stasjonssignalet er svakt, innrett antennen pa nytt for 8 motta svakere stasjon.
m Sjekk mulige steykilder.

u Sjekk HDMI-kabelen over versjon 1,3.

HDMI-kablene stotter ikke HDMI versjon 1,3. De forarsaker flimring eller manglende
skjermvisning. | dette tilfellet bruker du de siste kablene som stetter HDMI versjon 1.3.

J

Det er et problem med bildeinnstillingene.

Nar brukeren endrer
bildeinnstillingene, kon-
verteres TV-en automatisk
tilbake til de opprinnelige
innstillingene etter en viss
tidsperiode.

~

B Det betyr at TV-en i gyeblikket er i | Butikk.
Hvis du vil bytte til Hjemme, ber du gjere felgende:
Fra TV-menyen velger du ALT. -> Fabr.tilbakest. -> Ja(vent noen fa sekunder
pa at TV-en skal laste dem ned igjen) -> OSD "VELKOMMEN" vises -> Trykk pa
OK -> Velg Sprak -> Velg Hjemme -> Velg Land og Tidssone -> Trykk pa OK.
Programseket starter automatisk (Du kan stoppe soket ved a trykke pa OK). Nar
er du ferdig med a bytte til Hjemme.




LCD-TV
ETJENINGSVEJLEDNING

LCD-TV MODELLER

32LG70x*
37LG70x*
42LG70x**
47LG70x**
52LG70x*

Venligst, laes denne vejledning neje, inden du taender
fiernsynet.

Gem den til senere brug.

Noter apparatets model- og serienummer. Numrene
star pa markaten bag pa fjernsynet. Husk, at opgive
disse numre, nar du he ig til forhandleren.

rugervejledning, der indeholder
elser af de avancerede

unktioner i disse LG-fjernsyn, findes i elektronisk
version pa cd-rom’en.

Hvis du vil laese den, skal du abne de valgte filer
pa en pc, der er forsynet med et cd-rom-drev.
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Sikkerhedsanvisninger

e Lees disse sikkerhedsanvisninger omhyggeligt, for produktet tages i brug.
¢ | denne manual kan illustrationen veere noget anderledes end dit produkt, fordi den blot er et eksempel, der skal fungere som en hjeelp

under anvisningerne.

& ADVARSEL Hvis du ignorerer advarselsmeddelelsen, kan du komme alvorligt til skade, eller der er mulighed for ulykke eller dgdsfald.

A FORSIGTIG  Hvis du ignorerer meddelelsen om at udvise forsigtighed, kan du komme lettere til skade, eller produktet kan blive beskadiget.

Forholdsregler under installation af produktet

A ADVARSEL

f.eks. elektriske varmeapparater.
- Der kan veere fare for elektrisk sted, brand, fejifunktion
eller deformation.

Produktet skal holdes veek fra varmekilder, som h

J

Brug ikke produktet pa fugtige steder, som f.eks. i
et badeveerelse, eller pa steder, hvor det kan blive
vadt.

- Dette kan forarsage brand eller give elektrisk stod.

J

en meerkelig lyd, skal du traekke stikket ud og
kontakte servicecenteret.

- Hvis du fortsat bruger produktet uden at tage de
fornedne forholdsregler, kan det forarsage elektrisk
stad eller brand.

<
Hvis du kan lugte rag eller andre lugte eller harer

J

Installer produktet pa et fladt, stabilt sted, hvor der

ikke er risiko for, at produktet falder ned.

- Hvis produktet tabes, kan du komme til skade, eller pro-
duktet kan g& i stykker.

~

/
<

Hold produktet veek fra direkte sollys.
- Produktet kan blive beskadiget.

J

tion, som f.eks. et bogskab eller en reol.
- Ventilation er pakraevet.

<
Anbring ikke produktet i en indbygget installa-

Forholdsregler relateret til el

/\ ADVARSEL

f 7 % M Sgrg for at tilslutte netledningen til et stik med
21 jordforbindelse.
Moo

J

ﬁ% - Du kan fa dedeligt sted eller komme til skade.
N\
-

benet desuden er vadt eller deekket med stav,
skal du terre stikket fuldsteendig eller torre
stavet af.

A=y
o b
%

<
Rer ikke ved stikket med vade haender. Hvis

- Du kan fa dedeligt sted pa grund af for meget fugt.
J

= Tag netledningen eller signalkablet ud under
= ‘ tordenvejr.
- -Du kan fa dodeligt sted, eller der kan udbryde

brand.

/\ FORSIGTIG

Beskyt netledningen mod fysisk eller mekanisk hard-
haendet brug, som f.eks. at den snos, vrides rundt eller
klemmes, eller at den bliver mast i en der eller tradt pa.
Veer seerlig opmaerksom pa stik, stikkontakter og det
sted, hvor ledningen kommer ud af apparatet.

Forholdsregler ved flytning af produktet
/I\ ADVARSEL

Sorg for at slukke produktet.

Sorg for at fierne alle kabler, for produktet fly- ¥, B

ttes. i\\\/,

- Du kan fé& dedeligt sted, eller produktet kan blive {Qﬂg
beskadiget.

/\ FORSIGTIG
K

Udseet ikke produktet for voldsomme rystelser,
nar du flytter det. @
- Du kan f& dedeligt sted, eller produktet kan blive -
beskadiget.

Fa panelet til at vende fremad, og hold det med
begge haender, mens du flytter det.

- Hvis du taber produktet, kan det beskadigede pro-

dukt forarsage sted eller brand. Kontakt service-

\__centeret med henblik pé en reparation. )

Forholdsregler ved brug af produktet
/\ ADVARSEL

f Du ma ikke selv skille produktet ad eller fore-
tage reparationer eller endringer.
- Der kan opsté brand, eller du kan fa sted.
- Kontakt servicecenteret, og bed om en under-
sagelse, kalibrering eller reparation.

( Udseet ikke apparat for regn eller fugt for at
undga risikoen for brand eller elektrisk sted.
Apparat ma ikke udseettes for dryp eller
staeenk, og der mé ikke anbringes genstande
fyldt med vaesker, som f.eks. vaser, oven pa
apparatet.

/\ FORSIGTIG

s B
Overlad alt servicearbejde til kvalificeret servi-
cepersonale. Servicearbejde er nedvendigt, nar _
apparatet er blevet beskadiget pa en eller anden
made, som f.eks. ndr en netledning eller et stik er
beskadiget, der er spildt veeske eller tabt gen-
stande ind i apparatet, eller nar apparatet har
veeret udsat for regn eller fugt, ikke fungerer

\ ordentligt eller er blevet tabt.

Stlllbllleder bor ikke st& pa skaermen i leengere tid (f.eks. hvis
videoafspilningen afbrydes midlertidigt). Et ubevaegehgt
billede kan efterlade et aftryk, der forbliver synligt pa skeer- ( ==

men. Dette feenomen kaldes et fastbreendt billede.
Producentens garanti deekker ikke fastbreendte billeder.

VIGTIG INFORMATION, SOM KAN FORHINDRE, AT BILLEDET

"BRANDER" SIG FAST PA FJERNSYNSSKARMEN

- Nar et fast billede, f.eks. logoer, skeermmenuer, videospil, computer-
skarmbilleder og tv-sider, vises pa fjernsynet i lengere perioder ad
gangen, bliver det stdende p& skaermen. Det "breender” sig fast.
Fastbrandte billeder er ikke omfattet af producentens garanti.

- Du kan undgs, at billedet braender sig fast, ved kun vise et stationzart
billede pa fjernsynsskarmen i kortere perioder (maksimalt 2 timer
pa LCD-skaerme og 1 time pa plasmaskaerme).

- Der kan ogsa opsta fastbreendinger i "brevkasseomraderne” pa skeer-
men, hvis billedformatet 4:3 benyttes i leengere tid ad gangen.




KLARGORING

MONTERING PA SOKKEL UDEN BRUG AF BORDSTATIV

" Det viste billede kan variere fra billedet pa dit tv.

Nar du samler bordstativet, skal du kontrollere, om skruen

er strammet ordentligt. Hvis skruen ikke strammes helt, kan B Det viste billede kan variere fra billedet pa dit tv.
produktet veelte forover efter installationen. Hvis du stram- ~ Anvend det beskyttelsesdaksel, der bruges i

mer skruen for me§et, kan tilspandingsdelen blive adelagt,  forbindelse med montering pa bordstativ, nar den
sa skruen ikke kan fastspandes. vagmonterede enhed installeres.

KUN 32/37/42LG70**

Placer forsigtigt tv-apparatet med skarmsiden
nedad mod en beskyttet flade, sa skeermen ikke
beskadiges.

Indsaet BESKYTTELSESDAKSLET i tv'et, sa

“er lyder et klik. /

FASTGORING AF TVET TIL ET
BORD (kun 32/371G70++)

Tv'et skal vaere fastgjort til bordet, s& det ikke kan
traekkes frem eller tilbage, sa det kunne forarsage per-
sonskade eller skade pa produktet. Brug kun en med-
felgende skrue.

[

[(—
AT

1-skrue
(felger med produktet)

Stand

ratet.

@ ADVARSEL

P For at undga at TV'et vaelter, ber det vaere
forsvarligt fastgjort til gulv/vaeg i henhold til
installationsinstruktionerne. Man kan komme
til skade, hvis enheden tippes, rystes eller
rokkes. 3
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PLACER APPARATET
OMHYGGELIGT, SA DET IKKE
RISIKERER AT VALTE.

B Du skal kebe de nedvendige komponenter til at fast-
gore tv-apparatet pa vaeggen.

B Placer tv'et teet pa vaeggen, sa der ikke er risiko for,
at det falder nedF,) hvis der bliver skubbet til det.

B Instruktionerne nedenfor viser, hvordan du kan mon-
tere tv'et pa en sikker made. Apparatet fastgares til
vaeﬁfen, sa det ikke kan valte forover, hvis der bliver
trukket i det. Nar tv'et er fastgjort pa denne made,

kan det ikke vaelte og forarsage personskade.

Du risikerer heller ikke, at tv'et vaelter og gar i stykker.

Barn ma ikke kravle op pa eller hange pa tv'et.

1

LR '9'29

Brug ejeboltene eller tv-beslagene/-boltene til at
fastgore produktet til veggen som vist pa
billedet.

(Hvis tv'et har bolte i gjeboltene, skal du lgsne
boltene).

* Indsat gjeboltene eller tv-beslagene/-boltene,
og spand dem fast i de gverste huller.

9 Fastger veegbeslagene med boltene pa vaeggen.
Afstem hgjden pa beslaget, der monteres pa
vaggen.

e Brug et kraftigt reb til fastgerelse af produktet.
Det er sikrere at fastgore rebet, sa det er vandret
i forhold til veeggen og produktet.

© BEMARK

» Hvis produktet skal flyttes, skal rebet forst fjernes.

» Brug en produktholder eller et kabinet, der er
tilstreekkeligt stort og steerkt til at klare produktets
starrelse og vegt.

» Kontroller af hensyn til sikkerheden, at hgjden pa
vaegbeslaget svarer til hejden pa produktet.

BAGDAKSEL TIL KABELSAMLING

B Det viste billede kan variere fra billedet pa dit tv.

o Tilslut kablerne som beskrevet.

| afsnittet Tilslutning af eksternt udstyr kan du
se, hvordan du tilslutter ekstraudstyr.

- N

—

M=k

g Abn KABELHOLDEREN som vist, og arranger
kablerne.

| o o

4 S

H

KABELHOLDEREN

9 Placer KABELHOLDEREN som vist.

—

NN\ s o .

H

M= A

© BEMARK

» Brug ikke KABELHOLDEREN til at lofte tv-
apparatet.

- Hvis produktet tabes, kan det medfere person-
skade eller beskadigelse af produktet.



SE TV/PROGRAMSTYRING

m Tv'et kan installeres pa forskellige mader, f.eks. pa en vaeg eller pa et skrivebord osv.

m Tv'et er konstrueret til vandret montering.

JORDFORBINDELSE

Serg for at tilslutte jordforbindelseskablet for at forhindre
muligt elektrisk sted. F4 en autoriseret elektriker til at

installere en separat afbryder, hvis der ikke findes tilgaen-
gelige

jordforbindelsesmetoder. Forseg ikke pa at jordforbinde )

. . Kortslutning-
enheden ved at slutte den til telefonledninger, lynafledere <afbrvder
eller gasror. y

Stremfosyning

Installation pa bordsokkel

For at sikre tilstraekkelig ventilation skal der vaere en afstand pa 4” mellem apparatets sider og andre genstande og
mellem apparatet og veeggen.
I4 tommer

4 tommer 4 tommer |

| G—) C—)

D <=
Vaegmontering: Vandret installation

For at sikre tilstreekkelig ventilation skal der vaere en afstand pa 10cm mellem apparatets sider og andre genstande og
mellem apparatet og vaeggen. Det anbefales, at du bruger en vaegmonteringsramme fra LG, nar tv-apparatet monteres pa

tommer

en vaeg,

1 4 tommer _

~ 4 tof

bl

MSNVA I

4 tommer

{1
ANSNRRRRRRNRHNN

1 4 tommer -

INSTALLATION AF BATTERIER
# Abn daekslet til batterirummet pa bagsiden.

"|saet to 1,5 V AAA-batterier korrekt efter polaritetsangivelsen (+ med +, - med -).
Bland ikke gamle bat-terier med nye.

" Luk daekslet.
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SE TV/PROGRAMSTYRING

TILSLUTNING AF ENHEDEN

" Det viste billede kan variere fra billedet pa dit tv.
= | afsnittet Tilslutning af eksternt udstyr i cd-vejledningen kan du se, hvordan du tilslutter ekstraudstyr.

o EDE

—
—
—

e
)
DVD/STB, bagpa “ -

)

N
O OFTK N
S @ | e 200 S e
- -
S
9 Stremkabel T+ |32
=+ =+ . .
+Il|x% 0 Antennetilslutning
g ” 13|53
> - -+ - -+
TSl —|©—

<
n !
- \:| ANTENNA IN ANTERYA IN
Memory Stick

USB Memory Stick }F
Ki

JMIEIN 4 USBIN

TANDE TV'ET

Nar du tender for tv'et, kan du bruge dets funktioner.

Tilslut forst stremkablet korrekt.
Pa dette tidspunkt skifter tv'et til standbytilstand.

Tv'et teendes i standbytilstand ved at trykke pa knappen O /I, INPUT eller P A v pé& tv'et eller trykke
pa knappen POWER, INPUT, P ~ v eller tallene (0~9) pa fjernbetjeningen.

.

Opsatning
Hvis skeermmenuen vises pa tv-skaeermen, nar tv'et teendes, kan du angive indstillinger for sprog, til-
stand, land, tidszone og automatisk programindstilling.

BEMARK:

a. Skarmmenuen forsvinder automatisk efter ca. 40 sekunder, hvis du ikke trykker pd en knap.

b. Tryk pa knia_pfen RETURN for at aendre den aktuelle skermmenu til den forrige skeermmenu.

c. Nogle af DTV-funktionerne kan muligvis ikke anvendes i lande uden fastlagte standarder for DTV-udsendelser.
De gaeldende forhold for udsendelse af DTV er bestemmende for, hvilke funktioner der er tilgeengelige.

d. gi/sctfar}den d”Home” (Hjem) er den optimale indstilling, hvis tv-apparatet star i hjemmet. Det er tv'ets stan-

ardtilstand.

e. Tilstanden "In Store” (I butii(/ er den optimale indstilling, hvis tv-apparatet anvendes i et butiksmiljo. Hvis en
bruger andre billedkvalitetsdata, initialiseres produktet i tilstanden “In Store” (I butik) med den billedkvalitet,
der'er angivet af os, efter en bestemt tidsperiode.

f. Tilstanden (HomegH'em/&, In Store(l butik)) kan @ndres ved at valge Factory Reset (Gendan fabriksindstill-
inger) i menuen OPTION (INDSTIL.).

g. Tilstanden “In Store(l butik)” er den mest optimale indstilling ved udstilling i butikker. Tilstanden “In

Store(l butik)” initialiserer tv'et til at indstille billedkvaliteten og viser “TruMotion Demo” (TruMotion-
demo) efter en vis periode (kun 37/42/47/52LG70**).
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VEDLIGEHOLDELSE

Tidlige fejl kan forebygges. Forsigtig og regelmaessig rengering kan forlenge dit nye tv's levetid.
Forsigtig: Serg for at slukke for streammen og treekke stremkablet ud, inden du begynder at gore tv'et rent.

Rengering af skaermen

Her er et godt rad til at holde skaermen stevfri i et stykke tid. Fugt en bled klud i en blanding af lunken vand

og en smule skylle- eller opvaskemiddel. Vrid kluden op, indtil den er nasten ter, og brug den derefter til at
terre skaermen af.

Q Serg for, at overskydende vand fjernes fra skaermen, og lad den derefter luftterre, inden du taender for tv'et.
Rengering af kabinettet

= Fjern snavs eller stov ved at terre kabinettet af med en bled, ter, fnugfri klud.
= Brug ikke en vad klud.
Ved laengere tids fravaer

A FORSIGTIG

> Hvis tv'et ikke skal bruges i laengere tid (f.eks. grundet ferie), er det en god ide at tage stremkablet ud
for at beskytte apparatet mod skader som felge af lynnedslag eller stremsted.

Sadan far du vist brugervejledningen pa CD-ROM’en

For at fa vist brugervejledningen pa CD-ROM'’en, skal Adobe Acrobat Reader veere installeret pa din PC.
Mappen "ACRORD" pa CD-ROM’en indeholder installationsprogrammerne herfor.

Hvis du vil installere disse programmer, skal du abne "My Computer” —» abne "LG" —» abne "ACRORD”
—» dobbeltklikke pa dit sprog.

Sadan far du vist brugervejledningen

Filerne med brugervejledningen er inkluderet i den medfslgende CD-ROM.

Iseet den medfelgende CD-ROM i CD-ROM drevet pa din PC.

Efter et gjeblik abnes web-siden pa CD-ROM’en automatisk (kun for Windows).

Hvis web-siden ikke vises automatisk, skal du dbne filen med brugervejledningen direkte.
Abn "My computer” —» abn "LG" —» abn filen "index.htm".

SADAN VISES DEN GRUNDLAGGENDE VEJLEDNING

Du kan nemt og effektivt fa adgang til oplysninger om tv'et ved at laese den grundlzeggende vejledning pa tv'et.

a Tryk pa knappen MENU, og tryk derefter pa knappen INFO, for at komme til menuen Simpel manual.

MSNVA I

g Tryk pa knappen RETURN for at vende tilbage til normal tv-visning.

VAGT (NETTO)

37LG70++ 42LG70*+
lOIPIE SRS 37LG7000-ZA
13,0kg / 287 Ibs 18,5kg/ 408 bs 22,1kg /487 Ibs
Vaegt (netto) 11,5kg /25,4 Ibs 158 kg /34,8 bs 19,4 kg / 42,8lbs
471.G70*+ 52LG70x*+
MODELLER
471G7000-ZA 521G7000-ZA
med sokkel 29,8 kg / 65,7Ibs 39,5kg / 871 Ibs
Vgt (netto) uden sokkel 25,1 kg/ 553 Ibs 34.8kg / 76,7lbs

u Ovenstéende specifikationer kan andres uden forudgaende varsel, for sa vidt angér kvalitetsforbedringer. 7
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FEJLFINDING

m Undersgg, om der er genstande mellem produktet og fjernbetjeningen, der speerrer.
® Er batterierne installeret korrekt i forhold til polaritet (+ til +, - til -)?

u Er fjernbetjeningens driftstilstand korrekt indstillet: TV, STB osv.?

® |set nye batterier.

Fjernbetjeningen
fungerer ikke

Stremmen gik = Er sluk-timeren indstillet?
pludselig ud m Kontroller stremstyringsindstillingerne. Stremmen er blevet afbrudt

m Der er ingen udsendelse ved station, der er indstillet med Auto off aktiveret.
G J

Billedfunktionen fungerer ikke.

m Kontroller, om produktet er taendt.
Intet billede og ® Prav med en anden kanal. Der kan veare et problem med udsendelsen.
ingen lyd = Er netledningen sat ordentligt i stikkontakten?
u Kontroller antennens retning og/eller placering.
m Afprev stikkontakten ved at seette et andet produkts netledning til i samme stik.

Billedet vises lang-  u Dette er normalt. Billedet er deempet under opstart af produktet. Kontakt ser-
somt efter opstart vice-centeret, hvis billedet ikke vises efter fem minutter,

m Indstil Color (Farve) i menuindstillingen.
m Hold en passende afstand mellem produktet og videobandoptageren.
® Prav med en anden kanal. Der kan vare et problem med udsendelsen.

Igen eller ringe
farver eller darligt

billede ® Er videokablerne sat korrekt i?
m Aktiver en funktion for at gendanne billedets lysstyrke.
Vandrette/lodrette = Undersag, om der er lokal interferens, som f.eks. et elektrisk apparat eller et el-

streger eller billedet ryster  varktg;.
Darlig modtagelse pa = Stationen eller kabelproduktet har problemer. Stil ind pa en anden station.
nogle kanaler u Signalet fra stationen er svagt. Drej antennen for at modtage en steerkere station.
u Undersag, om der er eventuelle kilder til interferens..

T T e T
billeder

= Kontroller, at HDMI-kablet understatter version 1,3.

.Intet .billec.le ved HDMI-kablerne understetter ikke HDMI-version 1,3. Det medferer, at billedet
tilslutning til HDMI flimrer eller ikke vises. | sa fald skal du bruge de nyeste kabler, der understetter
HDMI-version 1,3.

- J

Der er et problem med indstillingerne for PICTURE(BILLEDE).

Nar en bruger @ndrer = Det betyder, at tv'et i gjeblikket er indstillet til tilstanden | butik.
billedindstillingerne., For at skifte til tilstanden Hjem, skal du gere falgende:
Yender t'v’et autc.>mat|.sk Fra menuen TV skal du vaelge INDSTIL.-> Nulstil alt ->)a (vent et par
tllt.)age tll de oprindelige sekunder, mens tv-billedet hentes igen) -> Skeermmenuen "VELKOMMEN"
indstllEEeE ?fter e vises -> Tryk pa knappen OK -> Valg Sprog -> Vaelg Hjem -> Valg Land og
stykke tid. Tidszone -> Tryk pa knappen OK. Programsagningen vil begynde automatisk
(du kan stoppe segningen ved at trykke pa knappen OK). Du har nu skiftet til-
stand til Hjem.




LCD TV
KAYTTOOHJE

LCD-TELEVISIOMALLIT

32LG7 0%+
37LG7 0%
42LG70**
47LG70**
52LG70x*

Lue tamd ohjekirja huolellisesti ennen laitteen kayttoa.
Sdilytda ne mydhempaa tarvetta varten.
Kirjoita laitteen malli- ja sarjanumerot muistiin.

Numerot |16y-tyvat
laitteen takana olevasta arvokilvestd, niistd on hyotya jos
teet laitetta koskevia tiedusteluja tai viet sen huoltoon.

en lisdominaisuuksia kasit-
u kdyttoopas on sihkoisessa muo-

ppaan lukeminen edellyttda tietokonetta, jossa on

CD-asema.



INONS I

KAYTTOTURVAOHJEET

¢ Ole hyva ja lue ndma kayttéturvaohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.
e Taman oppaan kuvitus saattaa jonkin verran poiketa tuotteestasi, koska kuvitus on vain ohjeita tukevana esimerkkina.

A VAROITUS Jos varoitusviestia ei huomioida, siita voi aiheutua vakavia henkilévahinkoja tai onnettomuuden tai hengenvaaran mahdollisuus.

/N VAARA

Jos varoitusviestia ei huomioida, siité voi aiheutua lievié henkilévahinkoja tai tuote saattaa vaurioitua.

Varotoimet tuotteen asennuksessa
/\ VAROITUS

mittimista.
- Ne voivat aiheuttaa séhkdiskun, tulipalon tai tuotteen
muodonmuutoksia.

~
Pida erossa lamménléhteistd, kuten séhkélam-

J

sa tiloissa tai missaan paikassa, jossa se voisi kas-
tua.
- Kastuminen voi aiheuttaa tulipalon tai s&hkdiskun.

- N
Ala kéyta tuotetta kylpyhuoneen kaltaisissa kosteis-

kuulet outoja &énia, irrota virtajohto pistorasias-

ta ja ota yhteys huoltopisteeseen.

- Jos jatkat kayttéa ryhtymétta tarvittaviin toimiin,
siitd voi aiheutua s&hkoisku tai tulipalo.

S
Jos tunnet savun hajua tai muita hajuja tai

Asenna tuote tasaiselle ja tukevalle pinnalle,

jolta se ei ole vaarassa pudota.

- Jos tuote putoaa, se voi aiheuttaa vammoja tai
rikkoutua.

Pid4 tuote suojassa suoralta auringonvalolta.
- Muuten tuote voi vaurioitua.

J
N

AN

Ala sijoita laitetta upotettuna ahtaaseen tilaan,
kuten kirjahyllyyn tai telineeseen.
- Se tarvitsee tuuletusta.

Sahkovirtaan liittyvat varotoimet

/\ VAROITUS

- Muuten voi saada sahkdiskun tai vamman.

_>

7 64 38 M Varmista, virtajohto liitetddn suojamaadoitettuun )
., ~ pistorasiaan.
A

- Ala kosketa virtajohdon pistoketta marin késin.

; ‘lﬁ'ﬁ Jos lisaksi virtajohdon pistokkeen liittimet ovat
p E s

markia tai polyisia, kuivaa pistoke taysin tai

8 pyyhi pély pois.
- Liika kosteus voi aiheuttaa séhkéiskun.

J

Ukonilmalla tai salamien iskiessé irrota virtajo-

hto ja signaalikaapeli.

- Muuten voi saada sahkodiskun tai saattaa syttya
tulipalo.

~

=
/I VAARA

Suojaa virtajohto fyysiseltd tai mekaaniselta
vaarinkaytolta niin, ettei se kierry tai mene tiukalle
mutkalle ja eftei sita pistetd, jateta puristuksiin oven
valiin tai sen paélle astuta. Kohdista huomio erityis-
esti pistokkeisiin, pistorasioihin ja kohtaan, jossa vir-
tajohto tulee ulos laitteesta.

Varotoimet tuotteen siirtelyssa
/\ VvAROITUS

Katkaise varmasti virta tuotteesta.

Irrota varmasti kaikki kaapelit ennen tuotteen
siirtoa. N
- Muuten voi saada sé&hkéiskun tai tuote voi vauri-

Muut . AL . . . {i.é;iﬁ
A VAARA

AIa kolhi tuotetta sita siirrettessa.
- Muuten voi saada sahkdiskun tai tuote voi vauri-
oitua.

K&anna paneeli eteenpdin ja kanna tuotetta
molemmin kasin.
- Jos pudotat tuotteen, vaurioitunut tuote voi aiheut-
taa s&hkdiskun tai tulipalon. Ota korjausta varten
L yhteys huoltopisteeseen.
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Varotoimet tuotteen kaytossa
/\ VAROITUS

f Ala pura, korjaa tai muokkaa tuotetta itse.
- Siit4 voi aiheutua sahkoéiskuonnettomuus.
- Ota tarkistuksia, kalibrointia tai korjauksia varten
yhteys huoltopisteeseen.

( Tulipalon tai s&hkdiskun vaaran véhentamiseksi
ala jata tata laitetta alttiksi sateelle tai kos-
teudelle.

Laitteelle ei saa tippua tai roiskahtaa nesteité,
eikd sen pédlle saa asettaa mitddn nesteillé
taytettyja esineitd, kuten kukkamaljakoita.

/I VAARA

Anna kaikki huoltotoimet ammattitaitoisen huol-
lon henkildkunnalle. Huolto on tarpeen, jos laite
on vaurioitunut jollakin tavalla, kuten verkkojohto
on vaurioitunut, nestetté tai esineitd on kaatunut
laitteelle, laite on joutunut sateeseen tai alttiiksi
kosteudelle, ei toimi normaalisti tai se on
pudotettu.
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(" Ala pida pysaytyskuvaa naytossa pitkaan (esimerkik-
si keskeyttdmalla videon toiston), sillé likkumaton [ !\g ‘

kuva voi ja4da nayttdon. Tatd kutsutaan kuvan

palamiseksi néyttdon. Valmistajan takuu ei kata

kuvan palamista naytté6n.

-

( TARKEITA TIETOJA "KUVAN PALAMISEN" ESTAMISEKSI

-Kun paikallaan oleva kuva (esimerkiksi logot, ndyttovalikot, videopelit,
tietokoneen ndytt6 ja tekstitelevision sivut) ndytetdan televisiossa
pitkddn, se voi jaddd sinne pysyvasti. Tatd ilmi6td kutsutaan kuvan
palamiseksi ndyttoon. Valmistajan takuu ei kata kuvan palamista
ndyttéon.
olevaa kuvaa pitkdksi aikaa ndyttoon (nestekldenayt0|ssa yli 2 tun-
niksi, plasmanaytaissd yli 1 tunniksi).

-Kuvan palamista voi esiintyd my6s television laajakangasalueella, jos
kdytdt ndyttosuhdetta 4:3 pitkdan.

-




VALMISTELU

TUEN ASENTAMINEN ILMAN POYTATELINETTA

" Kuva saattaa poiketa tv-laitteestasi.
Tarkista poytatelinettd koottaessa, ettd pultti on kiristett?/
Ilis-

kunnolla. (Jos sitd ei ole kiristetty kunnolla, tuote voi ka ® Kuva saattaa poiketa tv-laitteestasi.

tua eteenpdin asennuksen jalkeen.) Jos kiristdt pultin liian Kun asennat laitteen seinizn, kivti pévtitelineen
kiredlle, pultti voi vaantya pultin kiinnitysosan hankauksesta un K : : » Kdyta poy !
johtuen. suojakantta.

Vain 32/37/42LG70**

Aseta televisio pehmustetulle pinnalle varovasti
ndytto alaspdin ndyton suojaamiseksi vahingoilta.

Aseta SUOJAKANSI televisioon siten, ettd se

Qapsahtaa paikalleen. /

TV:N LIITTAMINEN POYTAAN
(Vain 32/37LG70%+)

Tv on kiinnitettava poytdan siten, ettei sitd voida vetda
eteen- tai taaksepdin, miké voisi aiheuttaa tapaturmia
tai vahingoittaa tuotetta. Kdytd vain mukana toimitet-
tua ruuvia.

Jalustan runko
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Jalustan alaosa

1-ruuvi
(siséltyy tuotekokoonpanoon)

Teline
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@ VAROITUS

» Estiddksesi TV:ta kaatumasta, TV tulee olla
tiukasti kiinnitettyna lattiaan/seindin asennu-
sohjeiden mukaisesti. Laitteen heiluttaminen,
kaataminen tai keinuttaminen saattaa aiheuttaa
vahinkoja. 3




VALMISTELU

INONS I

ASENNA TV HUOLELLISESTI,
JOTTEI SE KAADU.

B Osta television seindin kiinnittimiseen tarvittavat osat kau-

pasta.

H Sijoita televisio lhelle seindd, jottei se kaadu tyonnet-
tdessd.

B Seuraavissa ohjeissa neuvotaan turvallisempi television
kiinnitystapa, seinddnkiinnitys, joka estdd myos laitteen
kaatumisen eteenpdin vedettdessd. Tamd estdd televisiota
kaatumasta eteenpdin ja aiheuttamasta tapaturmia.

Tamd suojaa myos televisiota vaurioilta. Varmista, ettd
lapset eivit kiipeile television pailla tai roiku siita.
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Kiinnitd tuote seinddn silmukkapulttien tai tv-telineen
ja pulttien avulla, kuten kuvassa on esitetty.

(Jos televisiossasi on pultit silmukkapulttien paikalla,
[6ystytd pultteja.)

*Aseta silmukkapultit tai tv-teline ja pultit paikoilleen ja
kiinnitd ne tiukasti ylempiin aukkoihin.

Varmista seindtelineen kiinnitys pulttien avulla. Sovita
korkeus seindkannattimen mukaan.

Varmista tuotteen kiinnitys vahvan kaapelin avulla.
Kaapeli kannattaa kiinnittdd sitomalla, jotta se on
vaakasuorassa seindn ja tuotteen vilissa.

© HUOMAUTUS

> Irrota kaapelit, kun siirrdt tuotteen toiseen paikkaan.

> Kaytd sellaista telinettd tai laatikkoa, joka on riittavan

suuri ja vahva.

> Varmista, ettd seinddn kiinnitettdva teline ja on yhtd

korkea kuin tuote.

TAKAKANNEN JOHDINTELINE

® Kuva saattaa poiketa tv-laitteestasi.

0 Kytke tarvittavat johdot.

Ohjeita lisdlaitteiden liittdmisestd on osassa
Ulkoisten laitteiden asennus.

- N

= 2

\ /7

LN

Avaa KAAPELIPIDIKE kuvan mukaisesti ja jarjestd
kaapelit.
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KAAPELIPIDIKE

9 Kiinnits KAAPELIPIDIKE kuvan mukaisesti.
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© HUOMAUTUS
> Ali kiyta CABLE MANAGEMENT CLIP
(KAAPELIPIDIKE) -osaa television nostamiseen.

- Jos tuote putoaa, kiyttdja voi loukkaantua ja
tuote rikkoutua.



m Televisio voidaan asentaa monella tavalla, esimerkiksi seinddn tai poydalle.
= Televisio on suunniteltu kiinnitettiviksi vaakasuoraan.

MAADOITUS

Varmista, ettd sdhkoiskuilta suojaava maadoitus on yhdistet- Virtalahde

ty. Jos maadoittaminen ei ole mahdollista, pyyda sihkdasen-
tajaa asentamaan erillinen vikavirtakytkin. Maadoitusjohtoa

ei saa yhdistdd kaasuputkiin eikd puhelinverkkoihin. Vikavirtakytkin

JALUSTAN ASENTAMINEN

Jata laitteen jokaisen sivun ja seindn valiin 10 cm tyhjda tilaa, jotta ilma padsee kiertamdan vapaasti.

4 tuumaa 4 tuumaa
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ASENTAMINEN SEINALLE: VAAKASUORA ASENNUS

Jatd laitteen jokaisen sivun ja seindn viliin 10 cm tyhjdd tilaa, jotta ilma pédsee kiertaméan vapaasti.
Suosittelemme, ettd asennat television seindlle LG-merkkiselld seindkiinnitystelineelld.

tuumaa

I 4 tuumaa _

4 tuumaa g
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I 4 tuumaa L

Paristojen asentaminen

" Avaa kaukosadtimen takaosassa olevan paristolokeron kansi.

" Aseta kaksi 1,5 voltin AAA-kokoista paristoa oikeinpdin (plus- ja miinusmerkit
kohdakkain). Al kiytd vanhoja tai kiytettyja paristoja uusien kanssa.

S

~ v *Sulje kansi.



INONS I

TELEVISION KATSELU / KANAVIEN HALLINTA

YKSIKON LIITTAMINEN

" Kuva saattaa poiketa tv-laitteestasi.
" Obhjeita lisalaitteiden liittdmisesta on CD-oppaan osassa Ulkoisten laitteiden asennus.
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TELEVISION KAYNNISTAMINEN

- Voit hy6dyntda television ominaisuuksia, kun kdynnistat sen.

o Kytke ensin virtajohto oikein.
Televisio siirtyy talloin valmiustilaan.

e Voit kidynnistda valmiustilassa olevan television painamalla television ® /I, INPUT-tai P A v -painiketta
tai painamalla kaukosdatimen POWER, INPUT, P A V tai numeropainikkeita(0~9).

Midritvsten tekemisen aloittami

Jos OSD (Kuvaruutundyttd) on nakyvissa television kdynnistamisen jalkeen, voit sddtdd Language- (Kieli),
Select Mode- (Valitse tila), Country- (Maa), Time Zone- (Aikavydhyke) ja Auto programme tuning
(Automaattinen viritys) -asetuksia.

HUOMAUTUS:

a. Jos painikkeita ei paineta, kuvaruutundytts haviid automaattisesti noin 40 sekunnin kuluttua.

b. RETURN -painikkeella voit siirtyd nykyisestd OSD-kuvaruutundytéostd edelliseen OSD-kuvaruutundyttéon.

¢. DTV-lihetysympadriston muk};an kaikki DTV-ominaisuudet eivit vilttiméattd toimi maissa, joissa ei ole
vahvistettuja DTV-lGhetysstandardeja.

d. Home (Koti) -tila on paras asetus kotiympéristo6n, ja se on myés television oletustila.

e. In Store (Myymild) -tila on paras asetus myymaldympdristéon.Jos kuvanlaatua muokataan, In Store
(Myymild) -tila palauttaa tehdasasetetun kuvanlaadun tietyn ajanjakson jalkeen.

f. Voit vaihtaa tilaa (Home(Koti), In Store(Myymila)) valitsemalla OPTION (ASETUS) -valikosta Factory
Reset (Tehdasasetusten palautus).

& In Store (Myymdld) -tila on paras asetus kdytettdviksi myymadldssa. In Store (Myymé'/é? -tila alustaa
television asetusten maarittamiseksi ja kdynnistdd TruMotion Demo (TruMotion-esittely) -ominaisuuden
tietyn ajanjakson jilkeen. (vain 37/42/47/52LG70**)




LIITE

HUOLTO

Kaikki viat voidaan ehkaistd. Voit pidentdd uuden televisiosi elinkaarta puhdistamalla sen huolellisesti sagnnéllisin véliajoin.
VAROITUS: Sammuta virta ja irrota pistoke séhkopistorasiasta ennen puhdistamista.

Kuvaruudun puhdistaminen

Taméd on loistava tapa pitdd kuvaruutu puhtaana polysté jonkin aikaa. Kostuta pehmed liina haalean veden ja
huuhteluaineen tai astianpesuaineen seoksessa. Vdanna liina lahes kuivaksi ja pyyhi kuvaruutu sen avulla.

8 Varmista, ettd kuvaruutuun ei jaa vettd. Anna sen kuivua ennen television kdynnistdmista.

Laitteen ulkopinnan puhdistaminen
u Pyyhi runko puhtaaksi liasta ja polystd pehmeailld, kuivalla ja nukkaamattomalla liinalla.
= Als kdyts markai liinaa.

Erittdin pitka poissaoloaika
A VAROITUS

> Jos televisio jaa kayttamatta pitkaksi ajaksi esimerkiksi loman aikana, pistoke kannattaa irrottaa pistorasias-
ta, jotta mahdolliset esimerkiksi salamaniskujen aiheuttamat jannitepiikit eivat vaurioita televisiota.

Kdyttéoppaan selailu CD-ROM-levyltd

Jotta voit selailla Kdyttdopasta CD-ROM-levyltd, tietokoneessasi tdytyy olla Adobe Acrobat Reader -ohjelma.
CD-ROM-levylld oleva kansio "ACRORD” siséltdd sen asennusohjelman. Jos haluat asentaa sen, avaa "My
Computer” ("Oma tietokone”) —» avaa kansio "LG"—3 avaa kansio "ACRORD"— kaksoisklikkaa kielivalintasi

Kdyttooppaan selailu

Kdyttooppaan tiedostot ovat mukana tulleella CD-ROM-levylla.

Lataa CD-ROM-levy tietokoneesi CD-ROM-asemaan.

Hetken kuluttua CD-ROM:in verkkosivu aukeaa automaattisesti (vain Windowsissa).

Ellei verkkosivu tule esiin automaattisesti, avaa Kdyttboppaan tiedosto suoraan.

Avaa "My Computer” ("Oma tietokone”) — Avaa kansio "LG" —» Avaa tiedosto "index.htm”

YKSINKERTAISEN KAYTTOOPPAAN TARKASTELEMINEN

Voit kéyttda television tietoja helposti ja tehokkaasti yksinkertaisen kdyttéoppaan avulla.

6 Avaa Helppo ohje -valikko painamalla MEN U-painiketta ja sitten INFO-painiketta.
e Palaa television katseluun painamalla RETURN-painiketta.

PAINO

32LG70x*x* 37LG70x* 42LG70**
MALLIT
32LG7000-ZA 37LG7000-ZA 421G7000-ZA
Sisdltda tuen 13,0kg / 28,7 paunaa 18,5kg / 40,8paunaa 22,1kg / 48,7 paunaa
llman tukea 11,5kg /25,4paunaa 15,8 kg / 34,8 paunaa 19,4 kg / 42,8paunaa
47LG70x* 52LG70+x*
MALLIT
47LG7000-ZA 52LG7000-ZA
) Sisiltds tuen 29,8 kg / 65,7paunaa 39,5 kg / 871 paunaa
Paino llman tukea 25,1 kg/ 5,3 paunaa 34,8kg / 76,7paunaa

B Tdssd esitettyja madrityksid voidaan muuttaa laadun parantamiseksi ilman ennakkoilmoitusta.
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LIITE

VIANMAARITYS

Kéyttopainikkeet eivit

toimi normaalisti.

Kaukosdiddin ei
toimi.

Virta kytkeytyy
dkkia pois pailts

m Tarkista, ettei tuotteen ja kaukosdatimen vilissd ole esteitd aiheuttavia esineita.
= Onko paristot asennettu navat oikein pain (+ja +, - ja -)?

® Onko kaukosdédtimen toimintovalitsimen asento oikea:TV, STB jne.?

= Asenna uudet paristot.

® Onko uniajastin kdytossa?
m Tarkista virranhallinnan asetukset. Sahkokatko
= Yhtddn asemaa ei virity, kun ‘Auto off’ on kiytossa.

Videotoiminto ei toimi.

Ei kuvaa, ei
danta

Kuva tulee esiin
hitaasti, kun virta
on kytketty pdille

Kuvassa ei ole
vdreja tai kuva on
huono

Vaaka/pystyraitoja
tai kuva virisee

Heikko vastaanotto
joillakin kanavilla
Kuvissa viivoja tai raitoja

HDMI-liitintdd kaytet-
tiessid ei ole kuvaa

= Tarkista, ettd tuotteen virta on kytketty péille.

= Kokeile toista kanavaa. Ongelma voi olla lahetyksessa.

® Onko virtajohdon pistoke tyénnetty pistorasiaan?

= Tarkista antennin suuntausta ja/tai sijainti.

m Testaa pistorasia tyontamalld siihen jonkun toisen laitteen virtajohdon pistoke.

m Tamd on normaalia, kuva on sammutettu tuotteen kdynnistyksen ajaksi. Jos kuva ei
tule ruutuun viiden minuutin kuluessa, ota yhteys huoltopisteeseen.

m S44da valikkovaihtoa Color - Varit.

® J3td riittdva etdisyys tuotteen ja videonauhurin vilille.

u Kokeile toista kanavaa. Ongelma voi olla lahetyksessa.

= Ovatko videokaapelit oikein liitettyja?

= Kdynnistd jokin toiminto kuvan kirkkauden palauttamiseksi.

m Televisio- tai kaapelitelevisioaseman ldhetyksessa ongelmia, viritd toinen asema.
= Aseman signaali on heikko, suuntaa antennia vastaanottamaan heikko asema.
m Tarkista mahdolliset hiiridlihteet.

= Tarkista, ettd kdytdt HDMI 1,3 -kaapeleita.

Jos HDMI-kaapelit eivdt tue HDMI 1,3 -standardia, kuva voi vilkkya tai sité ei ole
ollenkaan. Kéytd télloin uusia kaapeleita, jotka tukevat HDMI 1,3 -standardia.

J

PICTURE-asetusten kanssa ilmeni ongelma.

Kun kayttdja muuttaa
kuva-asetuksia, televisio
ottaa tietyn ajan kuluttua
automaattisesti alku-
perdiset asetukset kdyt-
toon.

B Timi tarkoittaa, ettd televisio on tilld hetkelli Myyméla -tilassa.
Voit siirtyd Koti -tilaan seuraavasti:

Valitse TV Menu (TV-valikko) -kohdasta ASETUS -> Tehdasasetukset ->
Kylld (odota muutama sekunti, kunnes televisio lataa taas) -> kuvaruutundyt-
t66n tulee "TERVETULOA” -> Paina OK-painiketta -> Valitse Kieli -> Valitse
Koti -> Valitse haluamasi Maa- ja Aikavydhyke -asetus -> Paina OK-
painiketta. Ohjelmahaku kdynnistyy automaattisesti (voit pysdyttad haun paina-
malla OK-painiketta). Olet nyt siirtynyt Koti -tilaan.




LCD-TELER
KASUTUSJUHEND

LCD-TELERITE
MUDELID
32LG70x*
37LG70x*
42LG70**
47LG70x**
52LG70x*

Lugege juhend enne seadme kasutamist tdhelepane-
likult 1abi.

Kirjutage Ules teleri mudeli number ja seerianumber.
Vaadake tagakattel olevat silti ja esitage sellel toodud
teave teenindusvajaduse korral edasimuujale.

uhend, milles on
eleviisorite lisafunktsioone, on
versioonina CD ROMil.

id faile saate lugeda neid CD-ROM-
draiveriga arvutis avades.
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OHUTUSJUHISED

+ Palun lugege kaesolevad ohutusjuhised enne aparaadi kasutamist hoolikalt 1abi.
+ Kéesolevas juhendis esitatud joonised vdivad Teie aparaadist monevdrra erineda, kuna see on vaid naitlik juhistest arusaamise

abivahend.

/\ HOIATUS

Hoiatussonumite eiramine voib pdhjustada tosise kehavigastuse, avariiohu voi surma.

& ETTEVAATUST Ettevaatussdnumite eiramine vdib pohjustada kerge kehavigastuse voi aparaadi vigastumise.

Ettevaatusabinoud aparaadi paigaldamisel
& HOIATUS

Hoiduge eemale soojusallikatest, nt

elektrilistest kitteseadmetest.

- Voib esineda elektrilédgi, tulekahju, rikke voi
deformeerumise oht.

AN

Arge kasutage aparaati niiskes
keskkonnas, nt vannitoas v6i mujal, kus on
marjakssaamise oht.

- See vdib pdhjustada tulekahju véi elektrilddgi.

AN

Kui tunnete aparaadist tulevat suitsu- voi muud
|6hna vdi kuulete ebatavalist heli, tommake
toitejuhe seinapesast vélja ja pdérduge hooldaja
poole.
- Kui jatkate t66d bigeid meetmeid votmata, voite saada
elektrilddgi voi toimub sittimine.

A ETTEVAATUST

Paigutage aparaat tasasele ja kindlale

kohale, kus ei ole kukkumisohtu.

- Aparaadi kukkumine vdib pdhjustada selle
purunemise vdi kehavigastuse.

AN

Véltige otsese paikesevalguse langemist
aparaadile.
- Aparaat voib rikki minna.

AN

Arge pange aparaati kinnisesse kohta, nt
raamaturiiulile vi sektsioonkappi.
- Paigalduskohas peab olema ventilatsioon.

J

Elektrivooluga seotud ettevaatusabinoud
/\ HOIATUS

7 % Mo Toitejuhtme Ghendamisel veenduge
9 maanduse olemasolus.

ﬁ@%ﬂ - Elektrivoolu toimel voite vigastuda voi surma
\ w

saada.
~ Arge puutuge toitepistikut margade katega.
= % Marjakssaanud pistik kuivatage korralikult,
tolmunud pistik pihkige puhtaks.
- Liigse niiskuse t6ttu vdite surma saada.

AN

Tormi ja aikese ajal Uhendage toitejuhe ja
antennijuhe lahti.
- Vbite surma saada ja voib tekkida tulekahju.

=
/N ETTEVAATUST

. o P ~ o

Kaitske toitejuhet fuusiliste voi mehaaniliste
vaarolekute, nt keerdumise, sdlmemineku,
pitsituse, ukse vahele jaémise voi
pealeastumise eest. Podrake erilist
tahelepanu pistikutele, seinakontaktidele ja
juhtme Uleminekukohtadele.

Ettevaatusabinoud aparaadi imberpaigutamisel
/\ HOIATUS

r

Arge unustage aparaati vélja lilitada.
Enne aparaadi ligutamist eemaldage koik
juhtmed.

- Voite surma saada ja aparaat voib vigastuda.

~

/N ETTEVAATUST
K

Hoidke aparaati imberpaigutamisel
porutamise eest. ) 9
- Voite surma saada ja aparaat voib vigastuda. S8
Umberpaigutamisel hoidke aparaati kahe (
kéega, paneeli esipind eespool.
- Kui lasete aparaadi maha kukkuda, voib see
purunemisel péhjustada elektrild6gi voi
tulekahju. Remontimiseks pdérduge
\__hooldusasutusse. )

Ettevaatusabinoud aparaadi kasutamisel
/\ HOIATUS

f Arge aparaati omavoliliselt lahti votke,
parandage ega Umber ehitage.

- Selle tulemusena voib tekkida tulekahju vai voite
saada elektrilo6gi.

- Aparaadi kontrollimiseks, kalibreerimiseks ja

L parandamiseks péorduge hooldusasutuse poole.

(&)
(>

( Tule- vodi elektrilddgiohu vdhendamiseks
arge jatke aparaati vihma voi niiskuse
katte. Aparaati ei tohi jatta tilkade ja
pritsmete alla ning selle peale ei tohi

L asetada vedelikuanumaid, nt vaase.

/\ ETTEVAATUST

s A
Jétke igasugune hooldus valjadppinud td6tajate
teha.

Kui aparaat on mingil viisil viga saanud, nt
toitejuhe Vi pistik on vigastatud, sellele on
midagi kukkunud voi midagi on selle sisse
kukkunud, aparaat on vihma voi niiskuse katte
sattunud, ei tédta normaalselt vdi on maha

L kukkunud, siis tuleb see hooldusesse anda.

f Arge hoidke seisvat pilti ekraanil vaga pikka aega =
(nt. peatades video), kuna liikumatu pilt voib jaada /J -"Ks@ ”
ekraanile nihtavaks. Seda nimetatakse kujutise =WV
sissepOlemiseks. Kujutise sissepblemine ei kai

\_tootja garantii alla.

AN

( OLULINE TEAVE KUJUTISE POLEMISE /

SISSEPOLEMISE ENNETAMISEKS TELERI EKRAANIL

- Kui ekraanil on pikemat aega liikumatu kujutis (nt logod,
ekraanimenuiid, videomang, arvuti kuva ja teleteksti
lehed), voib sellest ekraanile jaada puisiv jaljend. Seda
nimetatakse ,kujutise pdlemiseks” voi ,sissepdlemiseks"”.
Kujutise pdlemine ei kuulu tootja garantii alla.

- Kujutise sissepblemise ennetamiseks valtige likumatu
pildi pikaajalist hoidmist ekraanil (2 vdi rohkem tundi
LCD-teleri korral, 1 vdi rohkem tundi plasmateleri korral).

- Kujutise sissepdlemine voib iimneda ka teie teleri ribapildi

aladel, kui kasutate pikaajaliselt kuvasuhet 4:3. )




ETTEVALMISTUS

ALUSE PAIGALDAMINE

= Teie teler voib erineda pildil olevast.

Pannes kokku laud-tidpi statiivi, kontrollige, kas
polt on 16puni keeratud. (Kui ei ole 16puni
keeratud, voib toode peale paigaldamist kalduda
ettepoole.) Kui keerate polti liiga tugevasti, voib
polt keermetele avaldatud surve t6ttu Ule keerduda.

Ainult 32/37/42LG70%*x*

Asetage teler ettevaatlikult, ekraan
allapoole, polsterdatud pinnale, et kaitsta
ekraani vigastuste eest.

Statiivi korpus

Statiivi alus

Kinnitage need 4 polti tugevasti teleri
tagumisel kuljel olevatesse aukudesse.

KUI TE El KASUTA LAUA

TUUPI TELERIALUST

= Teie teler vdib erineda pildil olevast.
Kui paigaldate seinale kinnitatavat alust, kasu-
tage laua tlupi aluse kaitsekatet.

Uhendage KAITSEKATE teleriga. Kuulete

%Iépsatust. /

TELERI ALUSELE
KINNITAMINE (vaid 32/371G70++)

Teler peab olema alusele kinnitatud, et seda ei
saaks edasi-tagasi tdbmmata, mis voib
pdhjustada toote vigastust vdi kahjustusi.
Kasutada vaid lisatud kruvi.

[

1 kruvi
(tootega kaasas)

 CCCCCCCr] N

© HOIATUS

» Et véltida teleri Umberkukkumist, peab teler
olema vastavalt paigaldusjuhendile kindlalt péran
dale/seinale kinnitatud. Masina kallutamine, raputa-
mine voi kdigutamine voib pohjustada vigastust.



ETTEVALMISTUS

TOOTE ULESSEADMISSE SUHTUGE
PALUN HOOLIKALT, ET VALTIDA
SELLE UMBERKUKKUMIST.

TAGAKATE JUHTMETE
SEADMISEKS

11533 I

Peaksite teleri seina kulge kinnitamiseks vaja-
likud osad kauplusest ostma.

m Paigutage teler seina lahedale, et valtida selle
Umbertdukamise ohtu.

® Juhendid allpool naitavad turvalisemat viisi
teleri Ulesseadmiseks, milleks on selle seina
kilge kinnitamine, valtimaks nénda mbertdm-

bamise ohtu. See hoiab telerit ettepoole kukku-

mast ja vigastusi pdhjustamast.
Samuti kaitseb see telerit vigastuste eest.
Tagage, et lapsed teleril ei roni ega ripu.

1

B ™ ﬁ?ﬁg

0 Kasutage toote seinale kinnitamiseks

rongaspolte voi teleri konsooli ja polte,
nagu joonisel ndha.

(Kui teie teleril on poldid aaskruvides,
I6dvendage need.)

* Paigaldage rdngaspoldid véi teleri konsooli
poldid ja pingutage need Ulemistes avades
tugevasti kinni.

g Kinnitage seinakonsool poltidega seinale.

Sobitage seinale paigaldatud konsooli
korgus.

9 Kasutage toote kinnitamiseks tugevat trossi.

Ohutum on siduda tross nii, et see paikneb
toote ja seina vahel horisontaalselt.

O MARKUS

» Toote teisaldamisel monda teise kohta votke
kdigepealt tross lahti.

» Kasutage hoidikut vdi kappi, mis on toote
suurust ja kaalu arvestades piisavalt tugev.

» Toote ohutuks kasutamiseks veenduge, et
paigaldatud konsooli kérgus vastab toote
omale.

= Teie teler vdib erineda pildil olevast.

0 Uhendage kaablid vajaduse kohaselt.

Teavet lisaseadmete Uhendamise kohta
vaadake jaotisest Valisseadmete
Uhendamine.

N\

—

M=k M

<L
o

Avage KAABLIHOIDIK, nagu néidatud, ja kor-
rastage kaablid.

- N

| o o

=4 S

KAABLIHOIDIK

Kinnitage KAABLIHOIDIK, nagu joonisel nai-
datud.

—

NN\ s o .

H

M= A

O MARKUS
» Arge kasutage CABLE MANAGEMENT
CLIP(KAABLIHOIDIKUT) teleri tostmiseks.

- Kui toode kukub maha, voib see puruneda
ning voite ka ennast vigastada.



= Telerit saab paigaldada mitmesugusel viisil, nagu naiteks seinale, lauale jne.

= Teler on ette néhtud paigaldamiseks horisontaalasendisse.

MAANDUS

Uhendage kindlasti maandusjuhe, et valtida voimalikku
elektrildoki. Kui sobivat maandusmeetodit pole kaepérast,
laske kvalifitseeritud elektrikul paigaldada eraldi kaitselliti.
Arge proovige seadet maandada telefonijuhtmete,
piksevarraste vdi gaasitorudega Uihendamise teel.

Toitepesa

-

Lahiskaitseldliti

PAIGALDAMINE LAUALE VOI TELERIKAPILE

Parema ventilatsiooni tagamiseks jatke mdlema kilje ja seina vahele umbes 10 cm.

I 4 tolli

4 tolli

)

4 tolli

)

tolli

SEINAPAIGALDUS HORISONTAALPAIGALDUS

Parema ventilatsiooni tagamiseks jatke mdlema kilje ja seina vahele umbes 10 cm. Soovitame
televiisorit seinale paigaldades kasutada LG-marki seinapaigalduskonsooli.

I 4 toll

4 tolli

4 tolli

I 4 toll

Patareide paigaldamine

= Avage patareilahtri kaas ka
diget polaarsust silmas pida

~ 4 tol

11
AT

Juhtlmlspuldl tagakuljel ning pange patareid

de

es sisse (+ja +, - ja -).

= Paigaldage kaks 1,5 V AAA-patareid. Arge paigaldage vanu véi kasu-
S tatud patareisid koos uutega.

N 4 = Sulgege kaas.

11S33 I
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TELERI VAATAMINE / PROGRAMMIDE JUHTIMINE

SEADME UHENDAMINE

= Esitatud pilt voib teie telerist mdnevorra erineda.
= Teavet lisaseadmete lhendamise kohta vt CD-juhendi jactisest Valisseadmete thendamine.

@ 2 ] Videomagnetof

oni (VCR
ilhendamine

)

DVD/STB varundus
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TELERI SISSELULITAMINE

- Teleri funktsioonide kasutamiseks peate selle sisse lulitama.

o Kdigepealt uhendage obigesti toitejuhe.
Sel hetkel siirdub teler ootereziimi.

g Ootereziimis teleri sisselllitamiseks vajutage teleril nuppe O /1, INPUT vdi P A~ v kaugjuhtimis-
puldil nuppe POWER, INPUT, P ~ v v0i mdnda numbrinuppu.

Liahtestamise seadmine

Kui pérast seadme sisselulitamist kuvatakse ekraanile kuvaregulaator, saate seadistada keelt,
valikureziimi, riiki, ajavédndit ning automaatset programmi haalestamist.

MARKUS:

a. Kui nuppu ei vajutata, kaob see ekraanilt automaatselt umbes 40 sekundi parast.

b. Vajutage nuppu RETURN (TAGASI) nuppu., et muuta kéesolev OSD eelnenud OSD-ks.

c. Nendes riikides, kus puudub normeeritud digitelevisiooni levi, ei pruugi méned digitelevisiooni
funktsioonid té6tada, soltuvalt digitelevisiooni levikeskkonnast.

d. Home" (Kodu) reziim on kodukeskkonna valikuline sate ja teleri vaikeseade.

e. ,In Store” (Laos) on laokeskkondade valikuline séte. Kui kasutaja muudab pildikvaliteedi andmeid, laht-
estatakse toode parast teatud kindlat aega reziimi ,In Store” (Laos) abil pildikvaliteedile seadistusele.

f. Reziime Home (Kodu), In Store (Laos) saab muuta valiku Factory Reseti (Tehase seadistuste l&htes-
tamine) taitmisel meniis OPTION (Valik).

& »In store” (Laos) reziim on optimaalne séte poodides naitamiseks. ,In-Store“ (Laos) reziim kaiv-

itab televiisori pildikvaliteedi sattimiseks ja jooksutab ,TruMotion Demot” teatud ajavahemiku
tagant. (ainult 37/42/47/52LG70**.)




LISA

HOOLDUS

Enneaegsetest riketest on voimalik hoiduda. Hoolikas ja korrapérane puhastamine voib teie uue teleri todiga pikendada.
Enne puhastamist lulitage kindlasti toide vélja ning tdmmake juhe vorgupesast.

Ekraani puhastamine

c Ekraani tolmust puhtaks hoidmiseks on suureparane meetod. Niisutage pehmet lappi leige vee
ja vaikese koguse riidepehmendaja voi puhastusvahendi seguga. Véaénake lapp peaaegu kuiv-
aks ning kasutage seda ekraani puhkimiseks.

Veenduge, et ekraanile ei jadks liigset vett, ja laske ekraan enne teleri sisselllitamist kuivada.

Korpuse puhastamine
= Saasta ja tolmu kdrvaldamiseks plhkige korpust pehme kuiva kiuvaba lapiga.
= Arge kasutage marga lappi.

Pikemaajaline araolek
A ETTEVAATUST

» Kui kavatsete teleri juurest pikemaks ajaks lahkuda (néaiteks puhkusele), siis on soovitatav
toitejuhe pesast vélja tommata kaitseks aikese voi toitekatkestuste eest.

CD-plaadil oleva kasutusjuhendi vaatamine

Selleks, et saaksite vaadata kasutusjuhendit CD-plaadil, peab Teie arvutisse olema installeeritud
Adobe Acrobat Reader. CD-plaadil olev “ACRORD” kaust sisaldab nende jaoks installeerimispro-
gramme. Kui soovite neid programme installeerida, avage “My Computer” -> avage “LG” -> avage
“ACRORD” -> topeltklops soovitud keelel.

Kasutusjuhendi vaatamiseks

Kasutusjuhendi failid sisalduvad lisatud CD-plaadil

Aseta CD-plaat arvuti CD-lugejasse.

Hetke parast avaneb CD-plaadil olev leht automaatselt(ainult Windowsi jaoks)
Juhul kui leht automaatselt ei avane, avage kasutusjuhendi(User’s guide) fail.
Avage “My computer” -> avage “LG” -> avage”index.htm” fail.

ET NAHA LIHTJUHENDIT

Saate lihtsalt ja efektiivselt ligi teleri andmetele vaadates lihtsat kasutusjuhendit teleris.
0 Vajutage nuppu MENU ja seejérel nuppu INFO, et siseneda mentitisse Simple Manual (Lihtne kasutusjuhend).

G Tavalisele TV-pildile naasmiseks vajutage nuppu RETURN (TAGASI).

KAAL

MUDELID
13,0kg / 28,7 naela 18,5 kg /40,8 naela 22,1kg/ 48,7 naela
1,5kg /25,4 naela 158 kg/ 34,8 naela 19,4 kg / 42,8 naela
52LG70+x*
MUDELID
| koos alusega 29,8 kg/ 65,7 naela 39,5 kg/ 871 naela
Kaa ima aluseta 25,1 kg / 55,3 naela 34,8kg / 76,7 naela —

= Ulaltoodud tehnilisi andmeid v&ib kvaliteedi parandamiseks eelnevalt hoiatamata muuta.
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LISA

TORKEOTSING

= Kontrollige, kas seadme ja kaugjuhtimispuldi vahel ei ole ménda takistust.
Juhtpult ei toéta = Kas patareid on paigaldatud dige polaarsusega (+ja +, - ja -)?

= Kas kaugjuhtimispuldi t66reziim on dige: TV, STB jne?

= Paigaldage uued patareid.

Toide katkeb = Kas unetaimer on peal?
ootamatult = Kontrollige toitesatteid. Toitekatkestus
= Uhtki saatejaama pole haalestatud, automaath&élestus véljas.

-
N

Videofunktsioon ei t66ta.

= Kontrollige, kas toode on sisse lulitatud.

= Proovige mdnda muud kanalit. Probleem voib olla saates.

= Kas toitejuhe on vdrgupesas?

= Kontrollige antenni suunda ja/vGi asukohta.

= Kontrollige vBrgupesa, pistes sinna mdne teise seadme toitejuhtme.

Pilt ja heli puuduvad

Pilt tuleb parast . e . Lo
sisseliilitamist = See on normaalne, pilt on kéivitusprotsessi ajal summutatud. Kui pilt viie

ekraanile aeglaselt minuti jooksul ei ilmu, pdérduge teeninduskeskuse poole.
= Reguleerige menitsuvandiga Color (Varv).
Pilt puudub, halb = Jatke teleri ja videomagnetofoni vahemaa piisavalt suureks.
viry, halb kvaliteet  *® Proovige mdnda muud kanalit. Probleem voib olla saates.
= Kas videokaablid on digesti paigaldatud?
= Pildi heleduse taastamiseks aktiveerige moni funktsioon.

Roht- voi pustribad, = Kontrollige kohalike hairingute olemasolu, nagu néiteks elektriseadmed ja
pilt véreleb -tdoriistad.

Mone kanali halb = Jaamal vdi kaablifirmal probleemid, hdalestage mdnele teisele jaamale.
vastuvott = Jaama signaal nork, suunake antenn tapselt jaamale.
= Kontrollige vbimalike héireallikate olemasolu.

Pildil ribad voi voodid = Kontrollige antenni (muutke antenni suunda).

= Kontrollige HDMI juhet Gle versiooni 1,3.
HDMI juhtmed ei toeta HDMI versiooni 1,3, see pdhjustab vilkumist ja pildi
kadu. Sel juhul kasutage uusimaid juhtmeid, mis toetavad HDMI versiooni 1,3.

Pole pilti, kui
tihendada HDMI-ga.

J

PICTURE-i (pildi) seadetega on probleem.

Kui kasutaja vahetab = See tahendab, et teler on hetkel seatud reZiimi In Store (malus).
pildiseadeid, vahetab  Et vahetada reZiimi Home (kodu) peale, tuleb teha jargmist:

teler peale teatud Telerimenitst valige OPTION (SUVAND) -> Factory Reset (Tehaseseadete
aega tagasi taastamine) -> Yes (Jah) (oodake moni sekund, et teler laeks uuesti) > OSD
originaalseadete "WELCOME" (TERE TULEMAST) ilmub -> vajutage nuppu OK -> valige Language
peale. (Keel) -> valige Home (Kodu) -> valige oma Country (Riik) ja Time Zone (Ajatsoon)

-> vajutage nuppu OK. Programmiotsing algab automaatselt (saate otsingu peatada
vajutades nuppu OK). Nilid olete I6petanud reziimile Home (Kodu) imberllitamise.




Skystyjy kristaly televizoriai

Naudojimo instrukcija

SKYSTUJU KRISTAL
TELEVIZORIU MODELIAI
32LG70%+

37LG70%*

421G70%+

47LG70xx

52LG70%*

Pasilikite jj ateiciai.

UZsiraSykite televizoriaus modelio ir serijos numerius.
Kreipdamiesi j pardavéjg dél techninio aptarnavimo,
nurodykite jam informacijg, kurig rasite ant televizoriaus
korpuso nugareélés uzklijuoto lipduko.

instrukcijos vartotojui, kuriose
ytos Siy LG televizoriy papildomos
savybes, yra pastoviosios atminties
kompaktiniame diske, elektronineje
versijoje.

Noredami jas perskaityti, atverkite
pasirinktas rinkmenas kompiuteryje,
kuriame yra pastoviosios atminties
kompaktinio disko jtaisas.



SAUGOS INSTRUKCIJOS

* Prie$ pradedami naudotis gaminiu, atidziai perskaitykite Sias saugos priemones.
« Siose instrukcijose pateikti pieSiniai gali skirtis nuo gaminio, kadangi jie pateikiami kaip pavyzdziai, paaiskinantys

"y hianjen I

instrukcijas.

A ISPEJIMAS Jeigu nepaisysite jspéjamojo pranesimo, galite rimtai susizeisti arba gali jvykti nelaimingas atsitikimas ar istikti mirtis.

/\ DEMESIO

Jeigu nepaisysite pranesimo ,Démesio*, galite nesunkiai susizeisti arba sugadinti gaminj.

Atsargumo priemones jrengiant gaminj

/\ |SPEJIMAS
g

Laikykités atokiai nuo Silumos $altiniy,

pavyzdziui, elektriniy Sildytuvy.

- Galite gauti elektros smugj, sukelti gaisra, gali
sutrikti veikimas arba gaminys gali deformuotis.

J
<
Nenaudokite gaminio drégnoje vietoje, pvz.,
vonios kambaryje arba kitose vietose,
kuriose yra drégmes.

- Tai gali sukelti gaisrg arba elektros smagj.

Jeigu uzuodziate damus ar kitus kvapus arba
girdite keistg garsa, iSjunkite gaminio maitinimo
laidg ir susisiekite su techninés priezidros centru.
- Jeigu nesiimsite atitinkamy priemoniu, galite patirti

L elektros smagj arba sukelti gaisra.
/\ DEMESIO
-

Jrenkite gaminj ant lygios ir tvirtos vietos,

kur nebuty pavojaus gaminiui nukristi.

- Krisdamas televizorius gali jus suzaloti arba
suduzti.

AN

Gaminj laikykite atokiai nuo tiesioginiy
saulés spinduliy.
- Gaminys gali bati sugadintas.

AN

Nedékite gaminio ant jmontuoty jrangy,
pavyzdziui, knygy spintos ar lentynos.
- Batinas védinimas.

J
Su elektros energija susijusios atsargos priemones

/\ |SPEJIMAS

1 o [ 48 Patikrinkite, ar maitinimo kabelj jjungéte

..] ° iizeminta srove.
- Jus gali nutrenkti elektros srové arba galite

L A susizeisti. )

Nelieskite kiStuko Sakutés drégnomis
2 rankomis. Be to, jeigu laido kontaktas
drégnas arba padengtas dulkémis,
nusausinkite jj arba nuvalykite dulkes.
- Dél per didelés drégmes jus gali nutrenkti

elektros srové.

N J
-
= Griaustinio ir zaibavimo metu i§junkite
F———f maitinimo kabelj arba signalo kabelj.
da 66 ] . . R I
0 |- - Jus gali nutrenkti elektros srove arba gali kilti
—" gaisras.
N J
/N DEMESIO

( Saugokite maitinimo laidg nuo netinkamo
fizinio ar mechaninio naudojimo — nesukinékite,
nelenkite, neprispauskite, nepriverkite durimis
ir neuzlipkite. Ypa¢ atidZiai apzitrekite
kiStukus, sienos kistukinius lizdus ir vieta,

L kur laidas iSeina i$ prietaiso.

Atsargumo priemones perkeliant gaminj
/\ ISPEJIMAS
B

Patikrinkite, ar gaminys iSjungtas.

Prie$ perkeldami gaminj patikrinkite, ar

visi kabeliai iSjungti.

- Jus gali nutrenkti elektros srove arba gaminys
L gali bati apgadintas.

/\ DEMESIO
K

Judindami gaminj jo nekratykite.

- Jus gali nutrenkti elektros srové arba gaminys @‘ )
gali bati apgadintas. . [SI¢

Paimkite abiem rankomis taip, kad priekiné

ploksté baty atsukta j priekj.

- Jeigu iSmesite gaminj, apgadintas gaminys
gali sukelti elektros smugj arba gaisrg. Dél
remonto kreipkités j techninés priezitros
centra. )

(&)
O

(( ——

~

Atsargumo priemonés naudojant gaminj
/N ISPEJIMAS

f Neardykite, netaisykite ar nekeiskite

gaminio savo nuozidra.

- Gali kilti gaisras arba galite gauti elektros
smugj.

- Dél patikros, kalibravimo ar remonto kreipkités
i techninés prieziaros centra.

.

( Kad sumazeéty gaisro ar elektros smagio
pavojus, nelaikykite gaminio lietuje ar
drégmeéje. Ant prietaiso neturi kas nors
la8éti ar tiksti, ant jo negalima déti

L daikty, pripildyty skyscio, pavyzdziui, vazy.

/\ DEMESIO
K

Jei reikia kokio nors techninés priezitros, kreipkités
j kvalifikuotg techninés prieziros personala.
Techning priezitra reikalinga tada, kai prietaisas
sugadintas, pavyzdziui, paZeistas maitinimo laidas
arba kistukas, ant prietaiso buvo iSpilta skys¢iy,
ant jo nukrito kokiy nors daikty, prietaisas buvo
patekes j liety arba drégme, normaliai neveikia arba
\_buvo numestas.

s I : - - :
Neuzlaikykite nejudancio vaizdo ekrane ilgesniam

laikui (pvz., pristabdydami vaizdo jra$g), nes QQ\ \
fiksuotas vaizdas gaii islikti matomas ekrane. Tai %
vadinama vaizdo iSdeginimu. Gamintojo ===
L garantija nepadengia vaizdo i§deginimo.

AN

f SVARBI INFORMACIJA, KURIA TURITE ZINOTJ, NOREDAMI
ISVENGTI ,IMAGE BURN /BURN-IN“ (VAIZDO ISDEGINIMO /
ISDEGINIMO) SAVO TELEVIZORIAUS EKRANE

- Kai fiksuotas vaizdas (pvz.: logotipai, ekrano meniu, vaizdo
zaidimai, kompiuterio ekranas ir televizinis tekstas) yra
rodomas televizoriaus ekrane tam tikra laika, jis gali laikinai
uzstrigti ekrane. Toks reiSkinys vadinamas ,image burn®
(vaizdo iSdeginimu) arba ,burn-in“ (iSdeginimu). Gamintojo
garantija nepadengia vaizdo iSdeginimo.

- Kad apsisaugotumeéte nuo vaizdo iSdeginimo, venkite ilgai
rodyti savo televizoriaus ekrane fiksuotus vaizdus (2 ar daugiau
val. LCD ekrane, 1 ar daugiau val. plazminiame ekrane).

- Vaizdo iSdeginimas taip pat gali atsirasti apatinéje jasy
televizoriaus ekrano dalyje, jeigu ilgai naudojate 4:3
formatinj koeficienta.




PARENGIMAS

TOVO MONTAVIMAS NENAUDOJANT
= Rodomas vaizdas gali skirtis nuo jusy televizoriaus. STAL' NIO STOVO

Surinkdami stalinj stova, patikrinkite ar varztai yra

gerai priverzti. (Jei nepriverzéte iki galo, po gaminio = Rodomas vaizdas gali skirtis nuo jusy televizoriaus.
jstatymo gaminys gali pakrypti j priekj.) Jei Kai montuojate prie sienos, naudokite stalinio stovo
verzdami varztg naudosite didele jega, varztas gali montavimo apsauginj dangtel.

nukrypti nuo verzimui iSdildyty jpjovy.

Tik 32/37/42LG70+*

Atsargiai padékite televizoriy ekrano puse
zemyn ant minksto pavirSiaus, norédami
nuo pazeidimo apsaugoti ekrang.

APSAUGIN] DANGTEL] jkiskite |
Qelevizoriq, kol pasigirs garsas. /

@ S omuss s it o PRIE STALO TVIRTINIMAS
TELEVIZORIUS (1 52/371c70-

Televizorius turi bati pritvirtintas prie stalo, kad
nebuty galima jo pastumti pirmyn / atgal, nes tai
stovas galéty bati nelaimingo atsitikimo priezastis ar
sugadinti prietaisg. Naudokite tik verZles su

galvutémis.
| TN T
[(—

dan?telio
pagrindas

9 Televizoriy sumontuokite kaip parodyta.

1- verzlé
(pridedama kaip sudedamosios
gaminio dalys)

Stova

Naudodami televizoriaus gale esancias
skylutes tvirtai prisukite 4 varztais.

Stalas

© PERSPEJIMAS

» Kad televizorius neparvirstu, jj pagal
instrukcijas patikimai pritvirtinkite prie hori-
zontalaus pavirSiaus ar sienos.
Nevartykite, nekratykite ir nesitbuokite pri-
etaiso — galite susizeisti.

"N hiamar I
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PARENGIMAS

SUMONTUOKITE ATIDZIALI,
KAD GAMINYS NEAPVIRSTU.a
= Rodomas vaizdas gali skirtis nuo jusy televizo-

Parduotuvéje turite nusipirkti reikiamus kompo- riaus.
nentus, jei norite televizoriy pritvirtinti prie sienos.
o Sujunkite laidus.

m Televizoriy tvirtinkite arti sienos, norédami
iSvengti nukritimo, kai jis pastumiamas.

Norédami prijungti papildomg jranga, zr.

iSorinés jrangos nustatymo skyriy.

GALINIS LAIDY DANGTIS

m Toliau pateiktos instrukcijos yra saugus budas
surinkti televizoriy, jj pritvirtinti prie sienos taip,
kad jei bus patraukiamas, nenukristy j priek].
Taip apsaugosite televizoriy nuo kritimo j
priekj ir susizeidimo.

Taip pat _apsaugosij[e televizoriy nuo pazeidimo.
Uztikrinkite, kad vaikai nelipty arba nesikabinty
ant televizoriaus.

_
\

1 H :
| 2 M=
® e
N,
-~
Atlenkite KABELIY TVARKYMO
SPAUSTUKA kaip parodyta ir prispauskite
kabelius.
“ Televizorius tvirtinamas prie sienos varztais

su ausele arba laikikliais, kaip parodyta

?Jageitzslleflliyzjgr.iuje yra varztai su gselémis i S T
) © )

tada atlaisvinkite varztus.) i i :
* Jstatykite varZtus su ausele arba televizoriaus i iy

Ia{kikllus ir tvirtai juos prisukite virSutinése sky- H '

Hese. =5 Al
@) Sieninius laikikiius tvirtai prisukite varztais

rie sienos. Patikrinkite, ar sieninius

aikiklius tvirtinate gerame aukstyje. KABELIY TVARKYMO

SPAUSTUKA
9 statykite KABELIY TVARKYMO
3 SPAUSTUKA kaip parodyta.
— NN\ )| .

9 Televizoriy pririskite tvirta virve. Sieninius T frmml y

laikiklius tvirtai prisukite varZtais prie sienos (jie -

néra pridedami, todel privalote juos jsigyti H

M= A

atskirai). Bus saugiau, jei%u virve tarp sienos ir
televizoriaus pritvirtinsite

© PASTABA

» Norédami perstatyti televizoriy j kitg vieta,
pirmiausiai atriSkite virves.

» Daiktas, ant kurio statomas televizorius, turi
bati pakankamai didelis ir stiprus, kad

orizontalioje padétyje.

© PASTABA

» Nenaudokite KABELIY TVARKYMO
SPAUSTUKO, jei noresite kelti televizoriy.

iSlaikyty televizoriaus svor;j.
» Prie sienos montuojamo laikiklio aukstis
turi bati toks pat kaip ir televizoriaus.

- Krisdamas televizorius gali jus suzaloti
arba suduzti.



= Televizoriy galima tvirtinti prie sienos, pastatyti ant stalo ir kitur.
= Televizorius turi bati tvirtinamas arba statomas horizontalioje padétyje.

JZEMINIMAS

Televizorius turi bati tinkamai jzemintas, kad nejvykty
elektros $okas. Jeigu negalite jzeminti, kreipkités |
kvalifikuotg elektrika, kuris sumontuos atskirg grandinés
pertraukiklj. Nebandykite jZeminti televizoriaus,

jungdami jie prie telefono laidy, Zaibolaidziy arba dujy

vamzdZiy.

Maitinimas

—

Grandinés

TELEVIZORIAUS STATYMAS ANT STALO

Tinkamo védinimosi tikslu i$ visy pusiy palikite mazdaug 10 cm tarpa.

I4 coliy

# coliy 4 coliy

pertraukiklis

coliy

T <=
TVIRTINIMAS PRIE SIENOS: TVIRTINIMAS
HORIZONTALIOJE PADUTYJE

Tinkamo védinimosi tikslu i$ visy pusiy palikite mazdaug 10 cm tarpg. Rekomenduojame

naudoti LG firmos prie sienos tvirtinama laikiklj, kai tvirtinate televizoriy prie sienos.

I 4 coliy

4 coliy 4 coliy

I 4 coliy

Kaip jdeti elementus

jdékite elementus.

arba panaudoty ir naujy elementu.
= Uzdarykite dangtelj.

113
NUTIRRRRECY
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= Atidarykite elementy skyriaus dangtelj, esantj kitoje nuotolinio valdy-
mo pulto puséje, ir laikydamiesi teisingo poliSkumo (+ su +, - su -)

u |dékite du 1,5 V AAA tipo elementus. Vienu metu nenaudokite seny



TELEVIZORIAUS ZIURAJIMAS/ PROGRAMY VALDYMAS
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JRENGINIO PRIJUNGIMAS

= Rodomas vaizdas gali skirtis nuo jusy televizoriaus.
= Norédami prijungti papildomg jranga, Zr. kompaktiniame diske pateikiamg skyriy ,ISorinés jrangos nustatymas®.

o EDE

UZpakaliné
DVD/STB pusé

)

3

E-ﬂil A i = <

!

(I IIT XTI LL)
>
=
[
D
=
[}
(7]
©
—
=
=2
@,
=
[\
(7]

(3] Maitinimo
laidas

) 1(DVI) =
- ”
>

<
= o
8 m
(72 =] h
1 Memory Stick

. %«
= USB atminties y b
= ‘I.I kortelé /
s P

TELEVIZORIAUS JJUNGIMA

- Jjungus televizoriy galima naudotis visomis jo funkcijomis.

LI II I TI L]
LIII I I L,
ettt bit

:

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

0 Pirmiausiai teisingai jjunkite maitinimo kabel;.
Dabar televizorius yra jsijunges j budéjimo rezima.

e Jei televizoriy norite perjungti i§ budéjimo rezimo j normaly veikimo rezima, spauskite televizori-
aus mygtukus & /1, INPUT arba P ~ v arba nuotolinio valdymo pulte POWER, INPUT, P A v
skaitmeninius mygtukus — televizorius bus jjungtas.

( R

Sarankos paleidimas

Jei jjungus televizoriy ekrane rodomas OSD (Ekrano rodinys), galite reguliuoti parinktis
»Language” (Kalba), ,,Select Mode“ (Pasirinkti rezimg) , ,,Country“ (Salis), ,,Time Zone*
(Laiko juosta), ,,Auto programme tuning“ (Automatinis programy derinimas).

PASTABA:

a. Jei nepaspausite jokio mygtuko, po mazdaug 40 sekundZiy jis automatisSkai pradings.

b. Jei norite, kad vietoj esamo ekrano meniu buty rodomas prie§ tai buves ekrano meniu,

aspauskite RETURN mygtuka. o L o

c. Tose Salyse, kur néra patvirtinty DTV transliavimo standarty, atsizvelgiant j DTV transliavimo
aplinkg gali neveikti kai kurios DTV funkcijos. o o

d. Rezimas ,Home" (pagrindinis) yra optimalus nustatymas namy aplinkai, ir jis yra televizoriaus
numatytasis nustatymas. . ) o ) .

e. ,In Store” (parduotuveje) yra ogtlmalus nustatymas parduotuves aplinkai. Jei naudotojas keicia
vaizdo kokybés duomenis, ,In Store” (parduotuveéje) rezimas po tam tikro laiko pakeicia produkto
vaizdo .koﬁ/be musy nustatyta N o -

f. Rezimai (,Home" (pagrindinis), ,In Store” (parduotuveje)) gali bati pakeisti vykdant ,Factory Reset
(gamykliniy parametry atstatg) meniu OPTION (parinktys).

g Rezimas ,In Store” (parduotuveje) yra optimalus nustatymas parduotuves aplinkai. Rezime ,In
Store* Sparduotuve eg televizorius nustato vaizdo kokybe ir kurj laikg rodo , TruMotion Demo*®.
(Tik 37/42/47/52LG70**




PRIEDAS

TECHNINE PRIEZIURA

Tinkamos priezidros déka galima iSvengti jvairiy gedimy. Kruop$&¢iai ir reguliariai valykite televizoriy
— tokiu budu prailginsite jo tarnavimo laika.
DEMESIO: Prie§ valydami nepamirskite iSjungti televizoriaus ir iStraukti i§ maitinimo lizdo kabelio.

Ekrano valymas

c Stai puikus badas, kaip apsaugoti ekrang nuo dulkiy. Drungname vandenyje su trupuciu audiniy
minkstiklio arba indy ploviklio sudrékinkite minkstg Sluoste. Gerai iSgrezkite Sluoste ir ja
nuvalykite ekrang.

Nuvalykite nuo ekrano drégmes pertekliy ir prie$ jjungdami televizoriy leiskite jam nudziati.

Korpuso valymas
= Valykite korpusg minks$ta ir sausa Sluoste, nepaliekancia plau$eliy.
= Korpuso nevalykite dregna Sluoste.

Jeigu ketinate iSvykti ilgesniam laikui
A DEMESIO

> Jeigu ketinate idvykti ilgesniam laikui (pvz., atostogy), iStraukite i§ maitinimo lizdo kabelj,
kad televizoriui nepakenkty Zaibas arba galimi elektros energijos pertrukiai.

Jei vartotojo vadova norite perziareti kompaktiniame

Norint vartotojo vadovg perziaréti kompaktiniame diske, kompiuteryje reikia jdiegti programg
»,Adobe Acrobat Reader”. Kompaktinio disko aplanke “ACRORD” rasite diegimo programas.
Norédami Sias programas jdiegti, atidarykite “My Computer=—» atidarykite “LG= ir atidarykite
“ACRORD” —» dukart spusteléekite savo kalba.

Kaip perziareti vartotojo vadova

Vartotojo vadovo failus rasite pateikiamame kompaktiniame diske.

Pateiktg kompaktinj diskg jdékite j kompiuterio kompaktiniy disky jrenginj.

Netrukus automatiSkai atsidarys kompaktinio disko internetinis langas (tik Windows sistemai)

Jei tinklapis automatiSkai neatsidaro, vartotojo vadovg atidarykite tiesiogiai.

Atidarykite “My computer” —» atidarykite te “LG” —» atidarykite failg “index.htm*“.

JEI NORITE PAZIURETI SIMPLE MANUAL (PAPRASTASIS VADOVAS)

Galite lengvai ir efektyviai pasiekti televizoriaus informacijg ziGrédami paprastajj vadovg televizoriuje.

0 Paspauskite mygtukg MENU (MENIU) ir tada mygtukg INFO (INFORMACIJA), ir atsidarys
Simple Manual (paprastasis vadovas) meniu.

9 Paspauskite mygtuka RETURN (GRJZTI), jei norite sugrjzti j normalig televizoriaus perziara.

SVORIS

" hiamar I

37LG70*x 42LG70**
MODELIAI
32LG7000-ZA 37LG7000-ZA 421G7000-ZA
su stovu 13,0kg / 28,7 Ibs 18,5 kg / 40,8 Ibs 22,1kg/ 48,7 Ibs
be stovo 1,5kg /25,4 Ibs 158 kg /34,8 Ibs 19,4 kg / 42,8lbs
47LG70xx* 52LG70x*
MODELIAI
47LG7000-ZA 52LG7000-ZA
; su stovu 29,8 kg / 65,71bs 39,5 kg/ 871 Ibs
Svoris be stovo 25,1 kg/ 55,3 Ibs 34,8kg / 76,7lbs

= Kokybeés tikslu pirma nurodytos specifikacijos gali bati kei¢iamos be iSankstinio jspéjimo. 7



PRIEDAS

"y hianjen I

TRIKSIY SALINIVIAS

Neveikia televizorius.

= Patikrinkite, ar tarp televizoriaus ir nuotolinio valdymo pulto néra jokio

Neveikia nuotolinio trukdymus sukeliancio daikto.

valdymo pultas = Ar teisingai jdéti elementai (+ prie +, - prie -)?

= Nustatykite reikiamg veikimo rezimg: TV, STBir t.t.
= Jdékite naujus elementus.

Netiketai iSsijungia = Ar nustatytas savaiminio i$sijungimo laikmatis?

maitinimas = Patikrinkite maitinima. Gali bati pertrauktas maitinimas

= Jeigu nustatytas parametras ,automatinis iSjungimas®, neveikia nustatyta stotis.J

Neveikia vaizdo funkcija.

= Patikrinkite, ar jjungtas televizorius.

= Pabandykite jjungti kita kanalg. Problema gali bati susijusi su transliacija.

= Patikrinkite, ar j maitinimo lizdg jjungtas kabelis.

= Patikrinkite antenos kryptj ir / arba vieta.

u Pa_tiil_(rinkite sieninj maitinimo lizdg — jjunkite j jj kit prietaisg ir pazidrékite, ar jis
veikia.

liungus televizoriy \{aizdas = Tai normalu. Kol televizorius jsijungia, vaizdas nerodomas. Jeigu vaizdas neatsir-
atsiranda labai letai anda ilgiau nei 5 minutes, kreipkites j techninio aptarnavimo centra.

Nera nei vaizdo, nei
garso

. = Meniu pareguliuokite spalvas.
Nera spalvy, blogos  , Tarp televizoriaus ir vaizdo grotuvo turi biiti pakankamas atstumas.
spalvos afrba prastas . pabandykite jjungti kita kanala. Problema gali biti susijusi su transliacija.
vaizdas = Ar teisingai prijungti vaizdo kabeliai?
= Jjunkite bet kurig funkcijg, kad atsirasty vaizdo Sviesumas.

vle-lr?iﬁgcl)igtsai:?oss?;s = Patikrinkite, ar trukdZiai néra susije su kitais veikianCiais elektros prietaisais ar

arba virpantis vaizdas  Irankiais.

Kai kurie kanalai = Problemos gali biti susijusios su perduodancia stotimi arba kabeliu — persijunkite j kitg StOtj
blogai rodo = Silpnas stoties signalas — pasukiokite anteng, kad ji gaudyty silpnesnius stoties signalus.
= PaieSkokite galimy trukdziy Saltiniy.
Vaizde matomos = Patikrinkite anteng (pakeiskite antenos kryptj).
linijos arba dryzeliai

. . ; = |Sbandykite HDMI kabelius, kuriy versijos naUJesnes uz 1,3.
Prijungiant HDMI néra DM Kabeliai nepalaikq 1,3 HDMI versijos, ji sukelia vaizdo mirgéjima
vaizdo arba vaizdo nerodyma. Siuo atveju naudokite naujausius kabelius, kurie
palaiko 1,3 HDMI versija. )

ISkilo PICTURE (VAIZDAS) nustatymy problema.

r

Kai naudotojas ® Tai reikia, kad televizorius tuo metu yra nustatytas j In Store (Parduotuveje) rezima,
pakeicia vaizdo Jei norite perjungh j Home (Namai) remmg turite atlikti Zemiau apraSytus veiksmus.
nustatymus, po tam TV meniu pasirinkite OPTION (PARINKTYS) -> Factory Reset (Gamykliniy parametry

tikro laiko atstata) -> Yes (Taip) (palauklte kelias sekundes, kol televizorius vél uzsikraus) -> bus
televizoriaus parodytas rodinys OSD WELCOME (SVEIKI) -> paspauskﬂe mygtukg OK (Gerai) >
nustatymai pasirinkite Language (Kalba) -> pasirinkite Home (Namai) -> pasirinkite savo Country
automatiskai (Salis) ir Time Zone (Laiko juosta) -> paspauskite OK (Gerai). Automatiskai bus
grazinami j pirminius  paleista programy paieska Jgallte | sustabdyti paspausdami mygtukg OK (Gerai)).
nustatymus. Dabar baigete perjungimg j rezimg Home (Namai).




Televizors ar sKidro
- — - I,
kristalu displeju

LietoSanas pamaciba

LCD TV modeli
32LG70x*
37LG70x=
42LG70x*
47LG70x*
52LG70**

Ladzam rapigi izlasit S0 pamacibu, pirms ieslégt
televizoru.

Saglabajiet to turpmakam atsaucem.

Pierakstiet televizora modela numuru un sérijas

numuru.
Atrodiet uzlimi uz ai apvalka un sniedziet
tas informacij platitajam, kad bus

nepi
lietotaja rokasgramatas versija,
ra aprakstitas so LG televizoru
papildfunkcijas, atrodama kompaktdiska
elektroniska versija.

Lai vajadzigos failus lasitu, tie jaatver
datora, kam ir CD-ROM diskdzinis.
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DROSIBAS NORADIJUMI

* Pirms produkta lietoSana uzmanigi izlasiet Sos dro$ibas noradijumus.
+ Saja rokasgramata attélos redzamais produkts var art atSkirties no jusu iegadata produkta, jo tas ir tikai piemers,

kas palidz labak saprast noradijumus.

A BRIDINAJUMS Neieveérojot bridinajumus, var gut nopietnus miesas bojajumus vai ciest vai pat iet boja izraisitaja

negadijuma.

/N\ UZMANIBU!  Ja neievero $os noradijumus, var gat nelielus miesas bojajumus vai sabojat produktu.

Piesardziba, uzstadot produktu
/\ BRIDINAJUMS
K

Neatrodieties siltuma avotu, pieméram,

elektrisko silditaju tuvuma.

- Ta var izraistt elektroSoku, aizdeg8anos,
produkta nepareizu darbibu vai deformésanos.

AN

Nelietojiet produktu mitras vietas,

pieméram, vannas istaba vai cita vieta, kur

tas var k|ut mitrs.

- Tas var izraisTt aizdeg$anos vai radtt
elektroSoku.

AN

Ja saozat dimus vai citu smaku vai ir dzirdamas
neparastas skanas, atvienojiet barosanas vadu
no kontakta un sazinieties ar servisa centru.
- Turpinot lietot produktu neieveérojot drosibas
apsvérumus, varat gat elektroSoku vai var tikt izraisita
aizdeg$anas. )

Produktu uzstadiet ITdzena un stabila

vieta, kur nepastav risks, ka produkts

varétu nokrist.

- Ja produkts nokrt, varat gt miesas
bojajumus, un produkts var tikt bojats.

AN

Neturiet produktu tieSos saules staros.
- Tie var bojat produktu.

Nenovietojiet produktu iebavéeta
instalacija, pieméram, gramatu vai cita
plaukta.

- Ventilacija ir obligata.

J

Piesardziba saistiba ar elektrisko stravu
/\ BRIDINAJUMS

7 g s M— Baro$anas vadu pievienojiet tikai iezematam
o.| ° stravas vadam.
A

- Pretéja gadijuma varat gat navéjoSu elektrotraumu vai
g miesas bojajumus. )

Neaiztieciet baroSanas kontaktu ar slapjam
5 rokam. Turklat, ja vada kontakti ir slapji vai
puteklaini, noslaukiet baro$anas kontaktu sausu
— un noslaukiet no ta puteklus.
g - Pretéja gadijuma mitruma dé| varat gat navejosu
elektrotraumu.

AN

Pérkona negaisa laika atvienojiet

baro$anas vadu vai signala kabeli.

- Pretéja gadijuma varat gat navejosu
elektrotraumu vai var izcelties ugunsgreks.

/N UZMANTBU!

( : - -
Sargiet baro8anas vadu no nepareizas
lietoSanas — savérp$anas, mezgliem,
saspie$anas, ievér§anas durvis un
staigaSanas pari. Pievérsiet uzmanibu
kontaktdak$am, sienas kontaktligzdam,

ka art vietai, kur vads iznak no ierices.

Piesardziba, parvietojot produktu
/N BRIDINAJUMS

Produktam jabdat izslegtam.
Pirms produkta parvietoSanas nonemiet
visus kabelus.
- Pretéja gadijuma varat gat navéjosu
L elektrotraumu vai produkts var tikt bojats.

/\ UZMANIBU!
K

Parvietojot produktu, nekratiet to.

- Preteja gadijuma varat gat navéjosu (1‘ )
elektrotraumu vai produkts var tikt bojats. ) ’

Panela priekSgjai dalai jabat vérstai uz

prieksSu. Parvietojot, turiet produktu ar abam

rokam.

- Ja produkts nokrit, bojajumu deé| varat gat
elektroSoku vai var izcelties ugunsgréks. Sazinieties

L ar servisa centru attiectba uz remontu. )

Piesardziba, lietojot produktu
/\ BRIDINAJUMS

Neizjauciet, neremontéjiet vai

neparveidojiet produktu patstavigi.

- Tas var izraisit aizdeg$anos vai elektro$oku.

- Sazinieties ar servisa centru attieciba uz
parbaudi, kalibré$anu un remontu.

(§)
[

(( e

Lai samazinatu aizdeg$anas vai
elektroSoka risku, So ierici neturiet lietd
vai slapjuma. lerici nedrikst paklaut
Skidruma pilieniem, ap$|ak8anai, ka
art uz tas nedrikst novietot ar 8kidrumu
pilditus priekSmetus, pieméram, vazes.

-
/\ UzMANIBU!
K

Visus apkopes darbus uzticiet kvalificeétam
servisa personalam.

Apkope ir nepiecieSama, ja ierice ir kaut
kada veida tikusi bojata — bojats
baro8anas vads vai kontaktdaksa, iericei
uzliets 8kidrums vai taja iekritusi priekSmeti,
ierice nokluvusi lietd vai slapjuma, ta
\_nedarbojas, ka paredzéts, vai tikusi nomesta.

f Neatainojiet ekrana nekustigu attélu ilgu laika
posmu (pieméram, apturot video), jo fiksétais attéls
var palikt redzams ekrana. So paradibu déveé par
attéla ierakstiSanu. RaZotaja garantija nav

L paredzéta atlidziba par attéla ierakstiSanu.

AN

( SVARIGA INFORMACIJA, LAl NOVERSTU “ATTELA
IZDEGSANU/SADEGSANU” JUSU TELEVIZORA EKRANA
- Ja televizora ekrana ilgaku laiku tiek radits viens attéls
(pieméram, firmas zimes, ekrana izvélnes, videospéle,
datora displejs un teleteksta lapas), tas var dalgji
iespiesties ekrana. Sadu paradibu sauc par “attéla
izdegSanu” vai “sadeg$anu”. Attéla izdegSanas
gadijuma razotaja garantija remonts nav paredzéts.
- Lai noverstu attéla izdegSanu, izvairieties no ilgstoSas
viena attéla radisanas ekrana (2 stundas vai vairak LCD
ekrana, 1 stundu vai vairak plazmas ekrana).
- Ja ilgstosi lietojat 4:3 skata koeficienta iestatijumu, attéla

L izdeg8ana var paradtties art jasu televizora teksta dalas. )




SAGATAVOSANAS

PAMATNES PIESTIPRINASANA NEIZMANTOJOT GALDA
= Redzamais attéls var atskirties no jusu televizora. STAT | V U

Uzstadot galda veida stativu, parbaudiet, vai bultskrive ) ] o B .
ir kartigi pieskraveta. (Ja ta nav lidz galam pieskravéta, =~ ™ Redzamais attéls var atSkirties no jusu televizora.

péc ierices uzstadisanas, ta var sasverties uz priekSu.) = lerikojot pie sienas piestiprinatu ierici, lietojiet
Ja pieskriivéjat bultskrivi ar parak lielu speku, ta var aizsargparsegu galda stativa uzstadi$anai.
novirzities no bultskrives savelkosas dalas abrazivas
apstrades zonas.

Tikai 32/37/42LG70**

o Uzmanigi novietojiet televizora ekrana
pusi uz polsterétas virsmas, lai nepielautu
ekrana bojajumus.

lebidiet TV aparata AIZSARGPARSEGU,
de atskan klikskis. /

I, | TV PIESTIPRINASANA PIE
iemontejiet stativa korpusa dalas pie

televizora pamatnes uzlikas. GALDA (Tikai 32/37LG70%**)

TV japiestiprina pie galda ta, lai to nevarétu
pagrust uz priekSu vai atpakal, ka rezultata
varétu guat traumas vai bojat izstradajumu.
Izmantojiet tikai komplekta ieklauto skravi.

Pamatnes
savienojo$a dala

:L—JT
Parines uzlka =g

1 skrave
(piegadats izstradajuma komplekta)

Stativs

Stingri fikséjiet 4 skraves, izmantojot
atveres televizora aizmugure.

nsailA}e] I

© BRIDINAJUMS

» Lai pasargatu TV no apgasanas, TV aparatam
ir jabat stingri pieskrivetam pie gridas/sienas
saskana ar uzstadiSanas instrukciju. Aparata
saskiebSana, kratiSana vai SipoSana var
izraisit traumu. 3




SAGATAVOSANAS

nsainle I

IERIKOJIET TO UZMANIGI,
LAl PRODUKTS NEAPGAZTOS.

Jums tirgl jaiegadajas nepiecieSamie komponenti,
lai fiksétu televizoru pie sienas.

u Novietojiet televizoru pie sienas, lai tas nevarétu
apkrist, ja tiktu pagrusts.

m Talak redzamas instrukcijas ir dro$aks veids, ka
iertkot televizoru, tas ir, fiksét to pie sienas, lai
anlkéanas gadijuma nepielautu ta iespejamo

riSanu uz prieksu. Tadejadi netiek pielauta televi-
zora KriSana uz priekSu un traumu radi$ana.
Tadejadi netiek pielauti arT televizora bojajumi.
NodroSiniet, lai bérni neraptos uz televizora un
nekaratos taja.

1
LR }3?9

0 Lai televizoru piestiprinatu ;1)_ie sienas,
izmantojiet cilpskraves vai TV
kronsteinus/bultskraves, ka paradits attéla.
(Ja jusu televizoram ir skrives bultskraves ar
gredzenu, palaidiet skraves valigak.)

* levietojiet cilpskraves vai TV kronsteinus/bult-
skraves un tas stingri pievelciet augséjos cau-
rumos.

e Piestipriniet pie sienas kronsteinus ar
bultskrtivém Ple|égt01_let pie sienas
piestiprinata kronsteina augstumu.

9 Pie televizora piestipriniet stipru virvi.
Dro$ak ir So virvi piesiet ta, lai ta starp
sienu un televizoru batu horizontali.

O PIEZIME

» Parvietojot televizoru uz citu vietu, vispirms
nonemiet virves.

» Izmantojiet televizora ietvaru vai kasti, kas televi-
zora izmériem un svaram ir pietiekami liela un
izturiga.

» Lai televizoru droSi lietotu, nodroSiniet, lai
pie sienas piestiprinata kronsteina augstums
atbilstu televizora augstumam.

VADU IZVIETOSANA
KORPUSA AIZMUGURE

* Redzamais attels var atSkirties no jusu televizora.

Pievienojiet kabelus péc vajadzibas.

Papildu aparatiras pievienoSanu skatit
sadala Aréjas aparattras iestati$ana.

- N

ME=

9 Atveriet KABELU TURETAJA SKAVU ka
paradits attéla un iznemiet kabelus.

| o o

4 S

H

Kabe|u turétaja skava

9 levietojiet KABELU TURETAJA SKAVU
atpakal, ka paradits attela.

—

NN\ s o .

H

M= A

O PIEZIME

» Neizmantojiet CABLE MANAGEMENT CLIP
(KABELU TURETAJA SKAVU) televizora
celSanai.

- Ja televizors nokrit, varat iegat traumu un
televizors var tikt bojats.



= TV var novietot dazadi, piem., to var piestiprinat pie sienas, novietot uz galda utt.
m TV ir paredzéts novietoSanai horizontali.

ZEMEJUMS

Lai novérstu iesp&jamu elekiriskas stravas triecienu,
nodroSiniet, lai bltu pievienots zeméjuma vads. Ja nav Baro$anas avots
iespéjams izmantot parastas sazeméSanas metodes,
lGdziet kvalificetam elektrikim iertkot atseviSku keédes
partraucgju. Neméginiet sazemét aparatu, to pievienojot . _

. . N - s Issleguma kedes
telefona vadiem, apgaismoS$anas kopném vai gazes partraucsjs
caurulem.

NovietoSana uz galda virsmas

Lai nodro$inatu labu ventilaciju, televizora abas pusés un no sienas atstajiet 4 collas lielu atstarpi.

I4 collas
collas

4 collas 4 collas B

| G—) C—)

Piestiprinasana pie sienas Piestiprinasana horizont

Lai nodro$inatu labu ventilaciju, televizora abas pusés un no sienas atstajiet 4 collas lielu atstarpi.
TV piestiprinaSanai pie sienas ieteicams izmantot LG razojuma sienas montazas kronsteinu.

I 4 collas - ?

M 4ir:cjes

B collas 4 collas %g
i L
L

L

L~

I 4 collas - /

I

Akumulatoru ievietosana

= Atveriet aizmuguré akumulatoru nodalijuma vaku un ievietojiet akumu-
latorus, ieverojot pareizo polaritati (+ pret +, - pret -).

ulevietojiet divus 1,5 V AAA akumulatorus. Jaunus akumulatorus neievi-
etojiet kopa ar veciem vai lietotiem akumulatoriem.

mAizveriet vaku.

nsaiAleT] I



— (“Veikald”) iestata televizora attéla kvalitati un péc noteikta laika posma tiek radita “TruMotion

TV SKATISANAS/PROGRAMMU VADIBA

IERICES PIEVIENOSANA

= Redzamais attéls var atskirties no jusu televizora.
= Lai pievienotu papildu aparaturu CD rokasgramata skatiet sadalu ,Aréja aprikojuma pievieno$ana”.

(2] (2 W Videomagnet

ofona

)

DVD/STB aizmugure

~HE

AV1 Av2
=3[+
> el
© LEICEELEE 1| E$:
- " . v
vads A ES (1] Antenas pievienosana
Al
o el E+
a - -
I] S —|©—
ANTENNA IN ANTERSA N

>
z
a 4-
Memory Stick

USB atminas karte B 1S
= ¢
N -}

TV IESLEGSANA

- Ja TV tiks iesléegts, varésiet izmantot ta iespéjas.

o Vispirms pareizi pievienojiet baroSanas vadu.
Saja bridt TV parslédzas nodroses rezima.

e Lai TV ieslégtu no nodroses rezima, nospiediet TV pogu & /1, INPUT (IEEJA), P A v vai
nospiediet talvadibas pults pogu POWER (BAROSANA), INPUT (IEEJA), P ~ v, cipari (0-9)
un tad TV ieslégsies.

Initializing setup (lestatiSanas vedna palaiSana)

Ja péc televizora ieslegSanas uz ekrana tiek attelota OSD (On Screen Display — Ekrana izvélne), varat
regulét Language(Valodu), Select Mode (Izvéles rezZimu) , Country (Valsti), Time Zone (Laika zonu),
Auto programme tuning (Automatisko programmu reguléSanu).

PIEZIME:

. Tas automatiski pazudis péc aptuveni 40 sekundém, ja vien netiks nospiesta poga.

. Nospiediet pogu RETURN, lai izmainttu tekoSo 0SD atpakal uz iepriekSejo OSD.

. Valstis bez apstiprinatiem DTV apraides standartiem dazas DTV funkcijas var nedarboties, atkariba no DTV
apraides vides.

. ,Home” (,Majas”) rezims ir optimalais iestatljums majas videi, un tas ir TV nokluséjuma rezims.

. Rezims ,In Store” (,Veikala”) ir optimalais iestatijums veikala videi. Ja lietotajs modificé attéla
kvalitates datus, rezims ,In Store” (,Veikala”) pec noteikta laika pieskir produktam masu noteikto
attéla kvalitati.

f. Rezimus (Home (Majas), In Store (Veikala)) var maintt, veicot Factory Reset (ROpnicas

iestatijumu atjauno$ana) izvélné OPTION (OPCIJA).

g ‘ReZzims “In store” (“Veikald”) ir optimalais iestatijums lietoSanai veikalos. Rezims “In-Store”

nsalaleq] I
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Demo” (“TruMotion demonstracija”). (Tikai 37/42/47/52LG70**.)




PIELIKUMS

TEHNISKA APKOPE

Savlaicigi konstatétu nepareizu darbibu iespé&jams novérst. Rapiga un regulara tirisana var
palielinat laiku, cik ilgi jums bdss jauns TV.

UZMANIBU!: Pirms sakt tiriSanu, parliecinieties, vai baroSana ir izslegta, un no kontaktligzdas
atvienojiet baroSanas vadu.

Ekrana tiriSana

0 Seit aprakstits lielisks panéemiens, ka no ekrana visefektivak notirit puteklus. Samitriniet mikstu

dranu remdena adent, kura iz8kidinats nedaudz auduma mikstinataja vai trauku mazgajama
ITdzekla. Izgrieziet So dranu, ITdz ta ir gandriz sausa, un tad ar to noslaukiet ekranu.

g NodroSiniet, lai uz ekrana nepaliktu Gdens, un tad pirms TV ieslégSanas laujiet tam nozat.

Korpusa tiriSana
= Lai notiritu netirumus un puteklus, noslaukiet korpusu ar mikstu, sausu dranu, kura nav Skiedru.
= Nelietojiet mitru dranu.

llga prombuatne

A UZMANIBU!

» Ja ir paredzéts TV nelietot ilgaku laiku (piem., dodoties atvalinajuma), lietderigi ir atvienot barosanas
vadu, lai TV aizsargatu no iesp&jamiem bojajumiem, ko varétu izraisit zibens vai baroSanas parspriegumi.

Lai apskatitu Lietotaja rokasgramatu CD-ROM

Lai apskatitu Lietotaja rokasgramatu CD-ROM, uz jusu datora jabat instaletam Adobe Acrobat
Reader. CD-ROM “ACRORD” mapeé atrodas instalacijas programmas. Ja jus vélaties instalét Sis
programmas, atveriet “My Computer” — atveriet “LG” —» atveriet “ACRORD” — dubulti uzk-
likskiniet uz savu valodu.

Lai apskatitu Lietotaja rokasgramatu

Lietotaja rokasgramatas faili ir ieklauti CD-ROM.

leladejiet CD-ROM jusu datora CD-ROM diskdzin.

Péec kada laika CD-ROM majas lapa atversies automatiski (tikai Windows).

Ja majas lapa neparadas automatiski, atveriet Lietotaja rokasgramatu manuali.
Atveriet “My computer” — atveriet “LG” — atveriet “index.htm” file.

VIENKARSAS ROKASGRAMATAS SKATISANA

TV informacijai var érti un efektivi pieklat, skatot vienkarSo rokasgramatu TV ekrana.

a Nospiediet pogu MENU (IZVELNE) un péc tam pogu INFO (INFORMACIJA), lai ieietu izvéiné
Simple Manual (Vienkar$a rokasgramatta).

9 Nospiediet pogu RETURN (ATGRIEZTIES), lai atgrieztos pie normalas TV skatiSanas.

SVARS

32LG70** 37LG70x* 42LG70+*
MODELI
’ 32LG7000-ZA 37LG7000-ZA 421LG7000-ZA
ar pamatni 13,0kg / 28,7 marcina 18,5 kg / 40,8 marcinas 22,1kg / 48,7 marcina
bez pamatnes 11,5kg /25 4marcina 158 kg/ 34,8 marcinas 194 kg / 42,8marcina
47LG70+x* 52LG70+*
MODELI
47LG7000-ZA 52LG7000-ZA
ar pamatni 29,8 kg / 65,7marcina 39,5 kg / 871 marcina
Svars bez pamatnes 25,1 kg / 55,3marcina 34,8kg / 76,7marcina

= Noradttas specifikacijas kvalitates uzlaboSanas dé| var tikt mainitas bez iepriekégja bridinajuma.
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PIELIKUMS
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PROBLEMU NOVERSANA
[ Dabibanefiek veiktapareizi. ]

Darbiba netiek veikta pareizi.

Talvadibas pults
nedarbojas.

Barosana péksni
izsledzas.

-

= Parbaudiet, vai starp ierici un talvadibas pulti nav priekSmetu, kas rada Skérslus.
= Vai akumulatori ir ievietoti ar pareizu polaritati (+ pret +, - pret -)?

m Vai ir iestatits pareizais talvadibas rezims: TV, STB utt.?

= levietojiet jaunus akumulatorus.

= Vai nav iestatits iemidzinaSanas taimeris?

= Parbaudiet baro$anas vadibas iestatijumus. BaroSana ir partraukta.

= Nav parraides no stacijas ar aktivetu automatiskas izsleg$anas funkciju.
J

Nav attela un nav
skanas.

Péc ieslegsSanas attels
paradas Iéni.

Nav krasas vai ta ir

bala, vai art attéls ir
vajs.

Horizontalas/vertikalas

Vaja atsevisku
kanalu uztver§ana.

Attélos ir Iinijas vai
svitras.

Nav attela, kad
pieslegts HDMI

Video funkcija nedarbojas.

joslas vai attéls ir nestabils.

= Parbaudiet, vai ierice ir ieslégta.

= Méginiet citu kanalu. Probléma var bat saistita ar parraidi.

= Vai baroSanas vads ir pievienots sienas baroSanas kontaktligzdai?
= Parbaudiet antenas virzienu un/vai novietojumu.

= Parbaudiet sienas baro$anas kontaktligzdu, pievienojiet citas ierices
baroSanas vadu $ai kontaktligzdai.

= Tas ir normali, ierices ieslégSanas procesa laika attéls tiek atslegts. Ja attéls
nav paradijies péc piecam minatém, sazinieties ar savu servisa centru.

= Regulgjiet krasu ar atbilstoSo izvelnes funkciju.

= NodroSiniet pietiekamu attalumu starp televizoru un VCR.

= Mé{:]iniet citu kanalu. Problema var bat saistita ar parraidi.

= Vai video kabeli ir pievienoti pareizi?

m Aktivéjiet jebkuru funkciju, lai atjaunotu attéla spilgtumu.

= Parbaudiet, vai nav lokalo traucgéjumu, piem., no elektroierices vai
jaudigas ierices.

= Problemas ar staciju vai kabela signalu, noskanojiet citu staciju.
= Stacijas signals ir vaj$, parvietojiet antenu, lai varétu uztvert vajaku signalu.
= Nosakiet iespéjamo traucéjumu avotus.

= Parbaudiet, vai HDMI kabela versija ir 1,3.
HDMI kabeli neatbalsta HDMI versiju 1,3, jo ta izraisa mirgo$anu vai
attéls neparadas. Sada gadijuma, izmantojiet jaunakos kabelus, kas
atbalsta HDMI versiju 1,3.

J

Radusies probléma ar PICTURE (ATTELS) iestatijumiem.

Ja ir maintti attela
iestatijumi, péc
noteikta laika
perioda televizora
notiek automatiska
parveidoSana
atpakal uz
sakotnéjiem
iestattjumiem.

B Tas nozimé, ka televizors pa$laik ir iestatits rezima In Store (Veikala).
Lai parslegtu reZima Home (Majas), javeic Sadas darbibas.
Televizora izvélne izvélieties OPTION (OPCIJA) -> Factory Reset
(Rupnicas iestatijumu atjaunos$ana) -> Yes (Ja) (uzgaidiet dazas
sekundes, lai TV vélreiz veiktu lejupieladi) -> paradas OSD “WELCOME”
(“LAIPNI LUGTI!”) -> nospiediet pogu OK (LABI) -> izvélieties Language
(Valoda) -> izvélieties Home (Sakums) -> atlasiet Country (Valsts) un Time
Zone (Laika zona) -> nospiediet pogu OK (LABI). Automatiski saksies
programmu mekléSana (mekléSanu var apturét, nospiezot pogu OK (LABI)).
Tagad parslégSanas uz rezimu Home (Majas) ir pabeigta.




LCD TELEVIZIJA
NAVODILA ZA UPORABNIKA

LCD TELEVIZIJSKI MODELI
32LG70x*
37LG70x*
42LG70**
47LG70x**
52LG70x*

Pred uporabo natan¢no preberite navodila.

Obdrzite ta navodila za kasnejSi vpogled.
Zabelezite si Stevilko vasega modela in serijsko
Stevilko vaSega televizorja.
Podatki so na nalepki

zadaj, te informaci-
ajalcu, ko boste potrebo-

0SCi so v elektronski verziji bolj
drobna navodila o dodatnih funkcijah tega
televizorja LG.

Posamezne datoteke si lahko preberete na
vasem osebnem rac¢unalniku, ki naj bo
opremljen s pogonom za CD-ROM.



AR

VNIQSNIAOTS I

Varnostna opozorila

¢ Pred uporabo izdelka pazljivo preberite varnostne ukrepe.

¢ llustracije, prikazane v tem priro€niku, se lahko nekoliko razlikujejo od izdelka.

A OPOZORILO Ce ne upostevate opozoril, lahko pride do resnih poskodb, nesrece ali smrti.

/\ POZOR

Ce ne uposétevate opozoril, lahko poskodujete izdelek.

Previdnostni ukrepi pri namesc¢anju izdelka
/\ OPOZORILO
K

Izdelka ne pustite v blizini izvorov toplote,\
kot so elektri¢ni grelci.a

-Lahko pride do elektricnega Soka, pozara,
okvare ali deformacij.

J

Izdelka ne uporabljajte v vlaznih prostorih,
kot so kopalnica in druga mesta, kjer se
lahko zmo¢i.

- Lahko pride do pozara ali elektricnega Soka.

Ce zavohate dim ali druge vonjave oz.

sliSite Cuden zvok, izkljucite napajalni

kabel in pokli¢ite servisno sluzbo.

-Ce izdelek 8e naprej uporabljate, ne da bi
ustrezno ukrepali, lahko pride do pozara ali elek-
tricnega Soka.

J

Izdelek namestite na ravno in stabilno
povrsino, s katere ne more pasti.

= /‘ - Ce izdelek pade na tla, se lahko poskodujete vi
ali izdelek.

J
N
Izdelka ne izpostavljajte neposredni sonéni
svetlobi.
- Lahko se poskoduje.
J
B
Izdelka ne postavite v vgradne omare, kot
so police ali zaprte omare.
- lzdelek potrebuje ustrezno prezracevanje.
J

Previdnostni ukrepi pri elektricnem napajanju

/\ OPOZORILO
( 7 13— Poskrbite, da je napajalni kabel ozemljen. )
o Y/ nasprotnem primeru lahko pride do elektrine-
@w ga Soka ali poskodbe.
g W

- Napajalnega vtikaca se ne dotikajte z

mokrimi rokami. Ce je vtika¢ na kablu

moker ali zapraSen, ga temeljito obriSite.

s - Zaradi prevelike vlaznosti lahko pride do elek-
tricnega Soka.

N
AN

J

A
Med nevihto izklju¢ite napajalni ali signalni
kabel.
- Lahko pride do elektricnega Soka ali pozara.

J

/\ POZOR

f Napajalni kabel zasgitite pred fizi€nimi in
mehanskimi poskodbami, da se npr. ne
prepogne, zaplete, pres¢ipne, pripre z
vrati ali pohodi. Se posebej pazite na
vtikace, zidne vti¢nice in del, kjer kabel

L pride iz naprave.

Previdnostni ukrepi pri premikanju izdelka
/I\ 0POZORILO
B

Izdelek mora biti izklopljen.
Pred premikanjem izdelka odstranite vse
kable.

-Lahko pride do elektricnega $oka ali J@ﬁg
L poskodbe izdelka. )
/\ POZOR
s . . ) R
Izdelka ne premikajte sunkovito in ga ¢im
manj tresite. @ &
-Lahko pride do elektricnega $oka ali “J[ -2 |
poskodbe izdelka. ~

Zaslon nagnite naprej in ga pri premikanju =

drZite z obema rokama.

- Ce ga izpustite, lahko zaradi poskodovanega
izdelka pride do elektricnega Soka ali pozara.
Za popravilo se obrnite na servisno sluzbo.

Previdnostni ukrepi pri uporabi izdelka
/\ OPOZORILO

f Ne razstavljajte, popravljajte ali kakor koli
preoblikujte izdelka.
- Lahko pride do elektricnega Soka ali pozara.
- Za pregled, kalibracijo ali popravilo se obrnite
na servisno sluzbo.

Ce Zelite zmanjSati nevarnost pozara ali
elektricnega Soka, naprave ne izpostavl-
jajte dezju ali vlagi.

Naprava ne sme biti izpostavljena kapljam
ali curkom, predmetov, napolnjenih s
teko¢inami, npr. vaze, pa ne smete

L postaviti na napravo.

/\ POZOR
K

Servisira naj jih strokovno osebje. Servis
je potreben, ¢e se naprava na kakrsen
koli nacin poskoduje — poSkodbe napa-
jalnega kabla ali vtikaca, razlitje tekocine
po izdelku, tujki v izdelku, izpostavljenost
dezju ali vlagi, neobi¢ajno delovanje ali

L padec izdelka.

J
SV . - A
MirujoCe slike ne pus¢ajte na zaslonu dalj ¢asa ~
(npr. ko zaGasno zaustavite video), ker se lahko | [3@ .
zgodi, da na zaslonu ostane vidna fiksna slika. d 364
Temu re¢emo posnetek slike. Posnetek slike ni
L vklju€en v proizvajal¢evo garancijo. )
<

( POMEMBNA NAVODILA ZA PREPRECEVANJE NASTANKA
SLIKOVNIH ODTISOV NA EKRANU VASEGA TV SPREJEMNIKA.
- Ce se na ekranu TV sprejemnika daljSi ¢as prikazuje
nepremicna slika (npr. logi, ekranski meniji, video igre, racu-
nalniski ekran ali stran teleteksta), se lahko za stalno odtisne
na ekranu. Ta pojav je poznan pod imenom »vtisnjena slika«.
Proizvajal¢eva garancija za nastanek vtisnjene slike ne velja.

- Nastanek vtisnjene slike preprecite tako, da se izogibate
daljSemu prikazovanju stati¢nih slik na vaSem ekranu (2
ali ve¢ ur za LCD in 1 ali ve¢ ur za plazma zaslone).

- Vtisnjena slika se lahko pojavi tudi obrobnih podrogjih vaSega

TV aparata, ¢e za daljSi as uporabljate razmerije slike 4:3.




DODATKI

NAMESTITEV STOJALA

" Prikazana slika se bo morda razlikovala od
vaSega televizorja.

Ko sestavljate namizno stojalo, preverite, ali je vijak
privit do konca. (Ce ni, se lahko izdelek po namestitvi
nagne naprej.) Ce vijak premocno privijete, se lahko
odmakne zaradi odrgnjenosti dela za privijanje.

samo 32/37/42LG70+x

o Televizijski zaslon previdno poloZzite na
mehko podlago s sprednjo stranjo navzdol, s
¢imer ga boste za&citili pred poSkodbami.

Stojalo

Pokrov
podnozZja

9 Televizor sestavite tako, kot prikazuje slika.

V odprtine na zadniji strani televizorja trdno
pritrdite 4 vijake.

KO NE UPORABLJATE
NAMIZNEGA STOJALA

" Prikazana slika se bo morda razlikovala od
vasega televizorja.

Pri nameS¢anju stenske enote uporabite

za&Citni pokrov za namestitev namiznega stojala.

ZASCITNI POKROV(PROTECTION
Q)OVER) vstavite v TV, tako da zasliSite ink/

PRITRJEVANJE TELEVIZORJA
NAMIZO (samo za modele 32/371G70++ )

Televizor mora biti pritrjen na mizo, da ob premikanju
naprej/nazaj ne pride do morebitnih poskodb izdelka.
Uporabite le pritrdilni vijak

[

 CCCCCCCr] N

© OPOZORILO

» Da se televizijski sprejemnik ne bi prevrnil,
ga morate pritrditi na steno ali tla, kot je
navedeno v navodilih. Nagibanje in tresenje
naprave lahko povzro¢i poSkodbe.
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DODATKI

IZDELEK NAMESTITE PREV-
IDNO IN TAKO,
DA SE NE PREVRNE.

Na trziSCu so na voljo tudi ustrezne kompo-
nente, s katerimi pritrdite sprejemnik na steno.

E Televizor namestite ob steno in se tako izognite

nevarnosti, da bi se prevrnil.
® Spodnja navodila predstavljajo varnej$i nacin

namestitve televizorja, pri ¢emer ga pritrdite na

steno in se s tem izognete nevarnosti, da bi se
Erevrml. Tako se televizor ne bo prevrnil in
oga poskodoval.

Tako bo tudi televizor zasSc¢iten pred kakrsno

koli Skodo. Poskrbite, da ne bodo otroci pleza-

li po televizorju ali se nanj naslanjali.

1
LR '9'29

Uporabljajte o¢esna vijaka ali nosilca in vijake

za pritrjevanje televizije na steno, tako kot je

prikazano na sliki. _

Ce so v luknjah za vijake Ze namesceni

aki, jih odvijte.) S
stavite oCesna vijaka ali nosilca in vijake

za prltrjevanf(e televizije in jih dobro zategnite

v zgornjih luknjah.

(
YI

Zavaruijte stenske nosilce z vijakina steno: Pri
tem pazite nato, da boste pred pritrjevanjem
na steno naravnali viSino obeh nosilcev.

Za pritrditev izdelka uporabite mo¢no vrv.
Bolj varno je, e pritrdite vrv tako, da lezi
vodoravno med steno in televizorjem.

© POZOR

» Ce imate namen premestiti televizor na
drugo mesto, morate prej odstraniti vrv.

» Uporabljajte drzalo ali predalnik, ki je dovolj
velik in mo¢an za velikost in tezo tega izdelka.

» Zaradi varne uporabe izdelka preverite ali so
nosilci montirani na steni na isti viSini kot
izdelek.

Pokrov zadaj za urejanje
kablov

= Prikazana slika se bo morda razlikovala od
vasSega televizorja.

Uredite kable.
Ce zelite prikljuciti dodatno opremo, si oglejte
poglavje Nastavitev zunanje opreme.

- N

=k

9 Odprite DRZALO ZA KABLE, kot je
prikazano na sliki, in zberite kable.

| o o

4 S

H

Drzalo za kable

9 DRZALO ZA KABLE namestite tako, kot kaze
slika.

—

NN\ s o .

\

H

M= A4

O POZOR
» DRZALA ZA KABLE ne uporabljajte za
dvigovanije televizorja.

- lzdelek bi lahko padel in vas poSkodoval
ali se pokvaril.



= Televizorja je mozno montirati na razli¢ne nacine, na steni ali kot namizna izvedba, itn.
= Televizija je bila zgrajena z namenom, da bo stala horizontalno.
OZEMLJITEV

Za preprecevanje pred elektricnim Sokom se o
prepric¢ajte, da ste pravilno povezali Zico za ozemljitev. Napajanje
Ce ozemljitev ni mozna, poklicite usposobljenega elek-
trotehnika, ki bo montiral lo€enega izklopnika.

Ne izvajajte ozemljitev preko telefonskih Zic, strelovoda Izklopnik v

. . . . rimeru
ali plinskih cevi. kratkega stika

NAMESTITEV ZASLONSKEGA ZATEMNILNEGA PRAGA

Za pravilno ventilacijo mora zna8ati odmik do stene na vsaki strani priblizno 10 cm.

IO centimetrov
10 centimetrov

10 centimetrov 10 centimetrov |
— S

& <=
MONTAZA NA STENO: VODORAVNA NAMESTITEV

Za pravilno ventilacijo mora zna$ati odmik do stene in na vsaki strani priblizno 10 cm.
PriporoCamo, da televizor namestite na steno s stenskim nosilcem znamke LG.

1 10 centimetrov

%

0 céntimetrov 10 centimetrov

11
ANSRRRRRRRENE RN

I 10 centimetrov >

" Open the battery compartment cover on the back and install the batteries
matching correct polarity (+with +,-with -).

" |nstall two 1.5V AAA batteries. Do not mix old or used batteries with new ones.

® Close cover.
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GLEDANJE TELEVIZIJEKKRMILJENJE PROGRAMOV
POVEZOVANJE ENOTE

= Prikazana slika se bo morda razlikovala od vasega televizorja.
= Ce zelite prikljuciti dodatno opremo, si na prilozenem CD-ju oglejte poglavje Nastavitev zunanje

opreme.

(2 @ DVD/STB |0
IO
94_
°@+

)

DVD/STB (zadnji del)

"

3
>
3

13|13

(3 ] Napajalni kabel el | EE
- - »
1B (1] Povezovanje antene

© TellE+

3 | 3

- o = o |©—
«E ‘:\ ANTENNA IN N

Memory Stick

Pomnilniski klju¢ ; %

USB % /l
VKLOP TELEVIZIJE

Ko boste vklopili televizijo, boste lahko uporabljali vse funkcije.

OMEN4 - USBIN

Najprej vtaknite kabel v stensko vti¢nico.
V tem trenutku se televizor vklopi v stanje pripravljenosti.

s pritiskom na POWER, INPUT, P ~ v gumbe s $tevilkami (0~9) na daljinskem upravijalniku.

9 V stanju pripravljenosti lahko vklopite televizor s pritiskom na gumb ® /1, INPUT ali P ~ v na televiziji ali

Nastavitve

Ce se ob vklopu televizorja na zaslonu prikaze meni OSD (On Screen Display), lahko tam nas-
tavite moznosti Language (Jezik), Select Mode (Izbira nacina), Country (Drzava), Time Zone
(Casovni pas), Auto programme (Samodejno nastavljanje programov).

Opomba:

a. Ce ne pritisnete nobenega gumba, se bo meni Cez priblizno 40 sekund samodejno zaprl.

b. S pritiskom gumba RETURN se s trenutnega menija OSD pomaknete na prejSnjega.

c. V tistih drzavah, ki nimajo potrjenih standardov oddajanja DTV, nekatere funkcije DTV ne bodo
delovale, kar je odvisno od okolja oddajanja DTV.

d. Nacin »Domov« je najprimernejSi za sploSno domace okolje in je tudi nastavljen kot osnovni
nacin tega televizorja.

e. Nacin »V trgovini« je namenjen prav uporabi v frgovinah. Nacin »V trgovini« po dolo¢enem Casu aktivira
kakovost videa, ki jo nastavi podjetje, po tem ko kupci nakljuno spreminjajo nastavitve kakovosti videa.

f. Nacin (Domov, V trgovini) lahko spremenite tako, da v meniju MOZNOST povrnete tovarniske
(zaCetne) nastavitve.

g Nacin »V trgovini« je najboljSa nastavitev za prikazovanje v trgovinah. Nacin »V trgovinie«
pripravi televizor, da nastavi kvaliteto slike in ¢ez nekaj ¢asa zacne delovati v nacinu
»TruMotion Demo«. (Samo 37/42/47/52LG70**)




DODATEK

Vzdrzevanije

VzdrZevanje prepreci predCasne motnje v delovanju. Previdno in redno ¢is¢enje lahko pqd?/'{.éﬁ Zivljenjsko dobo
vaSega televizorja. Preden zacnete s CiSCenjem, izklopite aparat in potegnite ven kabel iz vti€nice.

CiScenje zaslona
c Tu je najbolji nacin, da se za nekaj ¢asa prah ne bo prijel zaslona vasega televizorja. Navlazite mehko krpi

co v mesanici mlacne vode in mehcala ali detergentom za posodo. Pred zacetkom brisanja televizorja
morate stisniti krpo tako mo¢no, da je skoraj suha, Sele nato lahko zacnete brisati zaslon.

Q Za Ci8Cenje ne smete nikoli uporabljati prevec¢ vode. Pred ponovnim vklopom televizorja, pustite, da se bo
zaslon v zraku posusil.

Ciscenje ohisja

= Prah in umazanijo odstranite z mehko, suho krpo, ki ne vsebuje puhastih nitk.
= Nikoli ne smete za CiS¢enje ohisja uporabljati mokre krpe.

V primeru daljSe odsotnosti

A POZOR

» Ce televizorja ne boste dalj &asa (npr. zaradi potovanja) uporabljali, priporoéamo, da potegnite kabel iz
stenske vticnice, S tem preprecite morebitno poSkodbe televizorja zaradi udara strele ali prenapetosti.

Ogled uporabniskega vodica na CD plos

Za ogled uporabniskega vodi¢a na CD ploSci, morate imeti 0z. namestiti Adobe Acrobat Readerja na
vasem osebnem racunalniku. _ .

Mapa “ACRORD” na CD-ROM-u vsebuje ustrezne namestitvene programe. _

Ce bi radi namestili te programe, odprite “Moj racunalnik” -> Odprite "LG” -> Odprite “ACRORD” ->
Kliknite dvakrat na vas jezik.

Ogled uporabniSkega vodica .

Datoteke uporabniSkega vodica so na dobavljenem CD-ROM-u 5 _

Vstavite prilozeno CD plo$¢o v pogon CD-ROM-a vase?avgsebnega racunalnika.

Cez nekaj Casa se samodejno odpre spletna stran CD ploS¢e (samo pri Wmdows?( ,

Ce se spletna stran ne od_ﬁre samodejno, jo lahko odprete tako, da kliknite na datoteko “User’s guide”.
Kliknite na “Moj ra¢unalnik” ali “My computer” -> Odprite “LG” -> Odprite datoteko z imenom “index.htm”.

ZA OGLED ENOSTAVNEGA NAVODILA

Bolj enostavno in ucinkovito je, da si ogledate informacije o televiziji v enostavnih navodilih, ki jih prikazuje televizija.
a Za vstop v meni Enostaven uporabni$§ ki meni. pritisnite MENI in nato INFO.

Q Za vratanje nazaj k televiziji pritisnite RETURN (NAZAJ).

32LG70xx* 37LG70+* 42LG70**

MODEL! 32LG7000-ZA 37LG7000-ZA 421G7000-ZA

s stojalom 13,0kg / 28,7 Ibs 18.5kg/ 40,8 1bs 22,1kg/ 48,7 Ibs -

brez stojala 1,5kg /25,4 Ibs 15,8 kg/ 3480bs 194 kg / 42,8bs n

L

(@]

47LG70+* 52LG70+* <

MODELI m

47LG7000-ZA 52LG7000-ZA (%<

)¢

s stojalom =

Tea . ) ol 29,8 kg / 65,7lbs 39,5 kg / 871 Ibs %

rez stojala 25,1 kg/ 55,3 Ibs 34,8kg / 76,71bs

= Podatki zgoraj se lahko spremenijo brez vnaprej$njega obvestila zaradi izboljSanja kakovosti.

N
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Odpravljanje tezav
Video funkcija ne dela.

Aparat ne deluje tako " ZP;et\;eg;cgbgH? med izdelkom in daljinskim upravljalnikom nek predmet, ki je vzrok

kot obicajno. = Ali so bile baterije pravilno vstavijene (+ na + in - na -)?
= Ali je nastavljen pravilen nacin daljinskega upravijanja: TV, STB etc.?
= Vstavite nove baterije.

Aparat se nenadoma " Ali ste nastavili asovnika?
izklopi. = Preverite nastavitve za napajanje. Prekinitev napajanje.
= Pri postajah, pri katerih je aktiviran nastavljen Auto off (samodejno izklopi) ni sprejema.

Video funkcija ne dela.

= Preverite ali je aparat vklopljen.

= Poskusite drug kanal. Problem je lahko povezan z oddajnikom.
Ni slike in ni glasu = Ali ste viaknili kabel v stensko vticnico?

= Preverite smer antene in/ali lokacijo.

= Preverite stensko vtiCnico, s katero je prikljuCen ta izdelek tako, da vstavite
prikljuek za napajanje drugega aparata.

Ko vklopite aparat, fraja,  « T, je obigajno, slika je zanalagt zadrzana med postopkom zagona aparata.
dolgo, prede se slika prikaze.  prosimo, da stopite v stik s servisno sluzbo, e se slika ne pojavi po 5 minutah.

= Prilagodite barve v meniju.
Ni barv ali slab prikaz  * Drzite zadosten odmik med aparatom in snemalnikom video filmov.
barv ali slab prikaz slike " Poskusite drug kanal. Problem je lahko povezan z oddajnikom.
= Ali so video kabli pravilno vstavljeni?
= Aktivirajte poljubno funkcijo, da se ponastavi svetlost slike.

Hvorizontalne/navpic':ne = Preverite obstoj lokalnih interferenc kot npr. od elektri¢nega aparata ali drugega
crte ali slika se trese elektrinega stroja.

. = Ce je tezava pri nekaterih postajah ali kabelskih izdelkov, poskusite drugo postajo.

Slab sprejem naneka-  » (¢ je signal postaje slab, je treba spremeniti smer antene, da dobite bolj mogen
terih kanalih signal ali bolj mo¢no postajo.

= Preverite vire moznih interferenc (motenj).

v sllkahaﬁep;:g&vuo cre Preverite anteno. (Spremenite smer antene).

oy = Preverite kabel HDMI za razli¢ico 1,3.
Ko prikljucujete Kabli HDMI ne podpirajo razli¢éice HDMI 1,3, povzro¢ajo utripanje ali pa
HDMI, ni slike to, da na zaslonu ni prikaza. V tem primeru uporabite najnovejse kable,
ki podpirajo razliCico HDMI 1,3.

J
Pri tezavi s nastavitvijo SLIKE.

To pomeni, da je televizija trenutno nastavljena v nacinu V trgovini.
. s Za preklop na nac¢in Domov je treba izvesti naslednje korake:
vrlastaV|tey,vse e Na meniju Televizija izberite MOZNOST -> Tovarn. ponast. -> DA (Pred
cez nekaj Casa samod-  onovnim nalaganjem pocakaite nekaj sekund, da prevzame televizija
ejno nastavi nazaj na privzeto nastavitev.) -> Na zaslonu se pojavi “DOBRODOSLI”. ->
prvotno nastavitev. Pritisnite OK(V REDU).-> Izberite jezik. -> Izberite Domov. -> Izberite
svojo Drzava in ¢asovni pas. -> Pritisnite OK(V REDU).-Samodejne se
zazene iskanje programov (Pritisnite OK(V REDU).-Ce zelite ustaviti
iskanje). S tem je zaklju¢en preklapljanje na nacin Domov.

Ko uporabnik menja

-
N




LCD TV
KORISNICKO UPUTSTVO

LCD TV MODELE
32LG70x*
37LG70x*
42LG70**
47LG70x**
52LG70x*

Molimo pazljivo procitajte ovo uputstvo pre
nego Sto po¢nete sa koristite Vas TV.
Sacuvajte ga za buduce potrebe.

ZapiSite broj modela i serijski broj TV-a.
Pogledajte nalepnicu na zadnjem poklopcu i
navedite tu informacij S prodavcu kada
zahtevate servj

Zija korisnickog priru¢nika koja sadrzi
ne karakteristike ovog LG TV-kompleta je
ocirana na CD-ROM u elektronskoj verziji.

Da biste je Citali treba da otvorite odabrane
datoteke upotrebom liénog racunara (PC) opreml-
jenim sa jedinicom CD Ccitaca.



BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

* Molimo vas da paZljivo procitate ove mere predostroznosti pre upotrebe proizvoda.
¢ U ovom uputstvu ilustracije mogu neznatno odstupati od Vadeg proizvoda jer sluze samo kao pomocni primer u uputstvu.

INSdES I

/N UPOZORENJE Ako zanemarite poruku upozorenja, moze se desiti da budete ozbiljno povredeni ili pak postoji

mogucnost nesrece ili smrti.
/\ OPREZ

Ako zanemarite poruku upozorenja, mozda éete se neznatno povrediti ili proizvod mozZe da se oSteti.

Mera predostroznosti kod instaliranja proizvoda Mere predostroznosti kod pomeranja proizvoda

/\ UPOZORENJE
g

Drzite dalje od vrucih izvora kao $to su elek-

tricne grejalice.

- MoZe do¢i do elektricnog udara, poZzara, neis-
pravnosti ili deformacije.

/

Nemojte upotrebljavati proizvod u vlaznim
mestima kao $to je kupatilo ili bilo koje mesto
gde postoji mogucnost da se nakvasi.

- Ovo moze uzrokovati pozar ili elektriéni udar.

J

zvuk, iskljucite strujni kabl i kontaktirajte servisni
centar.
- Ako nastavite sa koriSéenjem bez preduzimanja odgo-

S
Ako osetite dim ili drugi miris ili ujete nepoznat

varajucih mera, moze doci do elektriénog udara ili pozara. )

Instalirajte proizvod na ravnom i stabilnom mestu

na kojem nema opasnosti od padanja proizvoda.

- Ako je proizvod pao, moze doéi do povrede ili loma
proizvoda.

~

Proizvod drZite dalje od direktne sunceve svet-
losti.
- Proizvod se mozZe ostetiti.

/
<

J

Nemojte postavljati proizvod u ugradenim
ormanima kao $to je orman za knjige ili polica.
- Potrebna je ventilacija.

Mere predostroznosti koje se odnose na
elektricnu energiju

/N UPOZORENJE

- Mozete se usmrtiti strujom ili povrediti.

>

7 ‘; § M— Uverite se da ste prikljucili strujni kabl u uticnicu h
o.|  sauzemljenjem.
Mo

~

Ne dodirujte strujni utika¢ s mokrim rukama.
Osim toga ako je pin kabla mokar ili prekriven
prasinom, potpuno osusite utikac ili obriSite
prasinu.

- Mozete se usmirtiti strujom usled preterane vlage.

[ == 19

AN

J
~N

Za vreme grmljavine ili nevremena, iskopcajte
strujni kabel ili interkonekcijski kabel.
- Mozete se usmrtiti strujom ili mozZe izbiti pozar.

Zastite kabl od fizickih ili mehanickih zloupotreba,
kao Sto je uvijanje, zapetljanje, prikljestenje
zatvorenim vratima ili gaZenje po njemu.
Posebno obratite paznju na utikace, zidne
uticnice u tacki gde kabl izlazi iz aparata.

/\ UPOZORENJE

-
Uverite se da ste iskljucili proizvod.
Uverite se da ste uklonili sve kablove pre ¢
pomeranja proizvoda. -
- MozZe vas udariti struja ili se proizvod moze ostetiti.

N
/\ OPREZ
s A
Ne udarajte proizvod prilikom pomeranja.
- MoZe vas udariti struja ili se proizvod moze oStetiti. m )
Okrenite lice ploge ka napred i drfite gasaobe [ -~ [A
ruke da biste ga pomerili. (Be===

- Ako ispustite proizvod, oStecen proizvod moze da
prouzrokuije elektricni udar ili pozar.
N\ _J

Mere predostroznosti kod upotrebe proizvoda
/\ UPOZORENJE

f Nemojte rasklapati, popravljati ili menjati

proizvod po vaSem nahodenju.

- Moze da dode do elektricnog udara ili pozara.

-Kontaktirajte servisni centar zbog provera,
podeSavanja ili opravaka.

( Da bi se smanijio rizik od pozara ili elektricnog
udara, nemojte izlagati aparat kisi ili vlagi.
Aparat ne sme biti izlozen kapanju ili prskan-
ju i nemojte postavljati predmete sa te¢noSéu
na njemu kao $to je vaza sa cveéem.

N\
/\ OPREZ
K

Svi servisi izvrSite kod kvalifikovanog osoblja.

Servisiranje je potrebno kada je aparat oSte¢en
na bilo koji nacin, na primer napojni kabl ili utika
je ostecen, prosipana je te¢nost ili pad predmeta
na aparatu, ako je aparat izlozen kisi ili viagi, ako
aparat ne radi normalno ili je pao.

N J

( . o . - 0
Nemojte Cuvati fiksiranu sliku za dug period
vremena na ekranu (n.pr. pauziranje video v
repordukcije) posto fiksirana slika moze ostati y W
vidljiva na ekranu. To je poznato kao sagore- 7
vanje slike na ekranu. Sagorevanije slike na

L ekranu nije pokriveno garancijom proizvodaca. )

~

f VAZNE INFORMACIJE O SPRECAVANJU ,UREZIVANJA

SLIKE* (BURN IN) NA EKRANU TELEVIZORA

— Kada se nepomicna slika (npr. logotip, meni ekrana, video igrica,
prikaz ekrana raunara i stranice teleteksta) dugo prikazuje na
televizoru, ona moZe da postane trajno otisnuta na ekranu. Ova
pojava se naziva ,urezivanje slike“ (burn-in). Garancija proizvodaca
ne pokriva urezivanje slike.

— Da biste sprecili urezivanje slike, izbegavajte duZe prikazivanje
nepomicne slike na ekranu televizora (2 ili viSe ¢asova za LCD, 1 ili
viSe ¢asova za plazma ekrane).

— Urezivanje slike moZe da se pojavi i na ivicama ekrana ako koristite
podeS$avanje razmere 4:3 tokom duZeg perioda.




PRIPREMANJE

MONTAZA POSTOLJA Nekoriscenje vrste postol-

" Prikazana slika se moZe razlikovati od Vaseg TV-a. ja Za rad ni StO
Prilikom sklapanja postolja za sto, proverite da li je zavr-

tanj potpuno pritegnut. (Ako nije potpuno pritegnut, " Prikazana slika se moze razlikovati od Vaseg TV-a.
pr0|tzv<?_d moziga padrrt1e preme}vnapr_ttad ”at@” njéagovog Kada instalirate jedinicu za montazu na zidu,
postavijanja.) Ako zavrtanj previse pritegnete, onda upotrebite zastitni poklopac za otvor za postolje za

moze da proklizi u unutrasnjem delu zbog prejake sile.
samo kod 32/37/42LG70**

Pazljivo postavite stranu ekrana na podmet-
nuti jastuk da zastitie ekran od oStecCivanje

postavljanje na radnom stolu.

Gurnite ZASTITINI POKLOPAC u TV dok

Qe Cujete klik. /

9 Namontirajte delove tela postolja sa pod- Priévrééivanje TV-a na stolu
nozjem TV-a.
(samo za modele 32/37LG70xx)

TV mora biti pri¢vr§éen na stolu tako da se ne
moze okrenuti unazad/unapred i eventualno
uzrokovati povredu ili odte¢enja na proizvodu.
Koristite samo priloZeni zavrtan;.
Co—
T

1-zavrtan;j
(snabdeven kao deo proizvoda)

Ucvrstite bezbedno 4 zavrtnja u otvorima na
pozadini TV-a.

@O UPOZORENJE

» Da bi se sprecilo da se TV srusi, TV treba
bezbedno priévrstiti na podu/zidu u skladu
sa instrukcijama za instaliranje. Nakretanje,
drmanije ili ljuljanje aparata moze uzrokovati
povrede. 3




PRIPREMANJE

IMSdES I

MOLIMO DA POSTOLJE PAZLJI-
VO MONTIRATE DA PROIZVOD
NE BI PAO

Treba da kupite neophodne komponente na trzistu da
biste ucvrstili TV na zidu.

= Pozicionirajte TV blizu zida da biste izbegli moguénost
njegovog padanja kada je gurnut.

= NiZe navedena instrukcija je jedan od sigurnih nacina
kako da postavite TV, a to je kako da ga postavite na
zidu izbegavajuéi mogucnost njegovog padanja napred

kada je povucen. Ovo ¢e spreciti padanje TV-a unapred i
uzrokovanje povreda. Ovo ¢e takode spreciti oStecivanje

TV-a. Obezbedite da se deca ne penju ili vise na TV-u.

a Upotrebite uSicaste zavrtnje ili zavrtnje TV konzole
da biste uCvrstili TV na zidu kao prikazano na slici.

(Ako Va3 TV ima zavrtnje u uSiastim zavrtnjevima,

onda ih olabavite.)

* Umetnite usi¢aste zavrtnje ili zavrtnjeve TV kon-
zole i Evrsto ih pritegnite u gornjim otvorima.

9 Pritegnite zidnu konzolu sa zavrtnjevima na zidu.

Izjednacite visinu konzole koja je montirana na zidu.

9 Upotrebite otporno uze da vezete TV.
Sigurnije je da vezZete uze horizontalno u
odnosu na zid i TV-a.

© NAPOMENA

» Kada pomerate TV prvo iskopcajte kablove.
» Upotrebite platformu ili orman koji je

dovoljno jak i veliki da podrzi veli€inu i tezinu

TV-a.

» Za bezbednu upotrebu TV-a obezbedite da je

visina nosaca na zidu ista sa visinom TV-a.

ZADNJI POKLOPAC ZA
UREDENJE KABLOVA

B Prikazana slika se moze razlikovati od Vaseg TV-a.

Prikljucite neophodne kablove.
Za priklju€ivanje dodatne opreme pogledajte
odeljak za Konfiguraciju eksternih uredaja.

- N

M=k

9 Otvorite KARIKU ZA UREDIVANJE KABLO-

VA kao prikazano i uredite kablove.

| o o

=4 S

H

KARIKAZA UREDIVANJE
KABLOVA

9 Podesite KARIKU ZA UREDIVANJE

KABLOVA kao sto je prikazano.

—

NN\ s o .

\

H

M= A

© NAPOMENA

» Nemojte koristiti KARIKU ZA UREDIVAN-
JE KABLOVA da biste podizali TV.

- Ako je proizvod pao, moze doci do
povrede ili odtecenja proizvoda.



= TV mozete montirati na razne nadine kao $to su na zidu, na radnom stolu itd.
= TV je konstruisan da bude montiran horizontalno.

UZEMLJENJE

Obezbedite povezivanje zice za uzemljenjem da biste o
. . o - L Napajanje
sprecili moguci elektriéni udar. Ako uzemljivanje nije

moguce, onda neka Vam kvalifkovani elektriCar namon-
tira odvojenu sklopku.

Nemojte pokusati da uzemljite TV povezivanjem na tele- Sklopka
fonskim kablovima, gromobranima ili gasnim cevima.

POSTAVLJANJE NA RADNOM STOLU SA POSTOLJEM

Radi adekvatne ventilacije omogucite slobodan prostor svuda oko TV-a od 4“ (10 cm).

I 4 inca

4 in¢a 4 inc¢a

inca

= <=
MONTAZA NA ZIDU: HORIZONTALNO POSTAVLJANJE

Radi adekvatne ventilacije omogucite slobodan prostor svuda oko TV-a od 4“ (10 cm).
Preporu¢ujemo da koristite zidni nosa¢ marke LG kada Zelite da montirate TV na zidu.
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Postavljanje baterija

= Otvorite odeljak za baterije na pozadini i postavite baterije vodedi
racuna o polaritetu (+sa +,-sa -).
= Stavite dve AAA baterije od 1.5V. Nemojte meSati stare sa novim bater-
S ijama.
8§ e = Zatvorite poklopac.



GLEDANJE TV / UPRAVLJANJE PROGRAMOM

IMSdES I

CONNECTING YOUR UNIT (POVEZIVANJE VASE JEDINICE)

= Prikazana slika moZe da se razlikuje od vaSeg TV uredaja. _ o .
= Da biste povezali dodatnu opremu pogledajte odeljak External equipment Setup (Konfigurisanje spoljaSnje opreme)
na CD-u sa uputstvima.

(2 DVD/STB Prikljutak za

video rekorder

)

Poledina DVD/STB

E-ﬂil A i = <

Av2

- | 3

© LELE= +Il|x%

napai : +T]+x e x
pajanje i3s3 (1] Prikljutak za antenu

el

el E+

[$) -+ -
g | = ——o—

ANTENNA IN ANTEEA IN

<
= O
l] - .
(2] o
=1 | P = T stick

} %
B USB memorijski stik 2
T A5
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UKLJUCIVANJE TV-A

- Kada Vam je TV ukljuen, onda cete biti u stanju da koristite ove karakteristike.

o Na prvom mestu prikljucite ispravno elektrini kabl.
U ovoj fazi TV je u stanju mirovanja.

9 Da biste ukljucili TV iz stanja mirovanja, pritisnite dugme ® /1, INPUT ili P ~ v na TV-u ili pritis-
nite dugme POWER, INPUT, P ~ v ili BROJ na daljinskom upravljacu i TV ¢e se ukljuciti.

( R

Zapoceti konfiguraciju

Ako je prikazan OSD (prikaz menija na ekranu) nakon uklju€ivanja TV-a, onda mozete podesiti
jezik, izabrati rezim, drzavu, vremensku zonu, automatsko pretrazivanje programa.

Napomena:

a. Ku_t_om_atski ¢e nestati nakon 40 sekundi izuzev ako je pritisnuto neko dugme. _

b. Pritisnite d#gme) RETURN da promenite trenutni OSD (meni na ekranu) na prethodni OSD
meni na ekranu).

c. U onim drzavama gde nema emitovanje potvrdenih DTV standarda, neke DTV karakteristike
mozda nece raditi, u zavisnosti od okruZenja DTV emitovanja. _ o

d. Rezim “Kuca” je optimalno pode$enje za kuéno okruzenjé i kod TV-a je unapred definisan
rezim.

e. Rezim “U Radnji” je optimalno podeSenje za okruzenje u prodavnici. “Ako korisnik modifikuje
podatke o kvalitetu slike, onda rezim “U’Radnji” postavlja proizvod u poc€etno stanje koje je od
nase strane podeSeno nakon odredenog vremena. _ . .

f. Rezim (Kuc¢a, U Radnji) se moze izmeniti pmocu izvrSenje Fabricki reset. u meniju OPCIJA.

g Rezim “U Radr&ji" je optimalno podeSenje za (quikazi\_/anje u prodavnicama. Rezim “U Radnji”
inicijalizira TV da podesi kvalitet slike i da radi u rezim “TruMotion Demo” nakon odredenog
vremena. (samo kod modele 37/42/47/52LG70**.)




DODATAK

ODRZAVANJE

Prevremeni kvarovi se mogu spreciti. Pazljivo i redovno CiS¢enje moze produziti vek trajanja vaseg novog TV-a.
Paznja : Uverite se da ste iskljuCili napajanje i iskop&ali kabl za napajanje pre nego $to poCnete sa CiS¢enjem.

CiScenje ekrana
Dobar nacin da odbijete prasinu od ekrana neko vreme je ako namokrite meku krpu sa mesavi-

a nom mlake vode i malo omekSivaca ili deterdzenta za sudove. Iscedite krpu dok ne postane
skoro suva i onda je upotrebite za brisanje ekrana.

Uverite se da ne zaostane prekomerna voda na ekranu. Omogucite da se isusi voda ili vlaga pre
nego Sto uklju€ujete TV-a.

CisS¢enje kutije
® Da biste uklonili prljavstinu ili prasSinu, obriSite kutiju sa mekom i suvom magi¢nom krpom.
B Nemoijte koristiti vlaznu krpu.

Dugotrajna odsutnost
A OPREZ

» Ako pretpostavljate da cete ostaviti vas TV nekoriS¢en za duzi period vremena (kao Sto su
odmori), onda iskopcajte kabl za napajanje da biste sprecili eventualna oSte¢enja uzrokovana
od grmljavine ili oscilacija u napajanju.

PREGLED VODICA ZA KORISNIKE NA CD-ROM-U

%\a pEe IeRd vgdiéa za korisnike na CD-ROM-u, na vasem kompjuteru mora da bude instaliran Adobe
crobat Reader.

"ACRORD" fascikla na CD-ROM-u sadrzi Frograme za instalaciju za Acrobat Reader. )
%Ako 'ﬁ?"ti %EI‘? gf_\;c%l‘l‘rate Acrobat Reader, otvorite ,My Computer® (moj racunar), otvorite ,LG*, otvorite
asciklu ,,

kliknite dva puta na svoj jezik.

Pregled vodiCa za korisnike i )

Datoteke vodi¢a za korisnike su obuhvacen u snabdevenim CD-ROM-om.

Ucitajte dostavljeni CD-ROM na CD-ROM disk jedinici na svom kompjuteru. o :

Nakon nekog vremena, otvori¢e se automatski veb stranica CD-ROM.(Samo za korisnike Windows)
Ako se veb stranica ne otvori automatski, onda direktno otvorite datoteku Korisni¢ki vodic.

Otvorite ,My computer‘(moj racunar), otvorite fasciklu ,LG*, kliknite dva puta datoteku ,index.htm®.

DA BISTE PRIKAZALI JEDNOSTAVNO UPUTSTVO

Informacijama o TV-u moZete da pristupite lako i uspeSno ako pogledate jednostavno uputstvo na TV-u.
a Pritisnite dugme MENU, a zatim dugme INFO da biste usli u meni Pojednostavljeno uputstvo.
e Pritisnite dugme RETURN (NAZAD) da biste se vratili na normalan prikaz na TV-u.

32LG70+** 37LG70*x* 42LG70**
MODELI
32LG7000-ZA 37LG7000-ZA 42LG7000-ZA
.. sa postoljem 13,0kg / 28,7 Ibs 18,5kg/ 40,8 Ibs 22,1kg /48,7 Ibs
Tezina Beaiposiola 11,5k /25,4 Ibs 158kg/ 348 bs 19,4 kg / 42.80bs
47LG70*x* 52LG70*x*
MODELI
47LG7000-ZA 52LG7000-ZA
sa postoliem 29,8 kg / 65,7Ibs 39,5kg/ 871 Ibs
TezZina : 25,1 kg/ 553 b —
bez postolja kg /55,5 Ios 34,8kg / 76,71bs

= Gore navedene tehniCke karakteristike su predmet izmena bez prethodne najave zbog poboljSanja u kvalitetu. 7



DODATAK

IMSdES I

PRONALAZENJE GRESAKA

Daljinski upravlja¢ ne
radi

Napajanje je iznenada
isklju¢eno

® Proverite da li ima neki predmet izmedu daljinskog upravlja¢a i TV-a koji uzroku-
je ometanje. Uverite se da ste usmerili daljinski upravlja¢ u pravcu TV-a.

m Uverite se da ste umetnuli baterije sa pravilnim polaritetom (+ na +, - na -).

® Uverite se da je podeSen pravilan rezim rada daljinskog upravljaca: TV, STB itd.
® Ubacite nove baterije.

® Da li je konfigurisan sleep tajmer?

B Proverite podesenja upravljanja napajanja. Da li je napajanje prekinuto.

m Da li je aktivirana funkcija Auto sleep za ovu stanicu?

_J
Ne radi video funkcija.

Nema slike i nema
zvuka

Slika se sporo pojavlju-
je nakon uklju€ivanja

Nema ili slaba boja ili
slaba slika.

Horizontalne/vertikalne
reSetke ili drhtanke slike

Slab prijem na nekim
kanalima.

Linije ili pruge na slici.

Nema slike kada je
povezano sa HDMI

® Proverite da li je TV uklju€en.

B Probajte drugi kanal. Mozda je problem u emitovanju.

® Da li je kabl za napajanje pravilno utaknut u elektricnoj mrezi?

® Proverite smer vaSe antene i/ili njenu lokaciju.

B Proverite elektricnu mrezu uz pomo¢ priklju€ivanja drugog TV-a u istoj uti€nici.

B To je normalno, slika je priguSena tokom procesa pokretanja TV-a. Molim
obratite se servisnom centru ako se slika ne pojavi nakon 5 minuta.

® Podesite boju u opcijama menija.

® Napravite dovoljna prostora izmedu TV-a i video plejera.
® Probajte drugi kanal. MoZda je problem u emitovanju.

m Da li su video kablovi pravilno povezani?

m Aktivirajte bilo koju funkciju da povratite osvetljaj slike.

B Proverite lokalne smetnje kao $to je rad nekog elektriCnog aparata ili
eletriCnog alata.

m Kanal stanice ili kablovskog kanala ima probleme, podesite drugu stanicu.
m Signal stanice je slab, preusmeriti antenu da biste imali bolji prijem slabijih stanica.
® Proverite da li postoje moguci izvori smetnje.

® Proverite HDMI kabl preko verzije 1,3.
Ako HDMI kablovi ne podrzavaju HDMI verziju 1,3, onda uzrokuje
treperenije ili bez slike na ekranu. U tom slu€aju koristite najnovije kablove
koje podrzavaju HDMI verziju 1,3.

N

Postoji problem sa podeSavanjima u meniju PICTURE (SLIKA).

Kada korisnik promeni
podeSavanja slike, TV se
nakon izvesnog vremena

automatski vraca na
prvobitne postavke.

B To znaci da se TV trenutno nalazi u reZimu U Radniji.

Da biste se prebacili na reZim rada Kuc¢a potrebno je da uradite sledece:

U meniju ,TV Menu“ (TV meni) izaberite OPCIJA ->Fabricki reset. -> DA (saCekajte
nekoliko sekundi dok TV ponovo izvrSi preuzimanje) -> pojavljuje se OSD
,DOBRODOSLI -> Pritisnite dugme OK (U redu) -> Izaberite Jezik -> Izaberite
Kuca -> Izaberite svoju opciju za Drzava i Vremenska zona -> Pritisnite dugme OK
(U redu). Pretraga programa ¢e zapoceti automatski (Pretragu moZete da prekinete ako
pritisnete dugme OK (U redu). Sada ste zavrsili prebacivanje na reZzim rada Kuc¢a.




LCD TV
KORISNICKI PRIRUCNIK

LCD TV MODELS

32LG70%+
37LG70%+
42LG70%**
47LG70%**
52LG70%+

Prije koriStenja TV uredaja, molimo Vas paZljivo
procCitajte ovaj prirucnik.

SaCuvajte ga za buduce koristenje.

ZabiljeZite broj modela i serijski broj TV uredaja.

Te informacije potraZite na oznaci na straznjoj strani
uredaja i proslijedite
zastupniku

orisniCki prirucnik koji sadrZzi napredna
jeZja ovih LG televizora nalazi se na CD-ROM-u u
elektronitkoj verziji.

Za Citanje morate otvoriti odabrane datoteke izborom
Osobnog racunala (PC-a) opremljenog CD-ROM
jedinicom.



IMSLVAYH I

SIGURNOSNA UPUTSTVA

e Procitajte ova sigurnosna upozorenja prije uporabe proizvoda.

e |lustracije u ovom priru¢niku mogu se ponesto razlikovati od vaSeg proizvoda jer se radi samo 0 pomoc¢nim primjerima pri uputama.

& UPOZORENJE Ako zanemarite poruku upozorenja, moZe doci do ozbiljnih povreda ili moguc¢nosti nezgode ili smrti.

/\ OPREZ

Ako zanemarite poruku opreza, moze doci do neznatnih povreda ili proizvod moZe biti oStecen.

Mjere opreza pri instaliranju Proizvoda

/I UPOZORENJE
g

DrZite podalje od izvora topline kao §to su elektrién;

grijalice.

- MoZe do¢i do elektricnog udara, poZara, pogreske u radu
ili deformacije.

J

Ne koristite proizvod u vlaZznim prostorima kao §to

su kupaonica ili bilo kojim drugim mjestima gdje

postoji mogucnost da se proizvod smogi.

- To bi moglo uzrokovati nastanak pozara ili elektricnog udara.
)

Ako osjetite miris dima ili druge mirise, ili ujete

neobi€an zvuk, iskljuCite kabel napajanja i

kontaktirajte servisni centar.

- Ako nastavite s uporabom bez poduzimanja odgovarajucih
mjera, moZe do¢i do elektricnog udara ili poZara.

J

~

Smijestite proizvod na ravno i stabilno mjesto na

kojem nema rizika od ispustanja proizvoda.

- Ako se proizvod ispusti, moZete se povrijediti ili se
proizvod moZe oStetiti.

J
N
Ne izlaZite proizvod izravnom suncevu svjetlu.
- Proizvod se moZe oStetiti.
J
N
Ne postavljate proizvod na ugradbene instalacije
kao $to su police za knjige ili uvuceni zidni stalak.
- Potrebno je prozradivanje.
J

Mjere opreza povezane s elektricnom energijom

/N UPOZORENJE

7 i@ M% Osigurajte da je kabel za napajanje spojen u
oy uzemljenu struju.
ﬁ:@ - MoZete doZivjeti strujni udar ili se moZete povrijediti.

. ~ W
f _ Nemojte dodirivati utika¢ mokrim rukama. h
- lﬁ’i Osim toga, ako je utika¢ kabela mokar ili pokriven

% P = prasinom, potpuno osusite utika¢ ili obrigite
5o == praginu.
- MoZe dodi do strujnog udara zbog velike vlage. )
~
Za vrijeme grmljavine ili olujnog nevremena
iskljuCite kabel za napajanije ili signalni kabel.
- MoZete doZivjeti strujni udar ili moZe izbiti poZar.
)

N\ ="
/\ OPREZ
.

Zastitite elektricni kabel od fizickog ili mehanitkog
oStecenja kao Sto su presavijanje, lomljenje,
ukljetenje, pritiskanje vratima ili gaZenje kabela.
Posebnu paznju obratite na utikag, elektricne uticnice
i mjesto na kojem elektricni kabel izlazi iz uredaja.

Mjere opreza u PremjeStanju proizvoda
/\ UPOZORENJE

-
Provjerite je li proizvod iskljucen

Provjerite jeste li uklonili sve kabele prije

premjeStanja proizvoda. Vi

- MoZete doZivjeti strujni udar ili proizvod moZe biti oStecen. {Qﬁ 5
N )

/\ OPREZ
-

Nemojte udariti proizvod prilikom premjestanja.
- MoZete doZivjeti strujni udar ili proizvod moZe biti oStecen. @

" FC

Plocu postavite licem prema naprijed i drZite je s ¥ A

obje ruke kako biste je premjestili. (

- Ako ispustite proizvod, oSteceni proizvod moZe uzroko-
vati elektriéni udar ili poZar. Kontaktirajte servisni centar

(i
o

za popravak.

Mjere opreza u Uporabi proizvoda
/I UPOZORENJE
p

Nemojte rastavljati, popravljati ili izmjenjivati

proizvod prema vlastitom nahodenju.

- MoZe do¢i do nezgode u obliku poZara ili elektricnog udara.

- Kontaktirajte servisni centar za provjeru, kalibriranje ili
popravak.

~

( Da bi sprijecili nastajanje poZara ili elektricnog
udara, ne izlaZite uredaj kisi ili vlazi.

Uredaj se ne smije izlagati kapaniju ili prskanju
tekuéine i nikakvi predmeti napunjeni teku¢inama,
kao $to su vaze, ne smiju se postavljati na uredaj.

-
/\ OPREZ
K

Prepustite sve popravke kvalificiranom servisnom
osoblju.

Servisiranje je potrebno u slu€aju da je uredaj
oStecen na bilo koji nacin, kao §to je oStecenje
utikaGa elektritnog kabela, u slu€aju da je u
uredaj dospjela voda ili bilo kakav predmet, u
slucaju da je uredaj bio izloZen kisi ili vlazi, uredaj
ne radi kako treba ili je pao s odredene visine.

N\ J
s B
Static¢nu sliku na zaslonu nemojte dulje prikazivati
(npr., pauziranjem videozapisa) jer staticna slika N
moZe ostati vidljiva. Ovo je poznato kao C "f“ i,
"zapedena slika". "Zapecena slika" nije _—
obuhvacena jamstvom proizvodaca.
N J

( VAZNE NAPOMENE ZA SPRJECAVANJE “ZAMRZAVANJA/SMRZAVANJA )

SLIKE” NA ZASLONU VASEG TELEVIZORA

- Kada se stati¢ne slike (npr. logotipi, zaslonski izbornici, video igre,
prikazi zaslona racunala i stranice teleteksta) dulje vrijeme
prikazuju na televizoru, mogu ostati trajno zamrznute na zaslonu. Ta
pojava poznata je kao “zamrzavanije slike” ili “smrzavanje”.
Smrznuta slika nije obuhvacena jamstvom proizvodaca.

- Da biste sprije€ili smrzavanje slike, izbjegavajte dugotrajan prikaz
stati¢ne slike na zaslonu televizora (2 sata ili dulje za LCD, 1sat ili
dulje za plazmu).

- Smrzavanje slike moZe se pojaviti i na podrugjima crnih rubova
formata letterbox ako duZe vrijeme koristite omijer slike 4:3.




PREPARATION

Ugradnja postolja

B Prikazana slika moZe se razlikovati od vaSeg TV uredaja.
Prilikom sastavljanja stalka za postavljanje na stol provjerite je li
vijak potpuno pritegnut. (Ako vijak nije potpuno pritegnut,
proizvod se nakon postavljanja moZe nagnuti prema naprijed).
Ako vijak previse pritegnete, vijak se moZe deformirati uslijed
trenja zateznog dijela vijka.

samo 32/37/42LG70+**

Pazljivo postavite TV ekran s prednjom stranom na
meku, obloZenu povrsinu kako bi sprijecili
oStecivanje ekrana.

Spojite dijelove tijela postolja s osnovicom
postolja TV uredaja.

Tijelo postolja

Osnovica
postolja

Sigurno ucvrstite 4 usadna vijka na za to
predvidene otvore na straznjoj strani TV ekrana.

Ne koriste postolje za .
postavljanje na ravnu povrSinu

B Prikazana slika moZe se razlikovati od vaSeg TV uredaja.
Prilikom ugradnje uredaja na zid, koristite zastitni pokrov za
ugradnju na povrsinu.

Umetnite ZASTITNI POKLOPAC u TV uredaj dok
Qe zaCujete glasni Skljocaj. /

Ucvrscivanje TV uredaja
na podlogu (samo 32/371G70++)

TV uredaj treba pricvrstiti na podlogu tako da ga nije
moguce izvlaciti u smjeru prema naprijed/nazad Sto bi
moglo uzrokovati ozljede ili oSte¢enja proizvoda.
Koristite samo dostavljeni vijak.

[

[(—
(NI

1-vijak
(dostavljen kao dio proizvoda)

Podloga

© UPOZORENJE

» Kako bi sprijeCili pad TV uredaja, potrebno je sig-
urno pricvrstiti TV uredaj na pod/zid prema uputa-
ma za ugradnju. Prevrtanje, treSnja ili ljuljanje
uredaja moZe uzrokovati ozljede.

INSLYAHH I
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PREPARATION

POSTAVLJANJE VRSITE IZUZETNO STRAZNJA PLOCA ZA SLAGANJE
PAZLJIVO KAKO PROIZVOD NE BI PAO.  KABELA
. o . B Prikazana slika moZe se razlikovati od vaseg TV

m Potrebne dijelove za ucvr§¢ivanje TV ekrana na zid tre- )

bate nabaviti u slobodnoj prodaiji. uredaja.
m Postavite TV ekran blizu zida kako bi izbjegli njegov - _

pad ukoliko ekran gurnete ili pritisnete. 5 Spojite kabele prema potrebi.
m Dolje navedene upute pokazuju siguran nacin kako Za spajanje dodatne opreme, pogledajte poglavlje

uCvrstiti TV ekran na zid, te tako izbje¢i mogucnost
pada uredaja prema naprijed ukoliko ga povucete. To
Ce sprijeCiti pad TV ekrana prema naprijed 5to moZe
uzrokovati ozljede. Takoder ¢ete tako sprijeciti i
oStecenja TV uredaja. Pazite da se djeca ne penju niti
ne vjesaju po TV uredaju.

Postavljanje vanjske opreme u priru¢niku.

- N

—

=k

9 Otvorite OBUJMICU ZA SLAGANJE KABELA kako je
prikazano i sloZite kabele.

Koristite sidreni vijak s uSicom ili usadne vijke za
TV nosace za postavljanje TV ekrana na zid kako je
prikazano slikom. (Ako va$ TV ekran ima ve¢ N\ }

umetnute vijke, opustite ih.) : AL . Y, y ’
* Umetnite sidrene vijke s uSicom ili vijke za TV ) ] il
nosace i sigurno ih ucvrstite u gornje otvore. H
== T
9 UCvrstite zidne nosace vijcima na zid. Namjestite
visinu nosaca postavljenog na zid.
OBUJMICA ZA SLAGANJE
KABELA
9 Postavite OBUJMICU ZA SLAGANJE KABELA kako
3 je prikazano slikom.
7
— NN\ )| .
9 Koristite Gvrsto uZe za vezivanje TV ekrana. T frmmmm y
Sigurnije je vezati uZe tako da je vodoravno H .
i i i TV i . LT
medu zida 1TV uredaja =
© NAPOMENA!
» Prilikom micanja TV ekrana, najprije iskljucite kabele. @ NAPOMENA!
» Koristite dovoljno veliku i ¢vrstu podlogu ili stol koji » Nikad ne koristite OBUJMICU ZA SLAGANJE

odgovaraju velicini i teZini TV ekrana.

. . KABELA za podizanje TV ekrana.
» Za sigurnu uporabu TV ekrana, uvjerite se kako su o : 5 )
visine nosaca na zidu i na TV ekranu iste.a - Ako nehotice ispustite TV ekran, moZete se povri-

jediti i/ili oStetiti TV ekran.



m TV ekran je mogucée ugraditi na razli¢ite naCine poput ugradnje na zid, na podlogu i sl.

m TV ekran je predviden za vodoravnu ugradnju.

UZEMLJENJE

Provjerite da li ste prikljucili kabel uzemljenja kako bi sprijecili
moguce elektricne udare. Ukoliko nisu izvedive metode
uzemljenja, kvalificirani elektri¢ar treba ugraditi zasebni
prekida€ kruga.

Ne pokuSavajte uzemljiti TV uredaj spajanjem na telefonske
Zice, gromobrane ili plinske cijevi.

UGRADNJA NA PODLOGU

Napajanje

—

Prekida¢ kruga

Ostavite prostor od 10 cm (4") oko TV ekrana radi odgovarajuceg prozracivanja.

I 10,16 cm

10,16 cm

10,16 cm

10,16 cm
P

ZIDNA UGRADNJA : VODORAVNA

Ostavite prostor od 10 cm (4") oko TV ekrana radi odgovarajuceg prozracivanja Za postavljanje televizora na

zid preporucujemo zidni nosac tvrtke LG.

I 10,16 cm

10,16 cm

10,16

I 10,16 cm

se polaritet podudara(+ i +,- i -).

novima.

m Zatvorite poklopac.

~ 10,16

ANHRRDRNNNNNENN

m Otvorite poklopac pretinca za baterije na straznjoj strani i postavite baterije tako da

m Postavite dvije 1,5 V AAA baterije. Nemojte pomije3ati stare ili koriStene baterije s

INSIVAYH I
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PRACENJE TV PROGRAMA / BIRANJE PROGRAMA

POVEZIVANJE VASE JEDINICE

= Prikazana slika se moZe razlikovati od slike na vaSem TV prijemniku.
= Za povezivanje dodatne opreme, pogledajte odlomak Postavljanje vanjske opreme u CD priru€niku.

o EDE

)

DVD/STB natrag

7
LQ@‘ S8 ) e [ <= A e
: +* ﬁ
+3]+:
© LELLEE: 11 B3
lza + p—
napajanje 5 | BT (1] Povezivanje antenom
+Il| =%
E) +-I- _._-I-
g | s = o |©—
ANTENNA IN ANTERJA IN

BIN

<
E
% 5 | memory Stick
<
7=

i %
USB memorijski modul <
0 = m

UKLJUCIVANJE TV PRIJEMNIKA

- Kad ukljucite vas TV prijemnik, ove funkcije ¢e vam biti na raspolaganju za koristenje.

ML

0 Prvo prikljugite kabel za napajanje.
Ovog trenutka ¢e se TV prijemnik prebaciti u nacin mirovanja.

tisnite gumb POWER, INPUT, P ~ v ili gumb NUMBER na daljinskom upravlja€u i TV prijemnik ¢e se ukljuciti.

~

9 U na&inu mirovanja TV prijemnik ukljuite pritiskom na gumb & /I, INPUT ili P ~ v na TV prijemniku ili pri-

Pocdetno postavljanje

Ako se nakon ukljucivanja prijemnika na ekranu prikazuje OSD (Ekranski izbornik), moZete podesiti Language
(Jezik), Select Mode (Odabir nacina), Country (Zemlja), Time Zone (Vremenska zona), Auto programme tuning
(Automatsko biranje programa).

Napomena:

a. Nestat ¢e nakon priblizno 40 sekundi ako se ne pritisne ni jedan gumb.

b. Pritisnite gumb RETURN kako biste promijenili trenutni OSD na prijasnji OSD.

¢. U zemljama u kojima standardi DTV emisija nisu potvrdeni, neke znacajke DTV nece raditi, Sto ovisi 0 opremi za

emisiju.

d. Nacin rada "DOMA” predstavlja optimalnu postavku za okruZenje doma i to je zadani nacin rada TV-a.

e. Nacin rada "U TRGOVINI"predstavlja optimalnu postavku za okruZenje trgovine. Ako korisnik izmijeni podatke o kvaliteti
slike, uredaj se nakon nekog vremena vra¢a na tvornicke postavke kvalitete slike pomoc¢u nacina rada "U TRGOVINI".
Nacin rada (DOMA, U TRGOVINI - ) moZe se mijenjati pomocu stavke Factory Reset (Vrac. tvor. pos.) u izborniku OPCIJA.

g. Nacin ,U TRGOVINI” predstavlja optimalnu postavku za prikaz u prodavaonicama. Nacin ,U TRGOVINI” inicijalizira

namjeStanje kvalitete slike kod TV prijemnika i nakon odredenog vremena pokrece ,TruMotion Demo”. (samo
37/42/47/52LGT70**).

—h




DODATAK

ODRZAVANJE

Kvarovi u ranoj fazi mogu se sprijeciti. PaZljivo i redovito Ci3¢enje moZe produZiti vijek vadeg novog TV-a.
Oprez: Svakako iskljucite TV i iskopCajte kabel prije poCetka bilo kakvog CiS¢enja.
CiS¢enje zaslona

Dobar nacin za spriecavanje skupljanja praSine na vasem zaslonu na neko vrijeme je da namocite meku krpu u
mjeSavinu mlake vode i malo omeksivaca ili deterdzenta za posude. Iscijedite krpu dok ne postane gotovo suha, a
zatim njome obriSite zaslon.

9 Svakako provjerite nema li ostataka vode na zaslonu. Pricekajte da voda ili viaga ispare prije ukljucivanja.
CiSéenje kuciSta

mZa skidanje prljavstine ili praSine obrisite kuciste mekom, suhom krpom koja ne pusta dlaCice.

®Ne koristite mokru krpu.

Dulje izbivanje
A OPREZ

» Ako predvidate da dulje vremensko razdoblje (npr. za praznik) necete ukljucivati TV, > iskopCajte kabel kako
biste ga zastitili od moguéih oStecenja od gromova ili strujnih udara.

ZA GLEDANJE KORISNICKOG PRIRUCNIKA NA CD-ROM-U

Za gledanje korisnic¢kog priru¢nika na CD-ROM-u, na svom racunalu morate imate instaliran program Adobe Acrobat Reader.
Mapa “ACRORD” na CD-ROM-u sadrZi instalacijski program za Acrobat Reader.

Ako Zelite instalirati Acrobat Reader, otvorite “My Computer” —» Otvorite mapu “LG” —» Otvorite mapu “ACRORD”
dvaput kliknite na svoj jezik.

£¥ledanje Korisnickog prirucnika

Datoteke Korisnickog priru¢nika nalaze se na isporuéenom CD-ROM-u.

Ucitajte isporuceni CD-ROM u CD-ROM jedinici na svom racunalu.

Nakon nekog vremena, automatski ¢e se otvoriti internetska stranica CD-ROM-a (samo za korisnike Windows-a)
Ako se internetska stranica ne pojavi automatski, izravno otvorite datoteku Korisnickog prirucnika.

Otvorite “My Computer” —» Otvorite mapu “LG" — Dvaput kliknite na datoteku “index.htm”.

DA BISTE VIDJELI SIMPLE MANUAL (JEDNOSTAVNI PRIRUCNIK)

Informacijama televizora moZete pristupiti jednostavno i u€inkovito pregledavanjem jednostavnog prirucnika na televizoru.

0 Pritisnite gumb MENU, a zatim gumb INFO da biste pristupili izborniku Jednostavan korisnicki meni..
e Za povratak na obi¢no gledanije televizije pritisnite gumb RETURN (POVRATAK).

Tezina
32LG70%** 37LG70*x 42LG70**
MODELS
32LG7000-ZA 37LG7000-ZA 421LG7000-ZA
. s postoljem 13,0kg / 28,7 Ibs 18,5kg /40,8 Ibs 22,1kg/ 48,7 Ibs
Tezina bez postolja 11,5kg /25,4 Ibs 158 kg / 34,8lbs 19,4 kg / 42,8lbs
47LG70+x* 52LG70%**
MODELS
47LG7000-ZA 52LG7000-ZA
. s postoljem 29,8 kg / 65,7bs 39,5 kg/ 871 Ibs
Lzl bez postolja 25,1kg/ 55,3 Ibs 34,8kg / 76,7lbs

m Gore navedeni tehni€ki podaci mogu se izmijeniti bez prethodne obavijesti radi pobolj$anja kvalitete.

INSLYAHH I
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DODATAK

RJESAVANJE

PROBLEMA

TV ne radi ispravno.

Daljinski upravljac ne radi

Odjednom je Off struja.

® Provjerite prisutnost bilo kakvog predmeta izmedu TV-a i daljinskog upravljaca koji bi
uzrokovao smetnju. U svakom slu€aju usmjerite daljinski upravljaC izravno u TV.

® Provjerite jesu li baterije umetnute ispravno (+ do +, - do -).
= Provjerite je li postavljen ispravan nacin rada za daljinski upravlja¢ TV, STB, itd.
® Umetnite nove baterije.

® Je li podeSen sleep timer (tajmer za gaSenje)?
B Provjerite postavke za upravljanje. Je li prekinuto napajanje strujom.
® Je li ukljucen automatski sleep timer (tajmer za gaSenje) na ovoj postaji?

& J
Video funkcija ne radi.

Nema slike & Nema zvuka

Slika se sporo pojavljuje
nakon ukljucivanja

Nema boje ili je lo3a ili loSa
slika

Vodoravne/okomite trake ili
slika se trese

Slab prijam na nekim
kanalima

Linije ili trake po slici

Nema slike prilikom
povezivanja s HDMI-em

S

¥ Provjerite je li TV ukljuCen.

® PokuSajte s drugim kanalom. Problem je moZda u odasiljanju.
® Je li strujni kabel ispravno umetnut u utore?

® Provjerite smjer i/ili poloZaj svoje antene.

M |spitajte utore tako da uklju€ite drugi TV u istu uticnicu.

® Qvo je uobiGajeno, slika gubi ton tijekom postupka pokretanja TV-a. Molimo kontakti-
rajte svoj servis ako se slika ne pojavljuje nakon pet minuta.

® Podesite Colour (boju) u izborniku.

® Osigurajte dovoljan razmak izmedu TV-a i video uredaja.

® Poku3ajte s drugim kanalom. Problem je moZda u odasiljanju.
® Jesu li kablovi video uredaja ispravno umetnuti?

® Pokrenite bilo koju funkciju za povrat osvijetljenosti slike.

= Problemi na postaji ili kabelskom kanalu, okrenite drugu postaju.
® Signal postaje je slab, postavite antenu u drugi poloZaj za primanje slabijih postaja.
B Provjerite prisutnost izvora moguéih smetnji.

B MoZda koristite HDMI kabel u kombinaciji s verzijom 1,3.
HDMI kabeli ne podrzavaju HDMI verzije 1,3 jer dolazi do treperenija ili nema slike.
U tom slu€aju upotrijebite najnovije kabele koji podrZavaju HDMI verzije 1,3.

J

Postoji problem s postavkama PICTURE (SLIKA).

Kada korisnik mijenja
postavke slike, televizor
automatski vraéa pocetne
postavke nakon odredenog
vremenskog razdoblja.

B To znadi da je televizor trenutno u nacinu U TRGOVINI.
Da biste se prebacili u nacin DOMA, trebate u€initi sljedece:
Na izborniku televizora odaberite OPCIJA -> Vra¢. tvor. pos. -> Da (pricekajte
nekoliko sekundi da televizor zavr$i novo preuzimanje) -> Pojavljuje se OSD "DOBRO
DOSLI"-> Pritisnite gumb OK (U REDU) -> Odaberite Jezik -> Odaberite DOMA ->
Odaberite postavke za Zemlja i Vremenska zona -> Pritisnite gumb OK (U REDU).
PretraZivanje programa zapoc€inje automatski (pretraZivanje moZete zaustaviti ako
pritisnete gumb OK (U REDU)). Sada ste dovrsili prebacivanje u naéin DOMA.




LCD TV
KULLANIM KILAVUZU

LCD TV MODELLERI

32LG70*x

37LG70xx

42LG7 0%+

47LG7 0%+

52LG70*x

Lutfen TV'nizi calistirmadan 6nce bu kilavuzu
dikkatle okuyunuz.

Gelecekte basvurmak icin saklayiniz.

TV'nin model ve seri numarasini kaydediniz.
Arka kapaktaki etikete bakiniz ve servis
gerektiginde bayini gileri iletiniz.

setlerinin gelismis 6zelliklerini iceren
enisletilmis Kullanim Kilavuzu elektronik
siriimde saglanan CD-ROM‘a yerlestirilmistir. Bu
dosyalari okumak icin CD-ROM siiriici ile
donatilmis bir kisisel bilgisayar (PC) kullanmaniz
gerekecektir.



IONUNL I

GUVENLIK TALIMATLARI

¢ Uriinii kullanmadan énce liitfen bu giivenlik talimatlarini okuyunuz.

¢ Bu kilavuzdaki sekiller sizin iiriiniiniizden biraz farkl olabilir, bunlar sadece talimatlara yardima olacak 6rneklerdir.

/N UYARI

/\ DIKKAT

Uyari mesajini 6nemsemezseniz ciddi sekilde yaralanabilirsiniz ya da kaza veya 6liim olasiligi ortaya cikar.

Dikkat mesajini Gnemsemezseniz, hafif yaralanabilirsiniz veya iiriin hasarlanabilir.

Uriinii Kurarken Alinacak Onlemler

tutunuz.
- Elektrik carpmasl, yangin, ariza ya da defor-
masyon olabilir.

~
Elektrikli 1siticilar gibi 1s1 kaynaklarindan uzak

J
~

Urini banyo gibi nemli yerlerde veya islan-

abilecegi herhangi bir yerde kullanmayiniz.

- By, yangina veya elektrik carpmasina neden
olabilir.

Duman kokusu ya da baska bir koku alir veya

degisik bir ses duyarsaniz gii¢ kablosunu priz-

den ¢ekiniz ve servis merkézine basvurunuz.

- ydqun onlemleri almadan kullanmaya devam
eI eg_sl(_enlz, elektrik carpmasi ya da yangin

olabilir.

J
~

J

Uriinl, disme tehlikesi olmayan diiz ve

dengeli bir yere kurunuz.

- Urintn dismesi durumunda yaralan-
abilirsiniz ya da tran kirilabilir.

~

Urind, dogrudan giines 1siindan uzak
tutunuz.
- Uriin hasarlanabilir.

/
<

J
~N

Urana kitaplik ya da raf gibi gémme
mobilyalarin icine yerlestirmeyiniz.
- Havalandirma gereklidir.

J
Elektrik Giiciiyle llgili Onlemler
/N UYARI
e — - N
7o [ %37 GUg  kablosunu  topraklanmis  akima
° bagladiginizdan emin olunuz.
@% - Elektrokut olabilir ya da yaralanabilirsiniz.
N
e N

7 Gug kablosuna 1slak ellerle dokunmayiniz.
Ayrica, kablo pimi islaksa ya da tozluysa, gtic
fisini iyice kurutunuz ya da tozu siliniz.

- Asirt nem nedeniyle elektrokut olabilirsiniz.

J

Gok guraltalu ve simsekli firtinada gtig kablo-

® sunu ya da sinyal kablosunu prizden cekiniz.

. - Elektrokut olabilirsiniz ya da yangin
cikabilir.

~

.
/\ DIKKAT
g

Gug kablosunu; buktlme, dolasma, sikistirma,
kapiya sikisma veya ezilme gibi fiziksel veya
mekanik yipranmaya karsi koruyunuz. Fislere,
duvar prizlerine ve kablonun cihazdan ciktigi
noktalara 6zellikle dikkat ediniz.

Uriinii Tasirken Alinacak Onlemler

/\ UYARI
g

Urlintin kapali oldugundan emin olunuz.
UranG tasimadan once butin kablolar
soktiguntzden emin olunuz.

- Elektrokut olabilirsiniz ya da triin hasarlanabilir.
N

/\ DIKKAT
s N

Urdna taﬁlrken carpmayiniz.

- Elektrokut olabilirsiniz ya da triin hasar- 3] )
lanabilir. =z %
Pano yuzinl 6ne getiriniz ve tasirken her ~
iki elinizle birden tutunuz. (===

- UrinG dasUrarseniz, hasarlanan Grin elek-
trik carpmasina ya da yangina neden ola-
bilir.  Onarim “icin “servis merkezine
basvurunuz. )

Uriinii Kullanirken Alinacak Onlemler

/N UYARI
K

Urainti kendi baginiza demonte etmeyiniz, onar-

mylmz ya da Urinde de%gkhk yapmayiniz.

- Iak?' In ya da elektrik carpmasi meydana

gelebilir. ) » )

- Kontrol, kalibrasyon ya da onarim icin servis
L merkezine basvurunuz.

Yangin ya da elektrik carpmasi tehlikesini

azaltmak igin, bu cihazi yagmur veya neme

maruz birakmayiniz. Bu cihazin tizerine sivi

damlamamasina veya su sicramamasina

dikkat edilmelidir. Cihazin Uzerine vazo

gibi ici sivi dolu nesneler konulmamalidir.
N

/\ DIKKAT
K

Tum servisler icin uzman servis personeline
basvurunuz. Cihazin, gli¢ kablosunun veya
fisinin hasarlanmasi, Ustine bir sivi doktlme-
si ya da igine yabanc bir madde dusmesi,
yagmura veya asirl neme maruz kalmasi ve
yere dustralmesi gibi nedenlerle bozulmasi
ya da dogru calismamasi durumlarinda servis
\_gereklidir.

Ekranda g6rtndr bigimde (géruntusi)
kalabileceginden, sabit bir resmi (duraklatilan bir video / W@@ :
gorintist gibi) uzun bir siire boyunca ekranda =1V
tutmayin. Bu, gériintli sabitlenmesi/kazinmasi olarak —_—
bilinir. Bu durum (gériintli sabitlenmesi), Uretici
L garantisi kapsaminda degildir.

AN

ONLEMEK ICIN UYGULANACAK ONEMLI TALIMATLAR

- Sabit bir grtintiiniin (logo, ekran menisi, video oyunu, bilgisayar
ekrani ve teletext sayfasi gibi) televizyonda uzun bir siire boyunca
gorintllenmesi, séz konusu gorintliniin ekranda stirekli olarak
kalmasina neden olabilir. Bu durum, “gériintl
sabitlenmesi/kazinmas|” olarak bilinir. Gériintli kazinmasi, Uretici
garantisi kapsaminda degildir.

Orintl kazinmasini énlemek igin sabit bir gdriintliyl televizyon
ekraninizda uzun bir stire boyunca (LCD i¢in 2 saat veya daha
fazla, Plazma icin 1 saat veya daha fazla) gériintlilemekten kaginin.

- Gorintl kazinmasi, 4:3 izleme orani ayarini uzun bir siire
kullandiginizda, televizyonunuzun siyah gerceveyle gdsterilen
bollimlerinde de olusabilir.

( TELEVIZYON EKRANINIZDA “GORUNTU SABITLENMESINIKAZINMASINI'

AN




HAZIRLIK

SEHPA KURULUMU

= Asagida gosterilen resimler TV'nizden farkl olabilir.
Masa tipi stand montajinda civatanin tam olarak sikilip
sikimadigini kontrol edin. (Civata, tam olarak sikilmadig
takdirde, kurulumun ardindan driin éne dogru egilebilir.)
Cok fazla siktiginiz zaman, civatanin sikisma kuvvetine
maruz kalan bSlimi deforme olabilir.

Sadece 32/37/42LG70+**

o Ekranin zarar gérmesini énlemek igin TV
ekra-nini dikkatli bir sekilde yumusak bir
ylUzeye yerlestiriniz.

Sehpa Goévdesi'nin parcalarini TV'nin
Muhafaza Tabani ile birlestiriniz.

Sehpa Govdesi

Muhafaza
Tabani

9 TV'yi gosterildigi gibi birlestiriniz.

TV'nin arkasindaki delikleri kullanarak 4
civatayi iyice sabitleyiniz.

MASA TiPI SEHPA KUL-
LANMAMA

= Asagida gosterilen resimler TV'nizden farkli
olabilir

Duvara monte birimi kurarken masa tipi sehpa
kurulumu icin koruma kapagini kullaniniz.

KORUMA KAPAGI'ni gecme sesi (klik)
wuyulana kadar TV'nin icine sokunuz.

TV'yi bir masaya baglama
(Sadece 32/37LG70+x)

Olasi bir yaralanmaya ya da Griinlin zarar
goérmesine neden olacak sekilde TV'nin

ileriye/geriye cekilememesi icin, TV masaya
baglanmalidir. Sadece verilen vidayi kullaniniz.

7 o

< (O]

ll
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|

© UYARI

» TV'nin dismesini 6nlemek icin kurulum tal-
imatlari izlenerek TV tabana/duvara glven-
li bir sekilde baglanmalidir. Cihazin
devrilmesi, sarsilmasi ya da sallanmasi
yaralanmaya neden olabilir.

ISNUNL I



HAZIRLIK

LUTFEN URUNU DUSURMEYECEK
SEKILDE DIKKATLICE KURUNUZ.

m TV'yi duvara sabitlemek icin gerekli olan
parcalari piyasadan satin almalisiniz.

= itildiginde disme ihtimalini yoketmek icin TV'yi
duvara yakin olarak konumlandiriniz.

= Asagida gosterilen talimatlar, cekildiginde ileri

KABLO DUZENLEMESI iCiN
ARKA KAPAK

= Asagida gosterilen resimler TV'nizden farkli olabilir.

Kablolari gerektigi gibi baglayiniz.

I5MUNL I

dlsme ihtimalini ortadan kaldirmak Gzere
duvara sabitlemek icin TV'yi kurmanin guvenli
bir yoludur. Bu sekilde TV'nin dismesi onlenir

ve yaralanmalara neden olmaz. Bu islem ayrica
TV

nin hasar gérmesini de dénler. Cocuklarin
TV'ye tirmanmasina veya asilmasina izin ver-
meyiniz.

ilave cihaz baglamak icin, Harici cihaz
Ayarlari bélimne bakin.

—

KABLO YONETIMI KLIiPSI'ni gosterildigi
gibi aciniz ve kablolari dizenleyiniz.

0 Delikli civatalari veya TV askilarini/civatalarini
kullanarak GrGn( duvara resimde gosterildigi —
gibi sabitleyiniz. (TV'nizin mapalarinda civata NN\ 4 A
varsa, clvatalari gevsetiniz.). } ] © o,

* Delikli civatalari ya da TV askilarini/civatalarini ] ] T
yukaridaki deliklere yerlestiriniz ve iyice sikiniz. H
M5 AT

N

KABLO YONETIMI KLIPSi

Q Duvar askilarini duvardaki civatalarla sabit-
leyiniz. Duvara monte edilen askilarin yikseklik-
lerini eslestiriniz.

KABLO YONETIMI KLIiPSi'ni gosterildigi
3 sekilde takiniz.

—

— NN\ s o <

(C]

9 UranG baglamak icin saglam bir ip =S
kullaniniz. ipi, duvar ve Griin arasinda yatay H i
olacak sekilde baglamak daha guvenlidir.

IE==

O NOT

> TV'yi tasirken 6ncelikle kablolari sokinuz.

» TV'nin boyutunu ve aglrhEInl desteklemeye
yetecek kuvvette ve buyuklikte bir platform
veya kabin kullaniniz.

» TV'yi guvenli bir sekilde kullanmak icin,
duvardaki aski ile TV'deki askinin
yuksekliginin ayni oldugundan emin olunuz.

O NOT

» KABLO YONETIMI KLIPSi'ni TV'yi
kaldirmak icin kullanmayiniz.

- TV'nin dismesi durumunda yaralan-
abilirsiniz ayrica TV de hasar gérebilir.



= TV bir duvara ya da masa Ustline vb. olmak Gzere degisik sekillerde kurulabilir.

= TV yatay yerlestirilmek Gzere tasarlanmistir.

TOPRAKLAMA

Olasi bir elektrik carpmasini 6nlemek icin mutlaka
toprak telini baglayiniz. Topraklama ydntemleri
olanakl degilse, ayri bir devre kesici baglamasi icin
yetkili bir elektrikciyle gorustinaz. TV'yi telefon
kablolarina, paratdnerlere veya gaz borularina
baglayarak topraklamaya calismayiniz.

Giic

Kaynagi [

Devre Kesici

MASAUSTU KAIDE KURULUMU

Yeterli havalandirma icin TV'nin tim cevresinde 10 cm’lik (4") bosluk birakiniz.

I

10 cm

10 cm

DUVARA MONTAJ: YATAY KURULUM

10 cm

10 cm

Yeterli havalandirma i¢in TV etrafinda 10 cm (4 ing) mesafe birakiniz. TV'yi duvara monte

ederken LG markali bir montaj braketi kullanmaniz énerilir.

I 10 cm

0cm

10 cm

I 10 cm

bir arada kullanmayiniz.
= Kapagi kapatiniz.

11
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= Pil bélmesinin arkasindaki kapagini aciniz ve kutuplari dogru
yerlestirerek pilleri takiniz (+ile + -ile-).
= |ki adet 1,5V AAA pil takiniz. Kullanilmis ve eski pillerle yeni pilleri

ISNUNL I
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TELEVIZYON IZLENMESI/PROGRAM KONTROLU

UNITENIZIN BAGLANMASI

= Goruntllenen resim, TV’nizden farkli olabilir.
= Ek bir ekipman baglamak icin CD Kilavuzu’'ndaki External Equipment Setup (Harici Ekipman
Ayarlama) bélimuine bakin.

Y ovo/se [P

—
94. —
—

ol m s
DVD/STB Arkasi 9{. -
P IN

N |48 —ﬂ.| A i =

)

3

!

— i[53
. 3
(3] Gii¢ Kablosu 1 EE
- == -
. . 1k (1] Anten Baglantis|
- ” 1on S ir||Es
ZE RS-232C IN

(CONTROL & SERVICE)

(y)
o
- \:| ANTENNA IN ANTEESA IN
o

Memory Stick

USB bellek gubugu

I-I ‘ ,//&
_ A3
TELEVIZYONUN ACILMASI

- TV'niz acildiginda &zelliklerini kullanabilirsiniz.

:

OMIEIN 4 USBIN

0 Oncelikle giic kablosunu dogru bicimde baglayiniz.
Bu sirada, TV bekleme moduna gecer.

9 Bekleme modunda TV'yi agmak igin TV tzerindeki & /1, INPUT veya P ~ v tusuna ya da
uzaktan kumanda Gzerindeki POWER, INPUT, P A~ v veya NUMARA tusuna basiniz. Daha
sonra TV'niz acilr.

-

Avyarlarin baslatilmasi

TV'yi actiktan sonra ekranda OSD (On Screen Display - Ekran Ustl Goésterim) gosterilirse Dil, Mod
Secimi, Ulke, Saat Dilimi, Otomatik programlama ayarlarini yapabilirsiniz.

Not:

a. Herhangi bir tusa basiimadigi taktirde 40 saniye sonra otomatik olarak yok olur.

b. Gegerli OSD’yi é6nceki OSD’ye gegirmek icin RETURN tusuna basiniz.

¢. Onaylanmis DTV yayin standartlarina sahip olmayan llkelerde, DTV yayin ortamina bagli
olarak bazi DTV ézellikleri ¢alismayabilir.

d. “Ev” modu, ev ortami icin en iyi ayardir ve bu TV'nin fabrika ¢cikis modudur.

e. “Magaza ” modu, magaza ortami icin en iyi ayardir. Eger kullanici gérintd kalitesi verisini
degistirirse, “Magaza ” modu, belirli bir stire sonra (rdnl bizim tarafimizdan ayarlanan
gérinti kalitesine getirir.

f. Mod (Ev, Magaza ), OPSIYON menlisindeki Fabrika Ayarlari segilerek degistirilebilir.

g "In store" (Magaza) Modu, magaza ortaminda gérintuleme agisindan en uygun ayardir. “In-
Store” (Magaza) modu TV setini gérintl kalitesini ayarlamak (izere sifirlar ve belirli bir siire
sonra “TruMotion Demo” ézelligini calistinir. (Yalnizca 37/42/47/52LG70** modellerinde.)




EK

BAKIM

Erken arizalar 6nlenebilir. Dikkatli ve dlzenli temizlik, yeni TV'nizin 6mrini uzatabilir.
Dikkat: Temizlige baslamadan 6nce glci kapattiginizdan ve elektrik kablosunu fisten cektiginizden emin olun

Ekranin Temizlenmesi

a Ekraninjzdaki tozlari bir streligine yoketmenin iyi bir yolu, yumusatici veI)(/a bulasik deterjani
karistirilmis 1hk su ile yumusak'bir bezi nemlendirmektir. Bezi neredeyse kuru oluncaya
kadar sikiniz ve ekrani silmek icin kullaniniz.

Q Ekranda ¢ok su olmamasini saglayiniz. Acmadan énce su veya nemin buharlasmasina izin veriniz.

Kabinin Temizlenmesi
= Kir ya da tozu temizlemek icin kabini yumusak, kuru ve tiysiz bir bezle siliniz.
® |slak bez kullanmayiniz.

Uzun Siire Olmama
A CAUTION

> If you expect to leave your TV dormant for prolonged periods (such as a holiday), unplug the power
cord to protect against possible damage from lightning or power surges.

KULLANICI KILAVUZUNU CD-ROM’DA GORUNTULEMEK

Kullanicr Kilavuzu’nu CD-ROM’dan gérmek icin PC’'nizde Adobe Acrobat Reader kurulu olmalidir.
CD-ROM'daki “ACRORD” klasoru, Acrobat Reader kurulum programini icerir.

Acrobat Reader’i kurmak isterseniz, “My Computer” (Bllglsayanm)'l acginiz —»"LG"klasérani aciniz
—» “ACRORD" klasortni aginiz —» kendi dilinize ¢ift tiklayiniz.

Kullania Kilavuzu’nu gérmek igin

Kullanici Kilavuzu dosyalari verilen CD-ROM'da bulunmaktadir.

Verilen CD-ROM’u PC'nizin CD-ROM surcisine yukleyiniz. _

Bir stre sonra, CD-ROM’un web sayfasi otomatik olarak acilacaktir (Sadece Windows kullanicilari).
Web sayfasi otomatik olarak gorunmezse, dogrudan Kullanici Kilavuzu dosyasini aciniz.

“My Computer” (Bilgisayarim)' aciniz —"“LG" klasérind aginiz —"index.htm” dosyasina cift tiklayiniz.

SIMPLE MANUAL (BASIT KILAVUZ) OGESINi GORUNTULEMEK ICIN

Basit kilavuzu TV’de gérintlleyerek TV bilgilerine kolayca ve etkin bicimde erisebilirsiniz.
6 Once MENU diigmesine, ardindan INFO diigmesine basarak Basit Menii meniisiine girin.

e Normal TV gériinimiine dénmek icin RETURN (DON) diigmesine basin.

Agirhik

32LG70+* 37LG70%* 42LG70++
e 32LG7000-ZA 37LG7000-ZA 421G7000-ZA
. sehpa ile 13,0kg / 28,7 Ibs 18,5kg / 40,8 Ib 22,1kg / 48,7 lbs
Agirik sehpasiz 10,5ke /25,4 bs 15.8 kg / 34,8 Ib 19,4 kg / 42,81bs
47LG70x*~ 52LG70+*
MODELLER
o 47LG7000-ZA 52LG7000-ZA
i sehpa ile 29.8kg/ 65,7lbs 39,5kg/ 871 Ibs
girli sehpasiz 25,1 kg/ 55,3 Ibs 34,8kg / 76,7lbs

B Kaliteyi iyilestirmek igin, yukarida gosterilen 6zellikler haber verilmeksizin degistirilebilir.

ISNUNL I
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SORUN GIDERME

TV dizgun ¢alismiyor.

Uzaktan kumanda
calismiyor

Guc
aniden kapandi

~

TV ile uzaktan kumanda arasinda bir engel olusturan bir nesne olup ol-
madigini kontrol ediniz. Uzaktan kumandayi dogrudan TV'ye tuttugu-
nuzdan emin olunuz.

Pillerin dogru kutuplarla takildigindan emin olunuz (+ igin +, - icin -). A
Dogru uzaktan isletim modununayarlandigindan emin olunuz: TV, STB, vb.

Yeni pil takiniz.

Uyku zamanlayicisi ayarli mi?
Guc kontrol ayarlarini gézden geciriniz. Glg kaynagi mi kesildi?
Otomatik uyku bu istasyonda mi etkin?

J

Video fonksiyonu calismiyor.

Gorunta yok,
ses yok

Cihazi actiktan sonra,
gorintinin belirmesi
zaman aliyor

Renk yok veya renk
zayif ya da goruntu
zayif

Yatay/dikey cubuklar var
veya gorunti titriyor

Bazi kanallarin
alimi zayif

~_ Gorintude
cizgiler ya da cubuklar var

HDMI baglantisinda
resim gérintulenmiyor

= [stasyon sinyali zayifsa, sinyali kuvvetlendirmek icin antenin konumunu

® HDMI kablosunu, siriim 1,3 uyumlulugu acgisindan kontrol edin.

TV'nin acilip agilmadigini kontrol ediniz.

Baska bir kanali deneyiniz. Problem yayindan kaynaklaniyor olabilir.
Guc¢ kablosu prize dizgin takili mi1?

Antenin yéninl ve/veya konumunu kontrol ediniz.

Ayni prize bir baska Grin takarak prizi test ediniz.

Bu normaldir, TV'nin baslama sirecinde gorinta bastiriimistir.
(kiért'.'mtu 5 dakika icinde belirmemisse servis merkezinizle baglanti
urunuz.

Meni secenedinde Colour (Renk)'i ayarlayin.

Cihaz ile VCR arasinda yeterli bir mesafe bulundurunuz.

Baska bir kanali deneyiniz. Problem yayindan kaynaklaniyor olabilir.
Video kablolari diizgiin takilmis mi?

Yeniden parlak bir gérinti elde etmek icin, herhangi bir fonksiyonu
etkinlestiriniz.

degistiriniz.
Muhtemel karisim kaynaklarini arastiriniz.

HDMI kablolari HDMI suriim 1,3’0 desteklemediginden, ekranda titresim
olu§abilir veya ekran goruntlisi olmayabilir. Bu durumda, HDMI strim
1,30 destekleyen en yeni kablolari kullanin.

PICTURE (RESIM) ayarlariyla ilgili bir sorun var.

Kullanici resim
ayarlarini
degistirdiginde, TV
belirli bir slire sonra
otomatik olarak ilk ayar
degerlerine déner.

B Bu, TV'nin gegerli durumda Magaza modunda oldugu anlamina gelir.

Ev moduna gecmek icin asagidakileri yapmaniz gerekir:

TV Menusiinden OPSIYON -> Fabrika Ayarlar -> Evet segeneklerini belirleyin
(TV’nin_yeniden yikleme yapmasi i¢in birka¢ saniye bekleyin) -> "Hosgeldiniz"
Ekran Ustl Gésterimi gdruntilenir -> OK (Tamam) digmesine basin ->
Sirasiyla Dil -> Ev se¢eneklerini belirleyin -> Ulke ve Saat Dilimi se¢iminizi
yapin -> OK (Tamam) diigmesine basin. Program arama otomatik olarak
baslar (Aramayi OK (Tamam) diigmesine basarak durdurabilirsiniz). Su anda
Ev moduna gegis islemini tamamlamig durumdasiniz.




Kullanim stresi 10 yildir. ( Urlintin fonksiyonlarini yerine getirebilmesi icin gerekli yedek parca
temin suresi ).

NAKLIYE VE TASIMA SIRASINDA DIKKAT EDILMESI GEREKENLER

1-

Cihazin fisini prizden ¢ikariniz

Tasima sirasinda ekrani dUstirmeyin , sarsmayarak darbe gérmesini énleyiniz.

Urana normal kullanma konumunda tastyiniz, mamkinse orjinal malzemesiyle paketleyerek
tasiyin .

Tasima sirasinda cihazin Ustine agir bir sey koymayiniz.

Mimkdanse iki kisi tastyiniz.

Kesinlikle cihazinizi panel Gzerine yatirmayiniz.

ENERJi TASARRUF BILGILERI

1-
2-
3-

Plazma veya LCD TV nizi kullanmadiginiz sirede kapali tutun
Uzun slre kullanmayacaksiniz cihazin fisini muhakkak ¢ikarin
Kisa araliklarda cihazinizi stand-by konumunda birakabilirsiniz

ISNUNL I
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YETKILi SERVIS LISTESI

Sehir Yetkili Servis Adres Telefon
ADANA TEKNIK ELEKTRONIK GUZELYALI MAH. UGUR MUMCU BLV. TOHUMCUOGLU APT. NO:10/D SEYHAN | 0322 231 12 65
ADANA DATA ELEKTRONIK RESATBEY MAH.CUMHURIYET CAD.NO:5 SEYHAN 0322 456 25 72
ADIYAMAN TEKNIK ELEKTRONIK GOLEBATMAZ CAD. ORMAN BINASI ARKASI NO:94/B 0416 216 12 62
ANKARA MERKEZ ELEKTRONIK 2. MESA 12. CAD. NO: 61 BATIKENT 0312 255 67 68
ANKARA SIMGE ELEKTRONIK BAGCI CAD. NO: 20/A ETLIK 0312325 1876
ANKARA GUNES ELEKTRONIK GUCLU KAYA MAH.SILELILER CAD.NO.15/B KECIOREN 0312359 21 36
ANKARA SISTEM ILETiSIM TURAN GUNES BULVARI 4. CAD. 69/A CANKAYA 0312 442 17 37
ANKARA ONUR ELEKTRONIK ESYA HOSDERE CAD. HALITZIYA SOK. 4/A CANKAYA 0312 442 04 42
SAN. TiC. LTD. STI.
ANKARA TUDES ELEKTRONIK TURiZM PINARBASI MAH. BESIKTAS SOK. NO: 28/C KECIOREN 0312 357 08 08
TiC. SAN. LTD. STi.
ANKARA YiGITLER ELEKTRONIK MEHMET ALi ALTUN CAD. NO: 13/B AKDERE 0312 367 64 64
ANTALYA MEHMET OZDEMIR SIRINYALI MAH. 1486 SOK.MEHMET HAMURLU APT.NO:16/1 0242 316 51 61
ANTALYA SENGOZ ELEKTRONIK SARAY MAH.MEHMET CAVUS SOK.CEBi APT.NO.11 ALANYA 024251237 85
ANTALYA YILDIRIM ELEKTRONIK KIZILSARAY MAH. 81.50K GUVEN APT. NO.24 0242 24130 85
ANTALYA OLCAY ELEKTRONIK YUKARI PAZARCI MAH.M.AKIF ERSOY CAD.4072 SOK.NO.5 MANAVGAT 0242 746 76 03
ANTALYA ERTUNC ELEKTRONIK SEKERHANE MAH.OZEL HAYAT HASTANESI KARSISI ALANYA 0242 513 63 14
BURSA KURTULUS ELEKTRONIK BEYAZID CAD. KASAPOGLU PLAZA NO:24/11 0224 372 31 47
BURSA ULUDAG ELEKTRONIK SEHREKUSTU MAH. DEGIRMEN SOKAK NO:7/46 0224 224 06 68
DENizLi CEZAYIRLi ELEKTRONIK BAKIRLI MAH.iZMIR BULVARI NO:183 0258 371 81 91
DiYARBAKIR TELEVIZYON HASTANESI KURTISMAIL PASA 7. SOK. GENCKALAN APT. ALTI NO: 9 04122243979
ELAZIG GRUP ELEKTRONIK RIZAIYE MAH.iZZETPASA CAD.NO.30 ELAZIG 0424 233 38 27
ERZURUM ERZURUM ELEKTRONIK A. YONCALIK MAH. SERIFEFENDI CAD. ALPEREN SITESi NO. 8 0442 213 83 81
GAZIANTEP UNAL SENSOYLER ELEKTRONIK SANAYi | DEGIRMICEM MH.MUAMMER AKSOY BULV.8 NL.SK.NO:17/A SEHITKAMIL 03422151578
VE TICARET LIMITED SiRKETI
GAZIANTEP ATES SOGUTMA BINEVLER MAH.ABDULKADIR AKSU BULV.68 NOLU SOK.PARK APT. ALTI NO:4 0342 360 86 86
ISTANBUL ELEKTRO CENTER ELEKTRONIK HATBOYU CAD. CANIK PASAJI NO:2/69 YESILKOY 0212 663 56 08
SAN. VE TiC.LTD.STI.
iSTANBUL MTV ELEKTRONIK SAN.VE TIC.LTD.STi | PAZARBASI MAH. LOKMANCIOGLU SK. NO:11/A USKUDAR 0216 391 73 63
ISTANBUL ECE ELEKTRONIK SAN.IC VE SAHRAYICEDIT MAH.ATATURK CAD.DILKUM SiT.NO:55-4 KADIKOY 0216 386 90 66
DIS TIC.LTD.STi
iSTANBUL HAKAN ELEKTRONIK PINARTEPE MAH. ATATURK CAD. BADEM SOK. NO:6 GURPINAR-BUYUKCEKMECE| 0212 880 12 72
iSTANBUL KAFKAS ELEKTRONIK HAREKET ORDUSU SK. NO.20 BAHCELIEVLER 0212502 52 98
iSTANBUL AYDIN VIDEO HAMIDIYE CAD. SAH. AS HAN KAT:2 NO:36/28 SIRKECi 0212 526 23 30
iZMIR NAMIK KIRAR SAN. SIT. 6. SOK. NO:29 ODEMIS 0232 544 85 51
iZMIR TEKNIK ELEKTONIK FEVZi CAKMAK CAD. NO:74 SIRINYER 0232 448 19 91
iZMIR CANKAYA DIJITAL ELEKTRONIK SERVIS | 1372 SOKAK NO:17/1-A CANKAYA 0232 425 02 86
iZMIR TEKNIK TELEViZYON 1879 SOK. NO:61/A KARSIYAKA 0232 369 61 75
iZMIR FEN ELEKTRONIK iNONU CAD. NO:232/B-C HATAY 0232 227 1390
KAHRAMANMARAY GUNGOR ELEKTRONIK HAYRULLAH MAH. MALIK EJDER CAD. ARIKAN SiT. B/BLOK NO:24/C 0344 223 03 40
KAYSERI MIZRAK ELEKTRONIK FATIH MH.OGUZ CAD.SERGEN AP.ALTI NO: 11/A KOCASINAN 0352 222 65 15
KIRIKKALE KARDESLER ELEKTRONIK GUZELTEPE MAH.CELAL ATIK CAD.NO.41/B 0318 224 47 42
KOCAELI ANIT ELEKTRONIK ATATURK BULVARI NO:27-29/3 iZMIT 0262 325 46 67
MALATYA TAYFUN ELEKTRONIK KANAL BOYU KERNEK CAMIi KARSISI iPEK CAD.MISTOGLU APT:9/A 0422 323 54 68
MANISA BALABAN ELEKTRONIK PEKER MAH. HAKKI IPLIKCI CAD. NO: 35/A 0236 232 11 89
MERSIN HAKAN ELEKTRONIK FATIH MAH.GMK BULVARI NO:43/D MEZITLI/MERSIN 0324 336 80 86
MERSIN OZEMEK ELEKTRONIK iHSANIYE MAH.SAMAN APT.ALTI 4902 SK.NO.26/A 0324 336 22 01
MUGLA OZLUK ELEKTRONIK RECAi GURELI CAD. BAKKALOGLU PASAJI NO.30/22 0252 21443 98
MUGLA BIRCAN ELEKTRONIK CUMHURIYET CAD. NO:137 ORTACA/ 0252 282 25 17
RiZE CEYLAN ELEKTRONIK PALANDOKEN CADDESI NO. 6 0464 217 97 96
SAMSUN MEGA ELEKTRONIK BAHCELIEVLER MAH.100.YIL BULVARI NO:273 0362 230 69 62
SANLIURFA BAYER ELEKTRONIK MARDIN YOLU CAD. TIiCARET LISESi KARSISI ABUZEROGLU APT. 76/A 04143121518
TRABZON NATURAL SOUND FATIH MAHALLESI HACI ZiYA HABIBOGLU CADDESI NO. 21 0462 224 41 55







Kaptanpasa Mahallesi Piyalepasa Bulvari
No : 14 Ortadogu Plaza Kat: 7 34360
Okmeydani / Sisli / istanbul

Tel: (0212) 2228570
Fax: (0212) 222 61 44
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